BISCO C€ 0459

PORCELAIN ETCHANT (4% HF)

4% Buffered Hydrofluoric Acid Gel

Instructions for Use

BISCO

s BISCO, Inc.
1100 W. Irving Park Road
Schaumburg, IL 60193
U.S.A.
1-800-247-3368
1-847-534-6000
www.bisco.com

BISICO France
208, allée de la Coudoulette
13680 Langon de Provence
France
33-4-90-42-92-92

IN-018R12
Rev. 6/24

Caution: U.S. Federal law restricts this device to sale by or on the order of a licensed Dentist.

en PORCELAIN ETCHANT
4% Buffered Hydrofluoric Acid Gel

GENERAL INFORMATION

PORCELAIN ETCHANT is a 4% buffered hydrofluoric acid gel that must be
handled with extreme care (See WARNINGS). BISCO'S 4% PORCELAIN
ETCHANT has been buffered, gelled and packaged to minimize problems,
provided that it is used in accordance with these instructions. PORCELAIN
ETCHANT improves the mechanical bond between porcelain and adhesive/
cement by increasing the surface area of the porcelain. The effect is similar to
sandblasting but is more controlled and effective.

Indications for Use:

The principle use of 4% PORCELAIN ETCHANT is for etching porcelain
prior to:

1. Cementation of porcelain restorations

2. Repair of porcelain restorations.

Intended user: Licensed dentist

Warnings:

+ Do not use this product until you have thoroughly read and understood
these instructions.

+ Hydrofluoric acid is a very powerful and aggressive chemical.

+ Itis a severe eye and tissue irritant. If accidentally splashed into the eye,
flush with copious amounts of water for 15 minutes and seek immediate
medical attention.

* Hydrofluoric acid also releases a vapor that iritates respiratory
passageways. Chronic inhalation of fumes is dangerous and can cause
damage.

« Extreme care must be taken to protect the patient, operator and assistant.

+ Protective eyewear must be worn by patient, operator, and assistant.

+ The operator and assistant must wear protective gloves.

* Rubber dam isolation must be used for intraoral porcelain repair.

+ DO NOT use PORCELAIN ETCHANT to etch exposed enamel or dentin
surfaces.

* Injury may result if PORCELAIN ETCHANT is allowed to remain on the
skin ormucosa for extended periods of time. Contact with other tissues:
rinse spills immediately with a copious amount of water for several minutes.

+ Verify flow of etchants prior to applying intraorally. If resistance is met,
replace tip and re-check. Use only recommended tips.

+ Do not allow any product to be ingested.

+ Re-cap syringe with the luer lock cap.

Cautions:
Cross-contamination:
+ Product may contain items that are designed for one time use. Dispose of
used or contaminated tips. Do not clean, disinfect or reuse.
+ Use of commonly available hygienic protective covering to avoid any
contamination of syringes during treatment is recommended. If syringe
becomes contaminated, discard. Do not clean or disinfect.

Precautions:

+ Do not re-etch restorations that have been etched by the lab. Over etching
porcelain may cause weakening of porcelain or degradation of bond strength.

* PORCELAIN ETCHANT will microscopically roughen porcelain and glass
surfaces. As such, care must be taken to avoid having the etchant contact
glazed porcelain surfaces since these surfaces will lose their gloss.

+ See individual component labels for specific expiration dates.

+ Safety data sheet available on request.

+ Safety data sheet available at www.bisco.com.

+ Instructions for Use available upon request.

+ Instructions for Use available at www.bisco.com.

INSTRUCTIONS FOR USE

For Bottle Delivery: Twist off bottle cap and hold bottle at an angle to
dispense PORCELAIN ETCHANT into a mixing well. Use an applicator brush
to apply to the desired etching area. Proceed with porcelain etching.

PORCELAIN ETCHANT
de

4%iges gepuffertes Fluorwasserstoffsaure-Gel

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

PORCELAIN ETCHANT ist ein 4%iges gepuffertes Fluorwasserstoffsaure-Gel,
das mit groter Vorsicht gehandhabt werden muss (Siehe WARNHINWEISE). Das
BISCO 4%ige PORCELAIN ETCHANT wurde gepuﬁen gegelt und entsprechend
verpackt, um Probleme zu i Die miissen
eingehalten werden. PORCELAIN ETCHANT verbessert die mechanische
Bindung zwischen Porzellan und KlebstoffiZement durch VergroRerung der
Oberflache von Porzellan. Der Effekt ist vergleichbar mit dem Sandstrahlen, lasst
sich jedoch besser steuemn und ist effektiver.

Indikationen:

Die Haupteinsatzgebiete von 4%igem PORCELAIN ETCHANT liegen im
Atzen von Porzellan zur Vorbereitung der folgenden Schritte:

1. Zementierung von Porzellanrestaurationen

2. Reparatur von Porzellanrestaurationen.

Vorgesehene Benutzer: Zugelassener Zahnarzt

Warnhinweise:

+ Verwenden Sie dieses Produkt erst, nachdem Sie diese Anleitung sorgfaltig
gelesen und verstanden haben.

+ Fluorwasserstoffséure ist eine sehr starke und aggressive Chemikalie
+ Sie ist stark augen- und gewebereizend. Wenn das Produkt versehentlich

in das Auge spritzt, 15 Minuten lang mit reichlich Wasser spiilen und sofort
einen Arzt aufsuchen.

+ Fluorwasserstoffséure setzt auerdem Dampfe frei, die die Atemwege
reizen. Das dauerhafte Einatmen solcher Dampfe ist gefahrlich und kann
2u Gesundheitsschéden fiihren.

+ Es muss eingehend darauf geachtet werden, dass Patient, Operateur und
Assistent geschiitzt werden

+ Patient, Operateur und Assistent miissen einen Augenschutz tragen.

+ Operateur und Assistent miissen Schutzhandschuhe tragen.

+ Fiir die intraorale F muss eine isolierung
erfolgen.

+ Verwenden Sie PORCELAIN ETCHANT NICHT, um freiliegende
Zahnschmelz- oder Dentinoberflachen zu &tzen.

* Zu Verletzungen kann es auch kommen, wenn PORCELAIN ETCHANT
langere Zeit auf Haut oder Schleimhaut einwirkt. Im Falle eines Kontakts
mit anderem Gewebe: verschilttetes Atzmittel mehrere Minuten lang mit
reichlich Wasser abspillen.

+ Uberpriifen Sie den Fluss der Atzmittel, bevor Sie sie intraoral auftragen.
Wenn ein Widerstand zu spiiren ist, ersetzen Sie die Spitze und priifen Sie
emneut. Verwenden Sie nur empfohlene Spitzen

+ Sorgen Sie dafiir, dass das Produkt nicht verschluckt wird.

« VerschlieBen Sie die Spritze erneut mit der Luer-Verschlusskappe.

Vorsicht:

Kreuzkontamination:

+ Das Produkt kann Teile enthalten, die nur zum einmaligen Gebrauch
bestimmt sind. Entsorgung verwendeter oder kontaminierter Spitzen. Nicht
reinigen, desinfizieren oder erneut verwenden

+Es wird eine i ]
verwenden, um eine Verunreinigung der Spritzen wahrend der Behandlung
u Wenn die Spritze iniert wird, entsorgen Sie sie. Nicht

reinigen oder desinfizieren.

VorsichtsmaBnahmen:

+ Atzen Sie keine Restaurationen emeut, die bereits im Labor geétzt wurden.
Das {ibermaRige Atzen von Porzellan kann zu einer Schwéchung des
Porzellans fiihren oder einen Verfall der Verbindungsstarke herbeifiihren.

+ PORCELAIN ETCHANT bewirkt eine mikroskopische Aufrauung von
Porzellan- und Glasoberflachen. So muss darauf geachtet werden, dass
das Atzmittel nicht in Kontakt mit glasierten Porzellanoberflachen kommt, da
diese Oberflédchen ihren Glanz verlieren.

+ Siehe Etiketten der Ei fiir spezifische

+ Das Sicherheitsdatenblatt ist auf Anfrage verfiigbar.

+ Das Sicherheitsdatenblatt ist unter www.bisco.com verfiigbar.

For Syringe Delivery: Remove cap from syringe. Securely attach di
tip. Verify the flow of the etchant prior to application to the restoration or
intraoral application.

1. ETCHING PORCELAIN RESTORATIONS PRIOR TO CEMENTATION

1. Protective eyewear and gloves must be worn by operator and assistant.

. If the lab has not already etched the restoration, apply PORCELAIN
ETCHANT (4% HF) to the dry porcelainsurface for 5-6 minutes or 25
seconds for lithium disilicate (or contact laboratory for recommended etch
times for other ceramics). Care must be taken to avoid having the etchant
contact glazed porcelain surfaces since these surfaces will lose their gloss.

. Rinse with a copious amount of water and air dry. The etched surface
should appear dull and frosty (if porcelain has a white/chalky appearance,
agitate a moist microbrush on the porcelain to remove salt and debris
created by etching).

. Apply one to two thin coats of silane with a brush to Ihe elched internal
surface of the ion according to Dry
with air syringe.

. Proceed with adhesive applications and cementation according to the
manufacturer's instructions.
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Protective eyewear and gloves must be worn by operator and assistant.
Protective eyewear must be worn by patient.

Remove the glaze & bevel (45 degree) the porcelain around the area to be
repaired. (Remove any old composite remaining from previous repairs.)
Isolate the area to be etched with a rubber dam. BISCO'S BARRIER GEL*
should be placed where etching is not desired.

Apply PORCELAIN ETCHANT (4% HF) to the dry porcelain surface for
5-6 minutes or 25 seconds for lithium disilicate (or contact laboratory for
recommended etch times for other ceramics). Continue to observe the etch
site throughout the entire procedure. Suction the PORCELAIN ETCHANT,
then rinse with a copious amount of water and air dry. The etched surface
should appear dull and frosty (if porcelain has a white/chalky appearance,
agitate a moist microbrush on the porcelain to remove salt and debris
created by etching, rinse and dry).

Apply one to two thin coats of silane with a brush to the etched surface of
the restoration and allow to dwell for 30 seconds.Dry with air syringe.
Apply an adhesive system according to the manufacturer’s instructions.
Complete the repair with composite and finish/polish.

NOTE: For repairs with exposed Metal, Alumina, Zirconia or
Composite, see the instructions for BISCO’s INTRAORAL REPAIR KIT*
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HYGIENE: Re-cap syringes with the luer lock cap. Use of commonly available
hygienic protective covering to avoid any contamination of syringes during
treatment is recommended.

DISPOSAL: Refer to community provisions relating to waste. In their absence,
refer to national or regional provisions relating to waste.

STORAGE: Store at room temperature (20°C/68°F - 25°C/72°F).

WARRANTY: BISCO, Inc. recognizes its responsibility to replace products
if proven defective. BISCO, Inc. does not accept liability for any damages
or loss, either direct or consequential, stemming from the use of or inability
to use the products as described. Before using, it is the responsibility of the
user to determine the suitability of the product for its intended use. The user
assumes all risk and liability in connection therewith.

NOTICE: Report any serious incident to BISCO and the competent
authority of the state in which the user and/or patient is established.

* BARRIER GEL and INTRAORAL REPAIR KIT are manufactured by BISCO, Inc.

+ Die isung ist auf Anfrage verfiigbar.
+ Die Gebrauchsanweisung ist unter www.bisco.com verfiigbar.
GEBRAUCHSANWEISUNG

Fiir Entnahme aus Flasche: Drehen Sie die Kappe von der Flasche ab und
halten Sie die Flasche geneigt, um PORCELAIN ETCHANT in eine Mischschale
zu geben. Verwenden Sie einen Applikatorpinsel, um das Mittel auf den
gewiinschten Atzbereich aufzutragen. Fahren Sie mit der Porzellanéitzung fort.

Fiir Entnahme aus Spritze: Nehmen Sie die Kappe von der Spritze ab.
Dosierspitze sicher anbringen. Uberpriifen Sie den A\zmmelﬂuss vor der
pplikation auf die R ion oder der i

1. ATZEN VON PORZELLANRESTAURATIONEN VOR DER ZEMENTIERUNG
. Der Bediener und Assistent miissen einen Augenschutz und
Schutzhandschuhe tragen.

Wenn das Labor die Restauration nicht bereits geatzt hat, PORCELAIN
ETCHANT (4 % HF) auf die trockene Porzellanoberflache auftragen und
5-6 Minuten — bzw. 25 Sekunden bei Lithiumdisilikat - einwirken lassen
(bei anderen Keramiken Labor beziliglich der empfohlenen Atzeiten
kontaktieren). Es muss dafiir gesorgt werden, dass das Atzmittel nicht mit
glasierten Porzellanoberflachen in Kontakt gerat, da diese Oberflachen
dadurch ihren Glanz verlieren.

Mit ausreichend Wasser spiilen und an der Luft trocknen lassen. Die
geétzte Oberflache sollte stumpf und frostig erscheinen (wenn Porzellan
ein weiRes/kalkiges Aussehen hat, streichen Sie mit einem feuchten
Mikropinsel kreisend tiber das Porzellan, um Salz und Ablagerungen, die
durch das Atzen entstehen, zu entfernen).

Tragen Sie ein bis zwei diinne Schichten Silan mit einem Pinsel auf die
geatzte Innenflache der Restauration auf und richten Sie sich dabei nach
den Herstellerangaben. Mit einer Luftspritze trocknen.

Beginnen Sie mit dem Auftragen des Klebstoffs und mit der Zementierung
und verfahren Sie dabei nach den Herstellerangaben.

2. REPARATUR VON PORZELLANRESTAURATIONEN

. Der Bediener und Assistent milssen einen Augenschutz und

Schutzhandschuhe tragen. Der Patient muss einen Augenschutz tragen.

Entfernen Sie die Glasur und frésen Sie das Porzellan um die zu

reparierende Stelle herum um 45 Grad ab. (Entfernen Sie eventuell

vorhandenen Zement, der von friiheren Restaurationen stammt.)

. Isolieren Sie den zu &tzenden Bereich mit einem Kofferdamm. BISCO

BARRIER GEL* sollte dort aufgetragen werden, wo kein Atzmittel

enwiinscht ist.

PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) auf die trockene Porzellanoberflache

auftragen und 5-6 Minuten - bzw. 25 Sekunden bei Lithiumdisilikat

~ einwirken lassen (bei anderen Keramiken Labor beziiglich der

Atzzeiten Sie die Atzstelle
wahrend des gesamten Verfahrens. PORCELAIN ETCHANT absaugen,
danach mit reichlich Wasser spiilen und an der Luft trocknen lassen. Die
geditzte Oberflédche sollte stumpf und frostig erscheinen (wenn Porzellan
ein weiBes/kalkiges Aussehen hat, streichen Sie mit einem feuchten

Mikropinsel kreisend tiber das Porzellan, um Salz und Ablagerungen,

die durch das Atzen entstehen, zu entfernen; anschlieBend spiilen und

trocknen lassen).

Mit einem Pinsel ein bis zwei diinne Silanschichten auf die geatzte

Oberfldche der Restaurierung auftragen und 30 Sekunden lang einwirken

lassen. Mit einer Luftspritze trocknen.

. Klebstoffsystem nach Herstelleranleitung auftragen. SchlieBen Sie die
Reparatur mit Komposit ab und bearbeiten/polieren Sie zum Schluss
die Oberflache.

HINWEIS: Weitere i u i mit
Metall, Aluminiumoxid, Zirkonoxid oder Zement finden Sie in der
Anleitung fiir das INTRAORALE REPARATURKIT* von BISCO.
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HYGIENE: VerschiieRen Sie die Spntze emeut m\t der Kappe des Luer-Locks.
Es wird empfohlen, eine b}
um eine Kontamination der Spritzen wahrend der Behandlung zu vermeiden.

ENTSORGUNG: Die lokalen Bestimmungen zur Abfallentsorgung beachten.
Liegen diese nicht vor, die nationalen bzw. regionalen Bestimmungen zur
Abfallentsorgung beachten.

LAGERUNG: Bei Raumtemperatur (20 °C - 25 °C) lagem.

GARANTIE: BISCO, Inc. erkennt seine Verpflichtung zum Ersatz von
fehlerhaften Produkten an. BISCO Inc. tibernimmt keine Haftung fir direkte
und Folgeschaden oder -verluste, die aus der beschriebenen Verwendung
oder Verwendungsunféahigkeit der Produkte entstehen. Vor der Verwendung
obliegt es der des , die A des
Produkts fiir die gewiinschte Verwendung zu bestlmmen. Der Verwender
(ibernimmt alle damit verbundenen Risiken und Haftung.

HINWEIS: Melden Sie bitte ernstzunehmende Vorfélle an BISCO und
die zustandige Behdrde des Bundesstaates, in dem der Benutzer und/
oder der Patient gemeldet ist/sind.

*BARRIER GEL und INTRAORAL REPAIR KIT werden von BISCO, Inc.
hergestellt.

fr PORCELAIN ETCHANT
Gel tamponné d'acide fluorhydrique & 4 %

INFORMATIONS GENERALES

PORCELAIN ETCHANT est un gel tamponné d'acide fluorhydrique a 4 % qui doit
étre manipulé avec une extréme précaution (voir section AVERTISSEMENTS). Le
gel PORCELAIN ETCHANT 4 % de BISCO a été tamponné, gélifié et conditionné
de maniére a réduire au minimum ces problémes, et doit étre utilisé conformément
aux instructions fournies. PORCELAIN ETCHANT améliore I'adhésion mécanique
entre la céramique et l'adhésif / le ciment, en augmentant la surface de contact
de la céramique. L'effet est assimilable & un microsablage tout en restant mieux
controlg et plus efficace.

Indications :
Lutilisation principale de PORCELAIN ETCHANT 4 % est le de

PORCELAIN ETCHANT
€S Gel de écido fluorhidrico tamponado al 4 %

INFORMACION GENERAL

PORCELAIN ETCHANT es un gel de écido fluorhidrico tamponado al 4 %
que debe manipularse con extrema precaucion (consulte ADVERTENCIAS).
PORCELAIN ETCHANT 4 % de BISCO se ha tamponado, gelificado y envasado
para reducir al minimo los problemas, siempre que se utiice de acuerdo con
estas instrucciones. PORCELAIN ETCHANT mejora la unién mecénica entre la
porcelana y el adhesivo/cemento aumentando el drea superficial de la porcelana.
El efecto es similar a un chorro de arena pero es mas controlado y eficaz.

Indicaciones para su uso:
El uso principal de PORCELAIN ETCHANT 4 % es para grabar porcelana
antes de hacer:

la céramique avant :
1. Collage des restaurations en céramique.
2. Réparation des restaurations en céramique.

Utilisateur prévu : Chirurgien-Dentiste diplomé.

Avertissements :

* Ne pas utiliser ce produit avant d'avoir lu et parfaitement compris les présentes
instructions.

+ L'acide fluorhydrique est un produit chimique extrémement puissant et agressif.

+ Cest un imitant oculaire et tissulaire puissant. En cas de contact oculaire
accidentel, rincer abondamment & 'eau pendant 15 minutes et contacter
immédiatement les services médicaux.

+ L'acide fluorhydrique dégage également des vapeurs irritantes pour les voies
respiratoires. Linhalation chronique des fumées est dangereuse et peut
entrainer des dommages.

+ Toutes les précautions doivent étre prises afin de protéger le patient, le praticien
et lassistant.

+ Le patient, le praticien et I'assistant doivent porter des lunettes de protection.

+ Le praticien et I'assistant doivent également porter des gants de protection.

+Une digue en caoutchouc doit étre utilisée pour isoler la zone de réparation
intra-orale.

* NE PAS utiiser PORCELAIN ETCHANT pour mordancer des surfaces exposées
d'émail ou de dentine.

+ Des dommages peuvent survenir en cas de contact prolongé du PORCELAIN
ETCHANT avec la peau ou les muqueuses. En cas de contact avec d'autres
tissus, rincer immédiatement et abondamment & l'eau la zone touchée pendant
plusieurs minutes.

« Sassurer du débit correct du gel de mordangage préalablement & toute
application intra-orale. En cas de résistance, changer l'embout et procéder & un
nouveau test. N'utiliser que les embouts recommandés.

+ Ne laisser ingérer aucun produit

+ Refermer les seringues avec le capuchon Luer Lock.

Mises en garde :

Contamination croisée :

+ Produit susceptible de contenir des accessoires exclusivement destinés a
un usage unique. Jeter les embouts utilisés ou contaminés. Ne pas nettoyer,
désinfecter ou réutiiser.

+ Lutiisation de pochettes de protection hygiéniques couramment disponibles
pour éviter toute contamination des seringues au cours du traitement, est
recommandée. Jeter la seringue en cas de contamination. Ne pas la nettoyer ou
la désinfecter.

Précautions :

1. C ion de de porcelana
2. Reparacion de restauraciones de porcelana.

Usuario final: dentista titulado

Advertencias:

+ No utilice este producto hasta que haya leido y comprendido a fondo
estas instrucciones.

+ El 4cido fluorhidrico es un producto quimico muy potente y agresivo.

+ Irrita intensamente los ojos y los tejidos. Si salpica accidentalmente en el
0jo, lavelo con abundante cantidad de agua durante 15 minutos y busque
atencién médica de inmediato.

+ El &cido fluorhidrico también emite vapores que irritan las vias respiratorias.
La inhalacidn cronica de vapores es peligrosa y puede causar dafios.

+ Debe tenerse suma precaucion de proteger al paciente, el usuario y
el asistente.

+ El paciente, el operador y el asistente deben llevar gafas protectoras.

+ El usuario y el asistente deben llevar guantes protectores.

* Debe utilizarse un aislamiento con un dique de goma para la
reparacion de porcelana intraoral.

+ NO utilice PORCELAIN ETCHANT para grabar superficies de esmalte o
dentina expuestas.

+ Pueden producirse lesiones si se deja que PORCELAIN ETCHANT
permanezca en la piel o la mucosa durante largos periodos de tiempo.
En caso de contacto con ofros tejidos, enjuague las salpicaduras
inmediatamente con agua abundante durante varios minutos.

+ Verifique el flujo de antes de aplicar i Siencuentra
resistencia, sustituya la punta y vuelva a comprobar. Utilice Unicamente
puntas recomendadas.

+ No permita que se ingiera ningln producto.

+ Vuelva a tapar la jeringa con la tapa Luer Lock.

Avisos:
Contaminacién cruzada:

* El producto puede contener elementos que estén disefiados para usarse
una sola vez. Deseche las puntas usadas o contaminadas. No lave,
desinfecte ni reutilice.

+ Se recomienda ufilizar una cubierta protectora higiénica de uso corriente
para evitar la contaminacion de las jeringas durante el tratamiento. Si la
jeringa queda cc deséchela. No lave ni desinfecte.

Precauciones:

* No vuelva a grabar restauraciones que el laboratorio haya grabado. El
grabado excesivo de la porcelana puede provocar su debilitamiento o la
degradacion de la fuerza de adhesion.

* PORCELAIN ETCHANT aumenta la rugosidad microscopica de las

* Ne pas les i ées au ire. Le
de la céramique peut entrainer la de cellecioula
diminution des forces d'adhésion.

+ PORCELAIN ETCHANT ravive microscopiquement la céramique et les
surfaces en verre. Il est donc important d'éviter de I'appliquer sur les surfaces
céramiques glacées, ce qui entrainerait a perte de glagage de ces surfaces.

« Voir les étiquettes individuelles pour les dates de péremption spécifiques.

+ Fiche de données de sécurité disponible sur demande.

+ Fiche de données de sécurité disponible sur www.bisco.com.

* Mode d’emploi disponible sur demande.

* Mode d’emploi disponible sur www.bisco.com.

MODE D’EMPLOI

Pour le conditionnement en flacon : Dévisser le capuchon du flacon et tenir
le flacon incliné afin d'exprimer PORCELAIN ETCHANT dans un godet de
mélange. Utiliser un pinceau d'application pour I'appliquer au niveau de la zone
de mordangage désirée. Procéder au mordancage de la céramique.

Pour le conditionnement en seringue : Retirer le capuchon de la seringue.
Fixer de maniére stre I'embout d'application. Veérifier le débit du gel de
avant toute au niveau de la ion ou

intra-orale.

1. MORDANCAGE DES RESTAURATIONS EN CERAMIQUE AVANT
COLLAGE

1. Le praticien et Iassistant doivent porter des lunettes de protection et

2. Sila ion n'a pas été ire, appliquer
PORCELAIN ETCHANT (gel tamponné dacwde ﬂuorhydnque a4 %) sur
l'intrados préalablement séché pendant 5-6 minutes, ou 25 secondes pour
le disilicate de lithium (ou contacter votre laboratoire de prothése
pour connaitre les temps de mordangage recommandés pour les autres
céramiques). Une attention particuliere doit étre portée a ne pas placer le
gel de mordangage en contact avec 'extrados glacé des céramiques, ce qui
entrainerait la perte de glagage de ces surfaces.

3. Rincer abondamment & l'eau, puis sécher & I'air comprimé. La surface
mordancée doit paraitre mate et crayeuse (si la céramique présente un
aspect blanchatre, agiter a I'aide d'un micro-applicateur humide pour
éliminer les sels et résidus résultant du mordangage, puis rincer et sécher).

4. Appliquer une & deux fines couches d'un apprét céramique a l'aide d'un
pinceau sur l'intrados mordancé de la restauration, selon les instructions du
fabricant. Sécher a I'aide d'une seringue a air.

5. Poursuivre avec la procédure de scellement adhésif (collage) de la piece
prothétique, selon les instructions du fabricant.

1. Le praticien et 'assistant doivent porter des lunettes de protection et des
gants. Le patient doit également porter des lunettes de protection.

. Eliminer la couche glacée et réaliser un biseau (45°) sur la céramique autour
de la zone de réparation. (Eliminer tout ancien composite résiduel employé
lors de réparations antérieures.)

. Isoler la zone de réparation & l'aide d'une digue en caoutchouc. Le gel
disolation BARRIER GEL* de BISCO peut étre placé pour protéger les
surfaces adjacentes ol le mordangage n'est pas souhaité.

X App\iquer PORCELAIN ETCHANT (gel tamponné d'acide fluorhydrique
a4 %) sur la céramique préalablement séchée pendant 5-6 minutes, ou
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de porcelanay vidrio. Por tanto, debe tenerse cuidado para evitar
que el grabador entre en contacto con superficies de porcelana esmaltada,
dado que estas superficies perderan su brillo.

+ Compruebe las efiquetas de los componentes individuales para ver las
fechas de caducidad de cada uno.

+ Ficha de datos de seguridad disponible si se solicita.

+ Ficha de datos de seguridad disponible en www.bisco.com.

* Lasi de uso estan a di ion de los
+ Las instrucciones de uso estan disponibles en www.bisco.com.
INSTRUCCIONES DE USO

Para la administracion con frasco: Gire la tapa del frasco y sostenga
el frasco en angulo para dispensar PORCELAIN ETCHANT en un pocillo
de mezcla. Utilice un pincel aplicador para aplicar en la zona de grabado
deseada. Proceda con el grabado de la porcelana.

Para la administracion con jeringa: Retire el capuchon de la jeringa.
Conecte firmemente la punta dispensadora. Verifique el flujo del agente de
grabado antes de aplicarlo a la restauracion o a la aplicacion intraoral.

1. GRABADO DE LAS RESTAURACIONES DE PORCELANA ANTES DE
LA CEMENTACION

El operador y el asistente deben llevar gafas y guantes protectores.

Si el laboratorio atn no ha grabado la restauracion, aplique PORCELAIN
ETCHANT (4 % HF) a la superficie de porcelana seca durante 5-6
minutos, 0 25 segundos en el caso del disilicato de litio. O bien, consulte
al laboratorio los tiempos de grabado recomendados para otros materiales
ceramicos. Debe tenerse cuidado para evitar que el grabador entre

en contacto con superficies de porcelana esmaltada, ya que dichas
superficies perderian el brillo.

Enjuague con agua abundante y seque con aire. La superficie grabada
debe parecer opaca y escarchada (si la porcelana tiene un aspecto
blanco/lechoso, agite un micropincel himedo en la porcelana para eliminar
la sal y los residuos creados por el grabado).

Aplique con un pincel una o dos capas finas de silano a la superficie
interna grabada de la restauracion de acuerdo con las instrucciones del
fabricante. Seque con una jeringa de aire.

Proceda con las aplicaciones adhesivas y la cementacion de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.
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El operador y el asistente deben llevar gafas y guantes protectores. El
paciente debe llevar gafas protectoras.

Retire el esmaltado y bisele (45 grados) la porcelana alrededor del drea
que se va a reparar. (Retire cualquier composite antiguo que quede de
reparaciones anteriores).

Aisle el area que se va a grabar con un dique de goma. Debe colocarse
BARRIER GEL* de BISCO donde no se desee el grabado.

Aplique PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) a la superficie de porcelana
seca durante 5-6 minutos, 0 25 segundos en el caso del disilicato de litio.

~
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it PORCELAIN ETCHANT

Gel a base di acido fluoridrico tamponato al 4%

INFORMAZIONI GENERALI

PORCELAIN ETCHANT ¢ un gel a base di acido fluoridrico tamponato al 4%
che deve essere maneggiato con estrema cura (vedere le AVVERTENZE).
PORCELAIN ETCHANT 4% di BISCO ¢ stato tamponato, gelificato e confezionato
per ridurre i problemi, purché sia utiizzato conformemente a queste istruzioni.
PORCELAIN ETCHANT migliora I'adesione meccanica tra la porcellana e
I'adesivofil cemento aumentando Iarea superficiale della porcellana. Ha un effetio
simile alla sabbiatura, ma piti controllato ed efficace.

Indicazioni per 'uso:

L'uso principale di PORCELAIN ETCHANT 4% é per mordenzare la
porcellana prima di:

1. Cementazione di restauri in porcellana.

2. Riparazione di restauri in porcellana.

Utente previsto: dentista abilitato

Avvertenze:

+ Non utilizzare questo prodotto prima di aver letto e compreso le presenti
istruzioni

+ L'acido fluoridrico & una sostanza chimica molto potente e aggressiva.

« e un potente irritante per occhi e tessuti. In caso di contatto accidentale
con gli occhi, risciacquare abbondantemente con acqua per 15 minuti
e chiedere immediatamente assistenza medica.

« Lacido fluoridrico rilascia inoltre un vapore che irrita le vie respiratorie.
L'inalazione cronica dei fumi & pericolosa e puo causare danni.

+ E necessaria estrema cautela per proteggere il paziente, l'operatore
e lassistente.

« |l paziente, I'operatore e I'assistente devono indossare occhiali protettivi

+ L'operatore e l'assistente devono indossare guanti protettivi.

* Per le riparazioni intraorali della porcellana & necessario utilizzare un
isolamento con diga in gomma.

+ NON utilizzare PORCELAIN ETCHANT per mordenzare superfici di dentina
0 smalto esposte.

+ Si possono causare delle lesioni se PORCELAIN ETCHANT viene lasciato
sulla pelle o sulla mucosa per lunghi periodi di tempo. In caso di contatto con
altri tessuti, sciacquare immediatamente con molta acqua per diversi minuti.

+ Verificare la fluidita dei mordenzanti prima di applicarli intraoralmente. Se
si incontra resistenza, sostituire la punta e ricontrollare. Utilizzare solo
punte consigliate.

+ Non consentire Ingestione del prodotto.

+ Richiudere le siringhe del mordenzante con il cappuccio luer lock.

Raccomandazioni:
Contaminazione crociata:
+ Il prodotto pud contenere elementi monouso. Le punte usate o contaminate
vanno gettate. Non pulire, disinfettare o riutilizzare.
+ Si consiglia di utilizzare un rivestimento protettivo igienico comunemente
disponibile per evitare I'eventuale contaminazione delle siringhe durante il
trattamento. Se la siringa si contamina, gettarla. Non pulire o disinfettare.

Precauzioni:

+ Non mordenzare una seconda volta i restauri che sono stati mordenzati in
laboratorio. Mordenzare troppo la porcellana pud causarne Iindebolimento o
la degradazione della forza di adesione.

« PORCELAIN ETCHANT rende microscopicamente ruvide le superfici in
porcellana e in vetro. Di conseguenza € necessario fare attenzione a evitare
qualsiasi contatto tra il mordenzante e le superfici di porcellana lucidate che
altrimenti perderebbero la propria lucentezza.

+ Per la data di scadenza, vedere le etichette dei singoli componenti.

+ Scheda di sicurezza disponibile su richiesta.

+ Scheda di sicurezza disponibile all'indirizzo www.bisco.com.

+ Istruzioni per I'uso disponibili su richiesta.

+ Istruzioni per l'uso disponibili all'indirizzo www.bisco.com.

ISTRUZIONI PER L'USO

Per I'erogazione dal flacone: svitare il tappo del flacone e tenere il
flacone inclinato per erogare PORCELAIN ETCHANT in un pozzetto per la
miscelazione. Utilizzare una spazzola applicatrice per applicare sull'area di
incisione desiderata. Procedere con la in porcellana.

Per I'erogazione dalla siringa: rimuovere il tappo dalla siringa. Fissare
saldamente la punta di erogazione. Verificare il flusso del mordenzante prima
dell'applicazione al restauro o dell'applicazione intraorale.

1._MORDENZATURA DI RESTAURI IN PORCELLANA PRIMA DELLA

CEMENTAZIONE
1. L'operatore e ['assistente devono indossare occhiali protettivi.

2. Seiil restauro non & gia stato mordenzato in laboratorio, applicare
PORCELAIN ETCHANT (acido fluoridrico al 4%) sulla superficie di
porcellana asciutta per 5-6 minuti o 25 secondi per il disilicato di litio
(oppure contattare il laboratorio per i tempi di mordenzatura consigliati per
altre porcellane). E necessario fare attenzione perevitare qualsiasi contatto
tra il mordenzante e le superfici di porcellanalucidate che altrimenti
perderebbero la propria lucentezza.

. Sciacquare abbondantemente con acqua e asciugare all'aria. La superficie
mordenzata dovrebbe apparire opaca e color ghiaccio (se la porcellana
appare biancalcolor gesso, utilizzare un microspazzolino umido sulla
porcellana per rimuovere il sale e i detriti creati dalla mordenzatura).

. Applicare uno o due strati sotili di silano con una spazzola alla superficie
interna mordenzata del restauro secondo le istruzioni del produttore.
Asciugare con una siringa ad aria.

. Procedere con le applicazioni dell'adesivo e la cementazione secondo le
istruzioni del produttore.

2. RIPARAZIONE DEI RESTAURI IN PORCELLANA

. L'operatore e I'assistente devono indossare occhiali protettivi. Il paziente
deve indossare occhiali protettivi.

. Rimuovere lo strato di smalto e smussare (45 gradi) la porcellana attorno

all'area da riparare. Rimuovere 'eventuale composito vecchio rimanente

da riparazioni precedenti.

Isolare I'area da mordenzare con una diga di gomma. Se non si desidera

mordenzare, si dovrebbe utilizzare BARRIER GEL* di BISCO.

Applicare PORCELAIN ETCHANT (acido fluoridrico al 4%) sulla superficie

di porcellana asciutta per 5-6 minuti o 25 secondi per il disilicato di litio

(oppure contattare il laboratorio per i tempi di mordenzatura consigliati

per altre porcellane). Continuare a osservare il sito di mordenzatura

durante tutta la procedura. Aspirare PORCELAIN ETCHANT, quindi
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O bien, consulte al laboratorio los tiempos de grabado para
otros materiales ceramicos. Siga observando el sitio de grabado durante
todo el procedimiento. Succione el PORCELAIN ETCHANT, enjuague
después con agua abundante y seque con aire. La superficie grabada
debe parecer opaca y escavchada (si la porcelana tiene un aspecto

25 secondes pour le disilicate de lithium (ou contacter votre
de prothése pour connaitre les temps de mordancage recommandés
pour les autres céramiques). La zone de mordangage doit étre observée
continuellement tout au long de cette procédure. Eliminer le gel
PORCELAIN ETCHANT par aspiration, puis rincer abondamment & I'eau et
sécher & l'air comprimé. La surface mordancée doit paraitre mate et
crayeuse (si la céramique présente un aspect blanchatre, agiter & l'aide
d'un micro-applicateur humide pour éliminer les sels et résidus résultant du
mordangage, puis rincer et sécher).

. Appliquer une & deux fines couches d'un apprét céramique a l'aide d'un
pinceau sur les surfaces mordancées de la restauration et laisser agir
30 secondes. Sécher a I'aide d'une seringue 4 air.

6. Utiliser un systéme adhésif selon les instructions du fabricant. Terminer la

réparation & l'aide d'un composite, puis finir et polir.

NOTE : Pour les réparations avec exposition de métal, alumine,
zircone ou composite, se référer aux instructions d'utilisation
d'INTRAORAL REPAIR KIT* de BISCO.

o

HYGIENE : Refermer les seringues avec le capuchon Luer Lock. L utilisation
de pochettes de protection hygiéniques couramment disponibles pour éviter
toute contamination des seringues au cours du traitement est recommandée.

CONSIDERATIONS RELATIVES A L' ELIMINATION Se référer aux

relatives & I'¢ des déchets. En
I'absence de telles dispositions, se référer aux dispositions nationales ou
régionales relatives a I'élimination des déchets.

CONSERVATION : Conserver a température ambiante (20°C/68°F -
25°CIT2°F).

GARANTIE : BISCO, Inc. s'engage & remplacer tout produit avéré défectueux.
BISCO, Inc. ne peut étre tenu responsable des dommages ou pertes,

directes ou indirectes, a une utilisation forme ou & une
mise en ceuvre incorrecte des produits. Avant toute utilisation, I'utilisateur

est tenu de vérifier que le produit est compatible avec I'usage qu'il veut en
faire. L'uilisateur assume tous les risques et les conséquences qui peuvent
en découler.

NOTIFICATION : Signaler tout incident grave a BISCO et aux autorités
compétentes du pays dans lequel I'utilisateur et/ou le patient est établi.

* BARRIER GEL ET INTRAORAL REPAIR KIT sont fabriqués par BISCO, Inc.

agite un p himedo en la porcelana para eliminar
la sal y los residuos creados por el grabado, enjuague y seque).
Aplique uno o dos capas finas de silano con un pincel a la superficie
grabada de la restauracion y dejar que repose durante 30 segundos.
Seque con una jeringa de aire.
Aplique un sistema adhesivo de acuerdo con las instrucciones del
fabricante. Completar la reparacion con composite y acabar/pulir.
NOTA: Para reparaciones con metal, alimina, zirconio o composite
expuestos, consulte las instrucciones del KIT DE REPARACION
INTRAORAL de BISCO*.

o

o

HIGIENE: Vuelva a tapar la jeringa con la tapa Luer Lock. Se recomienda
utilizar una cubierta protectora higiénica de uso corriente para evitar la
contaminacion de las jeringas durante el tratamiento.

ELIMINACION: Consulte las disposiciones comunitarias relacionadas
con los residuos. En su ausencia, consulte las disposiciones nacionales o
regionalesrelacionadas con los residuos.

ALMACENAMIENTO: Conserve a temperatura ambiente (20 °C/68 °F-25
°CI72 °F).

GARANTIA: BISCO, Inc. asume la responsabilidad de sustituir los productos
en caso de que resulten defectuosos. BISCO, Inc. no se responsabiliza por
las pérdidas ni los dafios, ya sean directos o derivados, que se deban al uso
0 a la incapacidad de usar los productos conforme a lo descrito. Antes de su
utilizacion, es responsabilidad del usuario establecer la idoneidad del producto
para el uso previsto. El usuario asume todos los riesgos y la responsabilidad
relacionados con la idoneidad.

AVISO: Notifique cualquier incidencia grave a BISCO y a la autoridad
competente de la region en la que se encuentren el usuario o el
paciente.

* BARRIER GEL e INTRAORAL REPAIR KIT estén fabricados por BISCO, Inc.

con acqua e asciugare all'aria. La superficie
mordenzata dovrebbe apparire opaca e gelata (se la porcellana ha
un aspetto bi i strofinare una mi umida sulla
porcellana per rimuovere il sale e i defriti creati dalla mordenzatura,
risciacquare ed asciugare).
Applicare con il pennello uno o due strati sottili di silano sulla superficie
mordenzata del restauro e lasciare agire per 30 secondi. Asciugare con
siringa ad aria.
. Applicare un sistema adesivo secondo le istruzioni del produttore.
Completare la riparazione con il composito e concludere/lucidare.
NOTA: per riparazioni con composito, zirconia, allumina o metallo
esposto, vedere le istruzioni di INTRAORAL REPAIR KIT* di BISCO.

o

o

IGIENE: richiudere le siringhe con il tappo luer lock. Si consiglia di utilizzare
un rivestimento protettivo igienico comunemente disponibile per evitare
I'eventuale contaminazione delle siringhe durante il trattamento.

SMALTIMENTOL.: Per quanto rigurada lo smaltimento, fare riferimento alle
norme locali in materia di gestione dei rifiuti. Nel caso in cui non fossero
disponibili, fare riferimento alle norme regionali o nazionali in materia di
gestione dei rifiuti.

CONSERVAZIONE: conservare a temperatura ambiente (20-25 °C)

GARANZIA: BISCO, Inc. si assume la responsabilita di sostituire i prodotti

nel caso in cui si dimostrino loro eventuali difetti. BISCO, Inc. declina qualsiasi
responsabilita per danni o perdite, sia diretti che consequenziali, derivanti
dall'utilizzo o dallincapacita di utilizzare i prodotti come sopra descritto. Prima di
utilizzare il prodotto, I'utente & tenuto a determiname ['idoneita all'uso previsto.
L'utente si assume tutti i rischi e le responsabilita associati all utilizzo del prodotto.

AVVISO: segnalare qualsiasi incidente grave a BISCO e all'autorita
competente dello Stato in cui si trova 'utente e/o il paziente.

*BARRIER GEL e il KIT DI RIPARAZIONE INTRAORALE sono prodotti da
BISCO, Inc.

PORSLINETSNINGSMEDEL
SV 4% buffrad fluorvétesyregel

ALLMAN INFORMATION
PORSLINETSNINGSMEDEL & en 4% buffrad fluorvatesyregel, som
maste hanteras med extrem forsiktighet (s VARNINGAR ). BISCO:s 4 %
PORSLINETSNINGSMEDEL har buffrats, gelats och férpackats for att
minimera problem, forutsatt att den anvands i enlighet med dessa instruktioner.
PORSLINETSNINGSMEDEL férbatirar den mekaniska blndmngen me\lan porslin
och lim/cement genom att 6ka porslinets yta. Effekten liknar men &r

PORCELAIN ETCHANT
d a 4% bufret flussyregel

GENERELLE OPLYSNINGER
PORCELAIN ETCHANT er en 4 % bufret flussyregel, som skal handteres med
stor forsigtighed (se ADVARSLER). BISCOS 4 % PORCELAIN ETCHANT er
bufret, geleret og pakket for at minimere problemer, forudsat at det anvendes i
overensstemmelse med denne vejledning.PORCELAIN ETCHANT forbedrer
den mekaniske binding mellem porceleen og klaebemiddel/cement ved at age

mer kontrollerad och effektiv.

Anvéndningsomraden:

Den huvudsakliga anvandningen av 4 % PORSLINETSNINGSMEDEL ér for
etsning av porslin fore:

1. Cementering av porslinrenoveringar

2. Reparation av renoveringar med porslin.

Avsedd anvéndare: Legitimerad tandlékare

Varningar:

+ Anvand inte denna produkt forrdn du last igenom och forstar dessa
instruktioner.

+ Fluorvétesyra &r en mycket stark och aggressiv kemikalie.

+ Det &r starkt irriterande for dgon och vévnader. Vid oavsiktligt stank i
dgonen, skolj med stora mangder vatten i 15 minuter och sk medicinsk
vérd omedelbart.

+ Fluorvatesyra avger ocksa en anga som irriterar luftvdgarna. Kronisk
inandning av angor &r farligt och kan orsaka skada.

+ Extrem forsiktighet maste iakttas for att skydda patienten, operatoren
och assistenten.

+ Skyddsglasdgon maste béras av patient, operator och assistent.

+ Handskar maste baras av operator och assistent.

+ Gummidammsisolering maste anvéndas for intraoral purslmsreparatlon

« ANVAND INTE PORSLINETSNINGSMEDEL fér att etsa

p Effekten minder om sandbleesning, men er mere
kontrolleret og effektiv.

Indikationer for brug:

Den primare anvendelse for 4 % PORCELAIN ETCHANT er ztsning af
porcelan for:

1. Cementering af porceleensrestaureringer.

2. Reparation af porceleensrestaureringer.

Tilsigtet bruger: Licenseret tandlzege

Advarsler:
+ Anvend ikke dette produkt, for du omhyggeligt har leest og forstéet
denne vejledning.
+ Flussyre er et meget kraftigt og aggressivt kemikalie.

+ Det er et kraftigt irritament for ejne og vaev. Hvis produktet ved et uheld
kommer i gjet, skal gjet skylles med rigelige meengder vand i 15 minutter,
og der skal straks sages lzegehjalp.

+ Flussyre frigiver ogsa en damp, der irriterer luftvejene. Kronisk indanding af
disse dampe er farligt og kan forarsage personskade.

fi PORCELAIN ETCHANT
1 4 % puskuroitu fluorivetyhappogeeli

YLEISIA TIETOJA
PORCELAIN ETCHANT on 4 % puskuroitu fluorivetyhappogeeli, jota
on kasiteltava aarimmaisen varovasti (ks. kohta VAROITUKSET). BISCOn
4 % PORCELAIN ETCHANT on puskuroitu, geeliytetty ja pakattu ongelmien
minimoimiseksi edellyttaen, eftd sitd kaytetddn nédiden ohjeiden mukaisesti.
PORCELAIN ETCHANT parantaa posliinin ja si in valista

1 PORCELAIN ETCHANT
n 4% gebufferde fluorwaterstofzuurgel

ALGEMENE INFORMATIE
PORCELAIN ETCHANT is een 4% gebufferde fluorwaterstofzuurgel die met
uiterste voorzichtigheid moet worden behandeld (zie WAARSCHUWINGEN).
BISCO'S 4% PORCELAIN ETCHANT is gebufferd, gegeleerd en verpakt
om prob\emen 20 veel mogelik te beperken, mits het wordt gebruikt in
met deze instructies. PORCELAIN ETCHANT verbetert de

mekaanista sidosta lisdémallé posliinin pinta-alaa. Vaikutus on samankaltainen
kuin hiekkapuhalluksella, mutta hallitumpi ja tehokkaampi.

Kéyttdindikaatiot:

4% PORCELAIN ETCHANTin ensisijainen kéyttotarkoitus on posliinin
etsaus ennen seuraavia toimenpiteita:

1. posliinirestauraatioiden sementointi

2. posliinirestauraatioiden korjaus.

Tarkoitettu kéyttdja: Laillistettu hammaslaakari

Varoitukset:
+ Ala kayta téta tuotetta ennen kuin olet lukenut ja artdnyt nama

mechanische binding tussen porselein en lijm/cement door het opperviak van
het porselein te vergroten. Het effect is vergelijkbaar met zandstralen, maar is
gecontroleerder en effectiever.

Indicaties voor gebruik:

Het voornaamste gebruik van 4% PORCELAIN ETCHANT is voor het etsen
van porselein voorafgaand aan:

1. Cementeren van porseleinrestauraties

2. Herstel van porseleinrestauraties

Beoogde gebruiker: Gediplomeerde tandarts

ohjeet taysin.

+ Fluorivetyhappo on hyvin voimakas ja aggressiivinen kemikaali.

+ Se arsyttdd voimakkaasti silmid ja kudoksia. Jos ainetta roiskuu
vahingossa  sil huuhtele runsaalla vedelld 15 minuutin ajan ja
hakeudu heti [4kérin hoitoon.

+ Fluorivetyhappo vapauttaa myds hoyryd, joka arsyttdd hengitysteitd.
P\tkaalkamen hoyry]en hengittaminen on vaarallista ja voi aiheuttaa vaurioita.

on potilaan, kayttajan ja avustajan

+ Vaer ekstremt omhyggelig med at beskytte patienten, op
0g assistenten.

+ Patienten, op og skal bruge

+ Operataren og skal bruge besk

*Der skal anvendes isolering med kofferdam til intraoral

emalj- eller dentinytor.

« Skada kan uppkomma om PORSLINETSNINGSMEDLET blir kvar pa huden
eller slemhinnor under en langre tid. | handelse av kontakt med andra
vavnader: skolj med stora mangder vatten i flera minuter.

« Verifiera fiédet av etsningsmedel innan det appliceras intraoralt. Om ett
motstand patréffas, byt spets och kontrollera pa nytt. Anvand endast
rekommenderade spetsar.

+ Ingen produkt far andas in.

« Aterforslut sprutan med luer-lock

Forsiktighet:

Korskontamination:

+ Produkten kan innehalla delar som &r avsedda for engangsbruk. Kassera
anvanda eller fororenade spetsar. Rengor desmﬂceva eller ateranvand inte.

. avallmént g for att undvika
eventuell kontamination av sprutor under behandling vekommenderas Om

+ ANVEND IKKE PORCELAIN ETCHANT til at zetse blotlagte emalje- eller
dentinoverflader.

+ Personskader kan forekomme, hvis PORCELAIN ETCHANT forbliver pa
huden eller slimhinderne i lzengere tid. Kontakt med andet veev: Skyl spildt
vaeske vaek omgaende med rigeligt vand i flere minutter.

+ Kontrollér atsemidlernes flow for intraoral péfering. Hvis der maerkes
modstand, skal spidsen udskiftes og kontrolleres igen. Anvend kun
anbefalede spidser.

+ Veer omhyggelig med at produktet ikke indtages.

+ St luer-lock-hastten pa sprojten.

Forsigtighedsregler:
Krydsforurening:
+ Produktet kan indeholde artikler, der er designet til engangsbrug. Bortskaf brugte
eller kontaminerede spidser. Ma ikke rengores, desinficeres eller genanvendes.
+Der anbefales brug af almindeligt tilgaengelig, hygiejnisk

sprutan blir kontaminerad, kassera den. Far inte rengdras eller

Forsiktighetsatgarder:
+ Etsa inte om restaurationer som har etsat av labbet. Overelsnmg av porslin
kan orsaka forsvagning av porslin eller foi av

for at undga enhver kontaminering af sprojter
under behandlingen. Hvis sprejter kontamineres, skal de kasseres. Ma ikke
rengores eller desinficeres.

* PORSLINETSNINGSMEDEL kommer mikroskopiskt att rugga upp
porslin- och glasytor. Undvik att lta gel komma i kontakt med glaserade ytor
da dessa kommer att for\ora sin glans.

+ Se enskilda for specifika

+ Sakerhetsdatablad finns att fa pa begaran.

+ Sékerhetsdatablad finns pa www.bisco.com.

+ Bruksanvisning finns tillganglig pa begéran.

* Bruksanvisning finns tillganglig via www.bisco.com.

BRUKSANVISNING

For applicering fran flaska: Vrid av flaskans lock och hall flaskan i en vinkel
for att fordela PORSLINETSNINGSMEDLET i en blandningsbrunn. Anvéand en
applikatorborste for att applicera pa det dnskade etsningsomréadet.

Fortsétt med porslinsetsning.

For applicering fran spruta: Ta bort locket fran sprutan.
Fast dispenseringsspetsen sakert. Verifiera flodet av etsningsmedel
innan applicering pa eller intraoral

1. ETSA PORSLINRESTAURATIONER FORE CEMENTERING
Skyddsglasdgon och handskar maste béras av operatdr och assistent.
Om labbet inte redan har etsat lagningen ska du applicera

PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) pa den torra porslinytan i 5-6 minuter
eller 25 sekunder for litiumdisilikat (kontakta annars laboratoriet for
rekommenderade etsningstider avseende annan keramik). Undvik att lata
gel komma i kontakt med glaserade ytor d& dessa kommer att férlora

sin glans.

Skolj med stora mangder vatten och lufttorka. Den etsade ytan skall se
matt och frostig ut (om porslinet har et vitt/kritaktigt utseende, anvénd
en fuktig mikroborste pa porslinet for att aviagsna salt och smuts som
uppstatt vid etsningen).

[N
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4. Applicera et fill tva tunna skikt silan med en borste pa den etsade, inre
ytan av { enligt ti ioner. Torka med en
luftspruta.

5. Fortsétt med li icering och enligt til
instruktioner.

2. REPARATION AV RESTAURERINGAR MED PORSLIN
Skyddsglaségon och handskar maste béras av operatdr och assistent.
Skyddsglaségon maste béras av patienten.
Avlagsna glasyr och kantskar porslinet (45 grader) runt omradet som
skall repareras. (Ta bort gammal komposit som finns kvar fran tidigare
reparationer.)
Isolera omradet som ska etsas med en gummidamm. BISCO:s
BARRIARGEL* ska placeras dér efsning inte 6nskas.
Applicera PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) pa den torra porslinytan
i5-6 minuter eller 25 sekunder for \mumdlsmkat (kontakta annars

et for ider avseende annan keramik).
Fortsétt att observera etsningsstéllet under hela proceduren. Sug
PORSLINETSNINGSMEDLET, och skélj sedan med stora mangder vatten
och lufttorka. Den etsade ytan skall se matt och frostig ut (om porslinet har
ett vitt/kritaktigt utseende, anvénd en fuktig mikroborste pa porslinet sa att
salt och smuts som uppstatt vid etsningen avlagsnas, skdlj och torka).
Applicera ett tll tva tunna skikt silan med en borste pa den etsade ytan av
restaurationen och Iat sta i 30 sekunder. Torka med en \uﬂspruta

~
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6. Applicera ett i enlighet med il
Avsluta reparationen med hjélp av komposit och putsa/polera.
0BS! For i med d metall, inil

zirkoniumoxid eller komposit, se instruktionerna for BISCO:s
INTRAORALA REPARATIONSKIT*

HYGIEN: Aterférslut sprutor med luer-locket. Anvandning av allmént
tillgangliga hygieniska skyddséverdrag for att undvika eventuell kontamination
av sprutor under behandling rekommenderas.

AVFALLSHANTERING: Folj lokala anvisningar for avfallshantering. | franvaro
av sadana, fol] nationella eller regionala avfallshanteringforeskifter.

FORVARING: Férvaras i rumstemperatur (20-25 °C).

GARANTI: BISCO, Inc. erkénner sitt ansvar i att byta ut produkter om de visas
vara defekta. BISCO, Inc. tar inte pa sig nagot ansvar for skador eller forlust,
varken direkt eller indirekt, som har sin grund i anvandningen eller oférmagan
att anvanda enligt ivning. Det &r anvé ansvar att
fore anvéndning faststélla produktens lamplighet for det avsedda andamélet.
Anvandaren tar pa sig alla risker och allt ansvar i samband dérmed

OBSERVERA: Rapportera alla allvarliga handelser till BISCO och
den behériga myndigheten i staten eller landet dér anvéndaren och/
eller patienten &r etablerad.

*BARRIARGEL och INTRAORAL REPARATIONSSATS tilverkas av BISCO, Inc.

+ Restaureringer, der er blevet zetset af laboratoriet, ma ikke tses igen. For
meget eetsning kan forarsage svaekkelse af porceleenet eller nedbrydning
af afbindingsstyrken.

* PORCELAIN ETCHANT vil gere porceleens- og glasoverflademe ru pa
mikroskopisk niveau. Derfor skal det undgas, at aetsemidiet kommer i kontakt
med glaserede porceleensoverflader, da disse overflader vil miste deres glans.

+ Se etiketterne for de i for specifikke

+ Sikkerhedsdataark kan rekvireres efter anmodning.

+ Sikkerhedsdataark er tilgaengeligt pa www.bisco.com.

* Brugsanvisning kan rekvireres efter anmodning.

+ Brugsanvisning tilgeengelig pa www.bisco.com.

BRUGSANVISNING

Til flaskeindfering: Vrid hastten af flasken, og hold flasken skrat for at dosere
PORCELAIN ETCHANT i en i Brug en appli fil
paforelse pa det onskede eetsningsomrade. Fortsaet med atsning af porcelaen.

Til indferingsspreijte: Tag haetten af sprejten. Fastger omhyggeligt
doseringsspidsen. Kontrollér astsemidlets flow inden pafaring pa
restaureringen eller intraoral anvendelse.

1. ATSNING AF PORCEL/ENSRESTAURATIONER F@R CEMENTERING

suolaam\sekm
{ dyttéjan ja avuslalan

ulee kdyttdd

. ALA kéytd PORCELAIN ETCHANTia paljastuneiden kiille- tai denmmplmolen
etsaukseen.

+ Jos PORCELAIN ETCHANTin annetaan olla kosketuksissa ihon tai limakalvon
kanssa pidemman aikaa, seurauksena voi olla vamma. Kosketus muiden
kudosten kanssa: huuhtele heti runsaalla vedell4 useiden minuuttien ajan.

+ Varmista ennen etsin intraoraalista annostelua, ettd se juoksee ulos
kérjesta. Jos vastusta tuntuu, vaihda karki ja tarkista uudelleen. Kayta vain
hyvaksyttyja kérkia.

+ Al sall tuotteen nielemistd.

+ Sulje ruisku luer lock -korkilla.

Huomio:

Ristikontaminaatio:

+ Tuotteessa saattaa olla osia, jotka on tarkoitettu kertakdyttoon. Havitd
kéytetyt tai kontaminoituneet kérjet. Ei saa puhdistaa, desinfioida tai
kéyttdd uudelleen.

+ On suositeltavaa kéyttaa yleisesti saatavilla olevia h:

+ Gebruik dit product niet voordat u deze instructies goed hebt gelezen
en begrepen.

+ Fluorwaterstofzuur is een zeer krachtige en agressieve chemische stof.

* Het heeft een zwaar irriterende uitwerking op de ogen en ander weefsel
Indien het product per ongeluk in het oog spat, spoelt u het oog gedurende
15 minuten met ruime hoeveelheden water en roept u onmiddellijk
medische hulp in

+ Fluorwaterstofzuur geeft ook een damp af waardoor de ademhalingswegen
geirriteerd raken. Chronische inademing van dampen is gevaarlijk en kan
schade veroorzaken.

+ De uiterste zorg moet worden betracht om de patiént, de gebruiker en de
assistent te beschermen.

+ De patiént, gebruiker en assistent moeten een beschermende bril dragen.

+ De gebruiker en de asswstem moeten vemgheldshandschoenen dragen.

* Voor intraoraal moet ie worden
gebruikt.

+ Gebruik GEEN PORCELAIN ETCHANT om het opperviak van blootgesteld
tandglazuur of dentine te etsen.

+ Erkan letsel optreden als PORCELAIN ETCHANT gedurende langere tijd op de
huid of het slijmvlies wordt gelaten. Bij contact met andere weefsels: onmiddelljk
de contactplaatsen gedurende enkele minuten met veel water afspoelen.

+ Controleer de doorstroming van etsvloeistof voordat u intraoraal toedient.
Als er weerstand wordt ondervonden, vervangt u de tip en controleert u
opnieuw. Gebruik alleen aanbevolen tips.

+ Zorg ervoor dat het product niet wordt ingeslikt.

+ Doe de dop met de luer-lock weer op de spuit.

Let op:

jotta ruiskut eivét kontaminoituisi hoidon aikana. Jos ruisku kontaminoituu,
havita se. Ei saa puhdistaa tai desinfioida.

Varotoimet:
+ A4 etsaa uudelleen restauraatioita, jotka on jo efsattu laboratoriossa.
Posliinin liika etsaaminen voi heikentéa posliinia tai sidoslujuutta.
* PORCELAIN ETCHANT karhentaa mikroskooppisesti posliini- ja lasipintoja.
Siksi on varottava, ettei etsausaine kosketa lasitettuja posliinipintoja, koska
nama pinnat menettavat silloin kiiltonsa.

+ Katso yksittéisen viimeinen kayttopa omasta
tuoteselosteesta.
. Kaynoturvalhsuuslledote on saatavissa pyynnosta
+ Kayttotur on www.bisco.com.
+ Kaytttohjeet ovat saatavissa pyynndsta.
+ Ka jeet ovat www.bisco.com.
KAYTTOOHJEET

Pullosta tapahtuva annostelu: Kierra pullon korkki pois ja pidé pulloa vinossa
ja annostele PORCELAIN ETCHANT -etsausainetta sekoituskuppiin. Levita
tuote halutulle etsausalueelle levitinsiveltimelld. Aloita posliinin etsaus.

Ruiskusta tapahtuva annostelu: Poista ruiskun korkki. Kiinnita annostuskarki
huolella. Tarkista etsausaineen virtaus ennen kayttoa restauraatioon tai
intraoraaliseen levitykseen.

1. POSLIINIRESTAURAATIOIDEN ETSAUS ENNEN SEMENTOINTIA
. Kéyttéjan ja avustajan on kaytettéva suojalaseja ja suojakésineitd.

+ Dit product kan artikelen bevatten die bestemd zijn voor eenmalig gebruik.
Voer gebruikte of besmette tips af. Niet reinigen, desinfecteren of opnieuw
gebruiken.

+ Het gebruik van vrij in de handel verkrijgbare hygiénische beschermende
bedekking om contaminatie van spuiten tijdens de behandeling te

wordt . Als de spuit inigd raakt, gooi hem
dan weg. Niet reinigen of desinfecteren.

Voorzorgsmaatregelen:
+ Restauraties die door het lab zijn geétst niet opnieuw etsen. Te veel etsen

PORCELAIN ETCHANT
no 4% bufret flussyre-gel

GENERELL INFORMASJON
PORCELAIN ETCHANT er en 4 % bufret flussyre-gel som mé handteres med
ekstrem forsiktighet (se ADVARSLER). BISCO'S 4 % PORCELAIN ETCHANT er
bufret gel, pakket for @ minimere problemer, forutsatt at det brukes i samsvar med
disse anvisningene. PORCELAIN ETCHANT forbedrer den mekaniske bindingen
mellom porselen og ved & oke
Effekten er lik sandblasing, men er mer kontrollert og effekiv.

Indikasjoner for bruk:

4% PORCELAIN ETCHANT brukes primzrt til & etse porselen for:
1. Sementering av porselensrestaureringer

2. Reparasjon av porselenrestaureringer.

Tiltenkt bruker: Lisensiert tannlege

Advarsler:

+ Dette produktet mé ikke brukes for disse anvisningene er ngye gjennomlest
og forstatt

+ Flussyre er en veldig kraftig og aggressiv kjemikalie.

+ Den er sterkt irriterende for gyne og vev. Hvis etsemidlet kommer i
kontakt med gyet, skyll med rikelig mengde vann i 15 minutter og oppsek
legehjelp ayeblikkelig.

+ Flussyre avgir ogsa en damp som irriterer luftveiene. Kronisk inhalasjon av
damp er farlig og kan forérsake skade.

+ Var ekstremt papasselig med & beskytte pasienten, operateren og
assistenten

+ Pasienten, og méa bruke

+ Operataren og assistenten ma bruke vernehansker.

« Ved intraoral porselensreparasjon ma det brukes kofferdam for isolering.

+ IKKE bruk PORCELAIN ETCHANT il etsing av eksponerte emalje- eller
dentinoverflater.

+ Det kan oppsta skade hvis PORCELAIN ETCHANT forblir p& huden eller
slimhinnen over lengre perioder. Hvis etsemidlet kommer i kontakt med annet
vev, skyll ayeblikkelig med rikelige mengder vann i flere minutter.

+ Kontroller at etsemidlene flyter uhindret for de pafores intraoralt. Hvis
det oppstar motstand, bytt ut spissen og kontroller pa nytt. Bruk kun
anbefalte spisser.

+ Produktene ma ikke svelges.

+ Sett tilbake luerlashetten pa sproyten.

Forholdsregler:

Krysskontaminasjon:

+ Produktet kan inneholde artikler som er laget for engangsbruk. Kasser
brukte eller kontaminerte spisser. Ma ikke rengjeres, desinfiseres eller
brukes pa nytt.

t PORCELAIN ETCHANT
p Gel de &cido fluoridrico tamponado a 4%

INFORMAGOES GERAIS

O PORCELAIN ETCHANT ¢ um gel de &cido fluoridrico tamponado a
4% que deve ser manuseado com extremo cuidado (ver ADVERTENCIAS).
O PORCELAIN ETCHANT A 4% da BISCO foi tamponado, gelificado e embalado
para minimizar problemas, desde que seja utlizado de acordo com estas
instrugdes.0 PORCELAIN ETCHANT melhora a ligagdo mecénica entre a
porcelana e o adesivo/cimento, aumentando a érea de superficie da porcelana.
0 efeito é semelhante ao jateamento, mas é mais controlado e efetivo.

Indicagdes de utilizagdo:

0 uso principal do PORCELAIN ETCHANT a 4% é decapar porcelana
antes de:

1. Cimentagéo de restauragdes de porcelana

2. Reparagéo de restauragdes de porcelana.

Utilizador previsto: Dentista certificado

Adverténcias:
+ Nao usar este produto até ter lido e compreendido completamente estas
instrugdes.
+ 0 &cido fluoridrico é um quimico muito poderoso e agressivo.
+ E umirritante grave dos olhos e dos tecidos. Se entrar acidentalmente em
contacto com os olhos, lave com quantidades abundantes de dgua durante
15 minutos e obtenha cuidados médicos imediatamente.
+ 0 &cido fluoridrico também liberta um vapor que irrita as vias respiratrias.
Adinalagéo crénica de fumo é perigosa e pode causar danos.
+ E necessario tomar extremo cuidado para proteger o paciente, o operador
e 0 assistente.
+ O doente, o operador, e 0 assistente devem usar dculos de protegao.
+ O operador e 0 asswsleme devem usar Iuvas de protegdo.
oE ario usar um i de itagdo em borracha para a
reparagéo por porcelana intraoral.
+NAO UTILIZAR o PORCELAIN ETCHANT para decapar superficies
de esmalte ou dentina expostas.

1 PORCELAIN ETCHANT
€ PuBpioTIki yéAn pe 4% udpoeBopiké 080

FENIKEZ NAHPO®OPIEE
To PORCELAIN ETCHANT eivan piax puBjuioTikr} yéAn e 4% udpogBopiké o0, mv
omoia Tpéme va xeipiZeore pie e§auperikiy mpoooyr (BA. MPOEIAOMOIHEEIE). To
PORCELAIN ETCHANT 4% mg BISCO éxer puemcm Bmpopwmem 3 vs)\r] Ka
i yio v Twv € TV

XpnotpoTolefTal GUpwva pe TIG TIapoUoeg odnyieg. To PORCELAIN ETCHANT
BeAtiiover ™ pnyaviky ouykéMnon petagl Kat

TOIéVIoU, aUEGvoviag TV TrepoyT} Emgdveiag g TopoeAdvng. To amotéAeaa
poidder pe exeivo TG appoPoArg, aAAG eivan TTio eEAEYYOpEVO Kal aTTodOTIKG.

Evaeigei xpriong:

H Baaikérepn xprion Tou PORCELAIN ETCHANT 4% ivan yioa mv
abporoinen mopoeAdvng TpIV amo:

1 " H

2: Emiokeur} arrokataoTdoewy mopoeAdvng.
MpoBAemopevog xprioTng: Adeiodonuévog odovTiatpog

NpogiSommoinoeig:
+ Mn xpnoipotroiite auté To Tpoidv Xwpig va SiapaoeTe pe Tpoaoxr kal va
KaTavorioeTe Tig TapoUoeg odnyieg.
+ To uBpogBopikd ofy aToTeAei pia IBiaiTepa 1oy Kai EMBETIKT XNHIKI] ousia.
+ Mpokahei coBapols epeBiopol aTa pmia kai aToug 1T0Ug. EQV exTivayBei
Tuxaia oo pdm, §emhdvere e GpBovo vepd yia 15 Aemrd kai {ntioTe
Gpeoa aTpikr oriBeia.
+To udpogBopikd oy ameAeuBepivel emiong pia oopr Tou epeBilel
Toug avamveuoTikodg aepaywyols. H xpovia eloTvor Twv atpdv eival
EMMKivBUVN Kai UTTopei var TPOKaAEaEl {nuId
« Mpémel va AapBdvoviar auompég TpopuAders, €Tol woTe va
TipoaTareuBolv o aoBevrg, o XeIpIaTAS Kai 0 BonBog.
*+ 0 aoBevrg, o xeipioTAg Kai o BonBog TPETEN va opodv TIPOCTATEUTIKG
€§omNiopo yia Ta pdma.
+ O xeipiorrig Kot 0 BonBGg TpETTel va Gopouy TPOOTONEUTIKG yvTia.
* Mpémer va uokun uno UK, 600V agopd

+ Podem verificar-se lesdes se o PORCELAIN ETCHANT
em contacto com a pele ou as mucosas durante um longo periodo de
tempo prolongado. Em caso de contacto com outros tecidos, enxague
imediatamente com bastante dgua e por varios minutos.

« Verificar o fluxo de decapantes antes da aplicag@o intraoral. Se houver
resisténcia, substituir a ponta e verificar novamente. Usar apenas pontas
recomendadas.

+ Néo permitir que qualquer produto seja ingerido.

+ Voltar a colocar a tampa de luer lock na seringa.

Cuidados:
C 40 cruzada:

+ Det anbefales & bruke vanlig ti hygienisk for
4 unnga kontaminering av spraytene under behandlingen. Kast sproyten hvis
den blir forurenset. Skal ikke rengjeres eller desinfiseres.

Forholdsregler:

+ Restaureringer som allerede er etset i laboratoriet ma ikke etses pa nytt.
For mye etsning kan fore til at porselenet blir tynnere eller at hefteevnen
svekkes.

+ PORCELAIN ETCHANT gior porselens- og

+ 0 produto pode conter itens concebidos para uma Gnica utilizag&o. Eliminar
as pontas gastas ou contaminadas. Nao limpar, desinfetar nem reutilizar.

+ Recomenda-se o uso de uma cobertura protetora higiénica & venda
no mercado para evitar qualquer contaminagdo de seringas durante
o tratamento. Eliminar a seringa caso esta fique contaminada. N&o limpar
nem desinfetar.

ujevne. Derfor ma det utvises forsiktighet for & unnga at elsemlddelet
kommer i kontakt med glansede porselensoverflater, da disse flatene vil
tape sin glans.

+ Se efikettene pa de indivi

+ Sik jengelig ved

for spesifikke

van porselein kan ertoe leiden dat het porselein verzwakt of de
vermindert.

* PORCELAIN ETCHANT maakt porselein en glazen opperviakten
microscopisch ruw. Daarom moet er 2019 worden betracht om aanraking van
het etsmiddel met lakken te want
deze verliezen daardoor hun glans.

+ Zie het etiket van de verschillende componenten voor specifieke vervaldata.

+ Veiligheidsinformatieblad is op verzoek verkrijgbaar.

. Ve\llgheldsmforrnalleblad verkrugbaar op www.bisco.com.

op verzoek
. Gebrulksaanwuzlng verkrijgbaar op www.bisco.com.

GEBRUIKSAANWIJZING

Voor aanbrengen met fles: Draai de dop van de fles af en houd de fles onder
een hoek om PORCELAIN ETCHANT in een mengbakie aan te brengen.
Gebruik een applicatorpenseel om het etsmiddel op het gewenste etsgebied
aan te brengen. Ga over op het etsen van het porselein.

. S\kkerhetsdatablad Ulgjengellg pa www| bISCD com.
. er ved
+ Bruksanvisning er tilgjengelig pa www.bisco.com.

BRUKSANVISNING

For levering med flaske: Skru av flaskehetten og hold flasken pa skré for @
dispensere PORCELAIN ETCHANT i en blandekopp. Bruk en applikatorberste
for & péfore pa ansket Forsett med

For levering med sprayte: Fjern hetten fra sprayten. Fest dispenserspissen
godt. Verifiser flyten av etsemiddelet for pafering til restaurering eller
intraoral-bruk.

1. ETSING AV PORSELENSRESTAURERINGER F@R SEMENTERING

1. Operatoren og assistenten ma bruke vernebriller og hansker.

. Hvis laboratoriet ikke allerede har etset restaureringen, pafer
PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) pa den torre porselensoverflaten og la
det virke i 5-6 minutter eller 25 sekunder for litiumdisilikat (eller ta kontakt
med laboratoriet for anbefalte etsetider for andre keramikker). Det er
viktig & utvise forsiktighet for & unngé at etsemidlet kommer i kontakt med
glansede porselensoverflater ettersom disse flatene vil miste glansen sin.

. Skyll med rikelige mengder vann og luftterk. Den etsede overflaten skal
vaere matt og granet (hvis porselenet har et hvittkalkaktig utseende, ma
porselenet barstes med en fuktig mikrobarste for & fierne salt og smuss
fra etsningen).

. Legg ett til to tynne strok med silan pé den etsede indre overﬂa(en av
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* Nao voltar a decapar que foram pelo
A decapagem excessiva da porcelana pode causar o seu enfraquecimento
ou a degradagéo da forca de adeséo.

amv evd:

*MH xpnmuonmsns m PORCELAIN ETCHANT yia va adpotoioeTe
ekTeBelpéveg empdveleg adapavrivng kar odovTivig.

+ Tpaupariopoi pmropolv va TpokAnBolv edv 1o PORCELAIN ETCHANT
ageBei e Tou Béppatog A Twv BAevvoydvwy yia peydho xpovikd didoTnua.
e mepimTwon emo@Ag pe aMoug 1oTolg: EemAlvere apéowg pe dGeBovo
VEPO yIa HePIKA AETTTAL.

Tenb ans npotpasku PORCELAIN ETCHANT
ru Tenb 4 % TopyCTOBOSOPORHON KACTOTHI,
coaepxalieit bydepHble AoGaBky
OBLUME CBELIEHUA
Tenb ans npotpasku PORCELAIN ETCHANT npepcrasnser coboit renb 4 %
i KUCMOTbI, i GychepHble 40GaBKu, C KOTOpbIM
cneyet obpalatbcsi ¢ ocoboit ocTopoxHocTbio (cM. MPEAYMPEXAEHUSA).
4 % renb ans npotpasky PORCELAIN ETCHANT KOMNaHi

b PORCELAIN ETCHANT
g 4% ren ¢ Gychepvpata xuapodnyopHa kucenuHa

OBLLA UHOOPMALIMA
PORCELAIN ETCHANT e 4% ren c GycdepupaHa xugpocdnyopHa
KvcenuHa, ¢ KoiTo TpaBea fa ce GopaBit MIKNIOWNTENHO BHAMATENHO (BUXTE
MPEAYNPEXAEHWA). 4% PORCELAIN ETCHANT ha BISCO e 6un

BISCO 3abychepeH, *enupoBaH 1 ynakoBaH Takum 06pasoM, yToGbl CBECTU
K MMHMM‘/M\/ EOSMO}KHI:IE Heyno&:ma Npu €ro MCnonb3oBaHuu, ﬂpl/l ycnosuu,

hopMUpaH KaTo fen U ONaKOBaH 3a CBEX(IaHE /10 MUHUMYM Ha
npoBnemyTe, Npw YCMIOBUE Ye Ce MAron3sa B CLOTBETCTBHE C Tean UHCTPYKLIMM.
PORCELAIN ETCHANT nogoGpsiga MexaHiuHuts GOHIVHT Mexay nopuenana u

C faHHo lenb ans ey ua nosy o
npo‘rpaam PORCELAIN ETCHANT ynwwaeT noraecyo caRse ek EdhexTsT € nofobeH Ha NACLKOCTPYEHe, HO € NO-KOHTPONMpaH U echeKTBeH.
3 o nnowaam A pyene, ponup: .
Kepamuku. Peaynwar TOXOX Ha necxocrpywny»o obpaborky, Ho sensetcq Gonee Mokazaks 33 ynorpe6a:
OHTPOTUYEMBIM 1 SEppEITHEHbIM. MpuHumnHaTa ynotpe6a Ha 4% PORCELAIN ETCHANT e 3a euBaHe Ha
TMoka3aHust K NpUMEHEHMIO: nopuenax npeau:
1.1 Ha

B ocHosHoM 4% renb Ans npotpasku PORCELAIN ETCHANT
Anil TPaBNeHWA kepaMuky nepes;

Tl .

2. PemokToM kepawuecmx pecTaspauyii.

W :C

C [I0NYCKOM K NpakThke

Bhumanve:

*He MCHDJ'IbSyI;ﬁE 9TOT NPOAYKT 40 TeX nop, noka Bbl HE NpoyUTaeTe U He
YCBOMTE 3Ty UHCTPYKLMIO.

+ OTOPUCTOBOROPOAHAS KUCNIOTA SIBSIETCA 04EHb MOLLHEIM U ArpeCCHBHbIM
XUMUIECKUM BELLECTBOM.

2. PeMOHT Ha nopLienaroBy pecTaspaLim.
Lienesu notpeGuteni: flueHaupan abbonekap

MpenynpexaeHms:
+ He usnonssaiite To3n NpOOYKT, AOKaTO He CTe npovenut M pasGpanu
BHUMATEIHO Te31 MHCTPYKLMA.
+ XunpochnyopHara KiCENMHa € MHOTO MOLLIEH ¥ arpecvBEH XiMMKan.
+Ta e cuneH ApasHuTen 3a OYMTE W TbkaHute. MpW MHUMAEHTHO
M3NPBCKBAHE B 04TE NPOMMUIiTE ¢ OBUNHY KONM4eCTBa Boaa 3a 15 MUHYTH
¥ BefHara noTbpceTe MeAVLIMHCKA NOMOLL.

+ 370 CUMbHBIA Pa3apaxuTens a3 1 Tkaweid. Mpu cnyvait

B [71a3a NPOMOVITE WX GOMbLUMM KOMUHECTBOM BOAbI B TedeHie 15 MUHYT u
3 i NOMOLLBIO.

+ OTOPUCTOBOZIOPOHAA KMCMOTA Takke BbIAENAET napel, KOTOpbie
Pa3paxaloT AbixaTenbHbie MyTH. XPOHUUECKoe BbiXaHye NapoB onacko
W MOXET NPUYMHUTS BpeN.

ok KpaitHiolo
naLenTa, OKTOpa 1 NOMOLLIHMKA.

+ TaLyeHT, AOKTOP 1 NOMOLHUK ZJOMKHBI MCTIONb30BATH 3ALLITHBIE O4KM.

+ [I0KTOp ¥ NOMOLLHYK AOMKHbI UCTIONb3OBATH 3ALLIMTHBIE NEPYATKM.

* Mpu_BHYTPUP c

b, WTOObI 3ALMTUTL

+ HE ucnoneayiite renb AnA nporpask PORCELAIN ETCHANT ans
OTKPBITBIX aMani W ieHTUHa

+ Ecnu rens ans npotpaskn PORCELAIN ETCHANT ocraHetcs Ha koxe

NN CTIMBNCTON 0BONOYKE B TeYEHUe AMUTENbHOTO BPEMEHH, 3TO MOXET

+ Xugpocpnyop! KHCENMHa Cblio 0cBOGOX(IABA ManapeHue, KoeTo
[ApasHn nbTvwa. Xp 0 Ha napute
€ 0MacHo 1 MOXe Aa NPU4UHI yBpEXAAHE.

« TpsibBa fa ce nonara M3KMKUMTENHO BHUMAHWe, 3a Aa Ce 3aluTH
NALVWEHTBT, ONepaTopbT U aCUCTEHTLT.

« TaumeHTbT, ONepatopbT U acuCTEHTLT TpsGBa [a HOCAT NpesnasHu
CPeqcTBa 3a ouuTe.

*+ OneparopbT v acUCTEHTLT TPAGBA A HOCAT NPEANA3HN PbKaBULM.

* TpabBa fa ce u3non3ga M3onauus ¢ kodiepaam 3a WHTpaopaneH
PEMOHT Ha nopuienax.

+ HE wu3nonasaiite PORCELAIN ETCHANT 3a eusaHe Ha OTKputi

MOBBLPXHOCTH Ha emain unm BEHTUH.

+ Moxe pa ce cturHe Ao yspexzaane, ako PORCELAIN ETCHANT ocrane

BbpXy KOXaTa WM NnuraBuuata 3a NPOABLIKUTENHM NEPUOaU OT Bpeme.

KOHTaKT C fApyrM TbKaHW: M3NNakHeTe pasnuBuTe BefHara C OGWNHO

NPUBECTM K MOBPEXAEHIIO. [P KOHTaKTE C APYTUMM TKaHSMU

+ BeBaiwBeite yia ™ porj Tou 0 v MV HaTIKr
mmecmcn Av uTdpyel avTioTaon, QVTIKATAOTAGTE To pUyXOg Kai
ire mah. Na xpnoip iTe pévo Tip Opeva puyxn.
+ Mnv emmpéere o€ Kavéva TIOiov va kataTroef.
+ Kheiote §avd m oUpiyya pe To KaTak ao@aAeiog.

ZLuoTdoeig Tpoooxrg:
aoTaupoUpevn pohuvan:
+ To Tipoidv evdéxeral val Tepiéxe €i8n Tiou éyouv oxeBiaaTel yia ia povo
Xefion. Amioppiyte Ta 1 ohuopévat piyxn. Mnv kaBapiCere,

NV aTOAUNGIVETE KQI iV ETTAVaXPNOIHOTIOIEITE.

+ ZuvioTaral 1) xprion koivd katdAnAou TrpooTateuTikoU e§oTrAiopoU uyiEvig
Yi TNV aToQuYr| OTToIaedITToTE EMPGAUVONG TwV GUPIYYLY KaTd Tn) Bepameiar
Av pohuvBei n aUpiyya, amoppiye Trv. Mnv kaBapilere Kai pnv amoAupaivere.

MpoguAdéeig:

+ 0 PORCELAIN ETCHANT ird endurecer
de porcelana e vidro. Como tal, € necessario tomar precaugdes para evitar
o contacto do condicionador com superficies de porcelana brilhantes dado
que estas superficies perderao o brilho.

+ Consulte os rétulos de cada componente para obter os prazos de validade
especificos.

* Ficha de dados de seguranga disponivel mediante pedido.

+ Ficha de dados de seguranga disponivel em www.bisco.com.

« Instrugdes de utilizagdo disponiveis mediante solicitagéo.

« Instrugdes de utilizagao disponiveis em www.bisco.com.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

Para administragao do frasco: Desenrosque a tampa e segure o frasco
inclinado para dispensar PORCELAIN ETCHANT num recipiente de mistura.
Utilize uma escova aplicadora para aplicar na area a condicionar.

Continue com o condicionamento da porcelana

Para administragdo com seringa: Remova a tampa da seringa. Coloque
uma ponta dispensadora de forma segura. Verifique o fluxo de acondicionador
antes da aplicagdo a restauragdo ou a aplicago intraoral

1. DECAPAGEM DE RESTAURACOES DE PORCELANA ANTES DA

CIMENTACAQ

1. O operador e 0 assistente devem usar dculos de protegéo e luvas.

. Se o laboratdrio ainda néo tiver condicionado a restauragéo, aplique
0 PORCELAIN ETCHANT (4% HF) na superficie da porcelana seca
durante 5-6 minutos, ou 25 segundos para o bissilicato de litio (ou
contacte o laboratério para obter os Iemgos de condicionamento

~

med en borste i henhold til

1. Operataren og assistenten skal bruge beskyttelsesbriler og 2. Jos laboratorio ei ole vield etsannut restauraatiota, levita
beskyttelseshandsker. PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) kuivalle posliinipinnalle 5-6 minuuttia Voor toediening met spuit: Verwijder de dop van de spuit. Bevestig

2. Huis laboratoriet ikke allerede har astset restaureringen, pafares tai 25 sekuntia I\tlumd\smkaahl\e (tai ota yhteytia \abura(onoon muiden de doseertip stevig. Controleer de uitstroom van het etsmiddel voor het
PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) pé den tarre porcelzensoverflade i keraamien suositel ikoja varten). Ef sketus opde i of intraorale
5-6 minutter eller 25 sekunder for lthi (eller kontakt i ujen kanssa on valtettava huolella, etteiva pinnat
for anbefalede ztsetider for andre keramikmaterialer). Det skal undgas, menet kiitoaan. ) ) ! . 1. ETSEN VAN PORSELEINEN RESTAURATIES VOOR HET CEMENTEREN
at astsemidlet kommer i kontakt med glaserede porcelzensoverflader, da 3. Huuhtele runsaalla vedelld ja anna kuivua. Etsatun pinnan tulisi néyttaa 1. De behandelaar en de assistent moeten een beschermende bril en
disse overflader vil miste deres glans. himmealtd ja huurteiselta (jos posliini néyttéa valkoiseltallitumaiselta, handschoenen dragen.

3. Skyl med rigelige mangder vand, og luftter. Den atsede overflade bar pyyhi posliinia kostealla mikroharjalla etsauksen aiheuttaman suolan ja 2. Als het laboratorium de restauratie nog niet heeft geétst, breng
forekomme mat og rimdeekket (hvis porcelasnet har et hvidtirat udseende, ja@mien poistamiseksi). dan gedurende 5-6 minuten, of 25 seconden bij I\thlumd\smhcaat
skal du anvende en fugtig mikroberste pa porcelzenet for at fieme salt og 4. Annosle\e harJaI\g kakSI ohutta kerroslg sﬂaama restauraation e(salu\le PORCELAIN ETCHANT (4% HF) aan op het droge
snavs fra astsningen). I ohjeiden i. Kuivaa i apuustilla. (neem voor de aanbevolen etsduur bij een ander keramisch materiaal

4. Pafor et ellr o tynde lag silan med en borste pa den zstsede, indvendige 5. Annostele sen jalkeen sidosaine ja tee sementointi valmistajan ohjeiden contact op met het laboratorium). Er moet voor worden gezorgd dat het
overflade pa i i henhold til fabri Tor mukaisesti. etsmiddel dan geen geglazuurde porselein opperviakken raakt, omdat
med luftsprajte. deze oppervlakken hun glans zullen verliezen.

5. Fortst med at pafore Kizbemiddel og cementering i henfold i 1. Kéyttéjén ja avustajan on kéytettévé suojalaseja ja suojakésineité. Potilaan 3. Aspoelen met ‘fe?‘ water n aan de luch qrcgen Hel ‘geé‘St-s oppet\”ak
fabrikantens anvisninger. + Rayliajan J 8y ¥ Jalaseja ja suoj . moet er dof en ijzig uitzien (als het porselein een wit/krijtachtig uiterlijk

on Kaytelt_ava suoja\aseja. - heeft, beweeg dan een vochtig microborsteltje over het porselein om door
2. Poista lasitus ja tee posliiniin viiste (45 astetta) korjattavan het etsen veroorzaak! zout en vuil e verwijderen).

1. Operateren og assistenten skal bruge beskyttelsesbriller og alueen ymparille. (Poista mahdollinen aiempien korjausten 4. Breng met een borsteltie één tot twee dunne lagen silaan aan op het
beskyttelseshandsker. Patienten skal bruge beskyttelsesbriller. yhdistelmamuovijaama.) geétste binnenopperviak van de restauratie volgens de instructies van de

2. Fjern porcelzenets politur og fas (45 grader) omkring det omrade, der skal 3. Eristd etsattava alue kofferdamilla. BISCOn BARRIER GEL" -geelid tulee fabrikant. Met een luchtspuit drogen.
repareres. (Fjem eventuel gammel komposit fra tidligere reparationer.) laittaa kohtiin, joinin ef haluta etsausta. - 5. Ga door met aanbrengen van lijm en cementeer volgens de instructies

3. Isoler omradet, der skal zetses, med en kofferdam. BISCOS BARRIER 4. Levita PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) kuivalle posiinipinnalle van de fabrikant.
GEL* skal placeres, hvor der ikke enskes atsning. 5-6 mmu_uma tai 25 sekuntia litiumdisilikaatille (tai ota yhteytta

4. Pafor PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) p den tarre i muiden keraamien suositeltuja etsausaikoja varten). Tarkkaile 2. HERSTEL VAN PORSELEINRESTAURATIES
5-6 minutter eller 25 sekunder for lithiumdisilikat (eller kontakt et for koko ajan. Ime pois PORCELAIN ETCHANT 1. De behandelaar en de assistent moeten een beschermende bril en
anbefalede etsetider for andre keramikmaterialer). Fortsest med at observere ja huuhtele sitten runsaalla vesiméaralla ja kuivaa iimalla. Etsatun pinnan handschoenen dragen. De patiént moet een beschermende bril dragen.
omradet under hele proceduren. Sug PORCELAIN ETCHANT, skyl derefter tulisi nayttaa himmeaitd ja huurteiselta (jos posliini ndytta valkoiselta/ 2. Verwijder de glos en schuin het porselein af (45 graden) rond het
med rigelige maengder vand, og lufttar. Den stsede overflade bar forekomme litumaiselta, pyyhi posliinia kostealla mikroharjala etsauksen, huuhtelun ja gebied dat moet worden hersteld. (Verwijder alle oude composiet die is
mat og rimdaekket (hvis porcelaenet har et hvidtirat udseende, skal du kuivauksen aheuttaman suolan ja debriksen poistamiseksi). achtergebleven van eerder herstel.)
anvende en fugtig mikrobarste pé porcelzenet for at fieme salt og snavs fra 5. Levitd harjalla 1-2 ohutta kerrosta silaania restauroidun kohteen etsatulle 3. lsoleer het te etsen gebied met een rubberdam. BISCO'S BARRIER GEL*
atsningen og derefter skylle og tarre). sisépinnalle j ja jéta se plnnal\e 30 sekunmksw Kulvaa_l iimapuustilla moet worden aangebracht waar etsen niet gewenst is.

5. Brug en barste til at pafare et eller to tynde lag silan pa den atsede 6. Kayta Suorita korjaus 4. Breng gedurende 5-6 minuten, of 25 seconden bij lthiumdiscilicaat,

overflade pa restaureringen, og lad laget/lagene sidde i 30 sekunder. Tor
med luftsprajte.

loppuun komposiltilla ja viimeistele/kiillota.
HUOMAUTUS Ka(so oh|ee( j metallin,

BISCOn INTRAORAL

o

Péfor et i henhold til Udfar

reparationen med komposit og, og polér.

BEMARK: Ved reparationer med blotlagt metal, alumina, zirkonia
eller komposit henvises til vejledningen til BISCOS INTRAORAL
REPAIR KIT*

HYGIEJNE Sael \uer lock-t haeneme pa sprajtemne. Det anbefales at bruge
inger for at undga

eventuel kontaminering af sprejterne under behandlingen.

BORTSKAFFELSE: Der henvises fil de lokale forskrifter for bortskaffelse
af affald. Hvis disse ikke forefindes, henvises til de nationale eller regionale
forskrifterfor bortskaffelse af affald.

OPBEVARING: Opbevares ved stuetemperatur (20 °C/68 °F-25 °C/72 °F).

GARANTI: BISCO, Inc. anerkender sit ansvar for at udskifte produkter,

hvis de viser sig at vaere defekte. BISCO, Inc. patager sig intet ansvar for
nogen skade eller noget tab, direkte eller indirekte, som felge af brug af eller
manglende mulighed for at bruge produktet som beskrevet. Fer brug er det
brugerens ansvar at sikre, at produktet er hensigtsmeessigt til den tilsigtede
brug. Brugeren patager sig alt ansvar og enhver risiko forbundet dermed.

BEMARK: Alle alvorlige heendelser skal rapporteres til BISCO

og den kompetente myndighed i det land, hvori brugeren ogleller
patienten er bosat.

* BARRIER GEL og INTRAORAL REPAIR KIT fremstilles af BISCO, Inc.

REPAIR KIT' pakkauksesta

HYGIENIA: Sulje ruiskut luer lock -korkilla. On suositeltavaa kayttaa yleisesti
saatavilla olevia hygieniasuojatuotteita, jotta ruiskut eivat kontaminoituisi
hoidon aikana.

HAVITTAMINEN: Noudata jatteen hévittamista koskevia hoitoyhteistn
saannoksia. Jos naitd ei ole, noudata jétteen havittamista koskevia kansallisia
tai alueellisia saannoksid.

SAILYTYS: Sailytd huoneenlimméssa (20-25 °C).

TAKUU: BISCO Inc. tunnustaa vastuunsa korvata viallisiksi osoittautuvat
tuotteet. BISCO Inc. ei vastaa mistéan suorista tai seurauksellisista
vahingoista tai menetyksistd, jotka aiheutuvat kyseisten tuotteiden kaytosta
tai kykenemattomyydesta kayttaa niita kuvatulla tavalla. Kayttéjan vastuulla
on maarittaa ennen kayttoa tuotteen sopivuus aiottuun tarkoitukseen. Kayttaja
ottaa itselleen kaikki asiaan liittyvat riskit ja vastuut.

HUOMAUTUS: limoita kaikista vakavista tapauksista BISCOlle
seka sen valtion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttaja ja/
tai potilas sijaitsevat.

*BARRIER GEL -geeli ja INTRAORAL REPAIR KIT -korjaussarja ovat BISCO
Inc:n valmistamia.

PORCELAIN ETCHANT (4% HF) aan op het droge porseleinopperviak
(neem voor de aanbevolen etsduur bij een ander keramisch materiaal
contact op met het laboratorium). Blijf gedurende de hele procedure de
plaats van het etsen observeren. Zuig het PORCELAIN ETCHANT weg,
en spoel vervolgens met veel water en laat aan de lucht drogen. Het
geétste opperviak moet er dof en jzig uitzien (als het porselein een wit/
krijtachtig uiterlijk heeft, beweeg dan een vochtig microborsteltje over het
porselein om door het etsen veroorzaakt zout en vuil te verwijderen, spoel
en laat drogen).
Breng met een borstel een of twee dunne lagen silaan aan op het geétste
opperviak van de restauratie overeenkomstig en wacht 30 seconden. Met
een luchtspuit drogen.
Breng een lijmsysteem aan volgens de aanwijzingen van de fabrikant.
Voltooi de reparatie met composiet en afwerking/polijsten.
LET OP Raadpleeg voor hers(el met blootgesteld metaal, aluminium,
of de ies voor BISCO's INTRAORAL
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REPAIR KIT*

HYGIENE: Doe de dop met de luer-lock weer op de spuiten. Het gebruik
van vrij in de handel verkrijgbare hygiénische beschermende bedekking
om contaminatie van spuiten tjdens de behandeling te voorkomen, wordt
aanbevolen.

AFVOER: Raadpleeg de gemeentelijke bepalingen inzake afval. Als deze
ontbreken, raadpleeg dan de nationale of regionale bepalingen inzake afval.

OPSLAG: Op kamertemperatuur bewaren (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

GARANTIE: BISCO, Inc. erkent de verantwoordelijkheid die het draagt voor
de vervanging van producten indien deze defect blijken te zijn. BISCO, Inc.
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor eventuele schade of verlies, direct

of indirect, als gevolg van het gebruik of het niet kunnen gebruiken van de
producten zoals . Het valt onder de jkheid van de
gebruiker om v6or gebruik ... of het product geschikt is voor het beoogde
doel... vast te stellen. De gebruiker aanvaardt alle risico’s en aansprakelijkheid
in verband daarmee.

KENNISGEVING: Meld elk ernstig incident aan BISCO en aan de
bevoegde autoriteit van het land waar de gebruiker en/of patiént
gevestigd is.

* BARRIEREGEL en INTRAORALE REPARATIEKIT worden vervaardigd door
BISCO, Inc.

Tork med luftbléser.

para outras o ter cuidado para
evitar o contacto doacondicionador com superficies de porcelana

o

. Fortsett med bindingsmiddel og i henhold til p

anvisninger.

. Operataren og assistenten mé bruke vernebriller og hansker. Pasienten
ma bruke vernebriller.

. Fjern glansemiddel og skraslip porselenet (45 grader) rundt omradet
som skal repareres. (Fjern all gammel kompositt som er igjen fra tidligere
reparasjoner.)

. Isoler omradet som skal etses med en kofferdam. BISCO'S BARRIER
GEL* ber brukes pa omrader hvor etsning ikke er anskelig.

. Péafor PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) pa den terre porselensoverflaten
og la det virke i 5-6 minutter eller 25 sekunder for litiumdisilikat (eller ta
kontakt med laboratoriet for anbefalte etsetider for andre keramikker).
Fortsett & observere det etsede omradet under hele prosedyren. Sug av
PORCELAIN ETCHANT og skyll deretter med rikelig mengde vann og
luftterk. Den etsede overflaten skal veere matt og gralig (hvis porselenet
har et hvitt/kalkaktig utseende, ma porselenet berstes med en fuktig
mikroberste for a fieme salt og smuss fra etsningen og deretter skylles
og terkes).

. Péfer ett til to tynne silanlag med en pensel pa den etsede overflaten av
restaurermgen 0g la det virke i 30 sekunder. Tark med \uﬂb\aser

. Péfor et bil i henhold til Fullfer

med Komposnt og i

~

w

~

o

o

MERK: For metall, alumina, zi
eller kompositt, se anwsmngene for BISCOs INTRAORAL REPAIR KIT*

HYGIENE: Setl luerlashetten tilbake pa spruytene Det anbefales & bruke
vanlig i hygienisk for & unnga
av sproytene under behandlingen.

AVHENDING: Se kommunale forskrifter som gjelder for avfallshandtering.
Huvis disse ikke finnes, se nasjonale eller regionale forskrifter som gjelder
foravfallshandtering.

OPPBEVARING: Oppbevares ved romtemperatur (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

GARANTI: BISCO, Inc. vil erstatte produkter som er bevist mangelfulle.
BISCO, Inc. tar ikke ansvar for eventuelle skader eller tap, enten de er direkte
eller indirekte, som kan oppsta som falge av & bruke eller ikke kunne bruke
produktet slik det er beskrevet. Fer det brukes, er det brukerens ansvar &
vurdere om produktet egner seg for tiltenkt bruk. Brukeren patar seg all risiko
og ansvar forbundet med bruken.

MERKNAD: Rapporter eventuelle alvorlige hendelser til BISCO og
kompetent myndighet pa stedet der brukeren ogleller pasienten
befinner seg.

* BARRIER GEL og INTRAORAL REPAIR KIT produseres av BISCO, Inc.

itrificadas dado que perderéo o brilho.
Enxaguar com uma quantidade abundante de dgua e secar ao ar.
A superficie decapada deve parecer opaca e glacial (se a porcelana
tiver uma aparéncia branca/calcaria, agitar uma microescova himida na
porcelana para remover o sal e detritos criados pela decapagem).
Aplicar uma ou duas camadas finas de silano com uma escova na
superficie interna da restauragéo, de acordo com as instrugdes do
fabricante. Secar com uma seringa de ar.
Proceder com aplicagdes adesivas e cimentagdo de acordo com as
instrugdes do fabricante.

2. REPARACAQ DE RESTAURACOES DE PORCELANA

1. O operador e 0 assistente devem usar dculos de protegéo e luvas.

0 doente tem de usar oculos de protegéo.

Remover o esmalte e o bisel (45 graus) da porcelana ao redor da drea
a ser reparada. (Remova qualquer composicdo antiga remanescente

de reparos anteriores.)

Isolar a area a ser decapada com um dique de borracha. O BARRIER
GEL DABISCO* deve ser colocado onde a decapagem néo ¢ desejada.
Aplique 0 PORCELAIN ETCHANT (4% HF) na superficie da porcelana
seca durante 5-6 minutos, ou 25 segundos para o bissilicato de litio

(ou contacte o laboratério para obter os tempos de condicionamento
recomendados para outras ceramicas). Continue a observar o local

de decapagem durante todo o procedimento. Aspire o PORCELAIN
ETCHANT, depois enxague com dgua em abundéncia e seque o ar.

A superficie decapada deve parecer opaca e glacial (se a porcelana
tiver uma aparéncia branca/calcaria, agitar uma microescova himida

na porcelana para remover o sal e detritos criados pela decapagem,
enxaguar e secar).

Aplique uma ou duas camadas de silano com uma escova na
superficie interna condicionada da restauracéo e deixe repousar durante
30 segundos. Seque com uma seringa de ar.

Aplique um adesivo segundo as instrugdes do fabricante. Conclua o
reparo com o compésito e acabamento/polimento.

NOTA: Para reparagdes com Metal, Aluminio, Zirconio ou Compésito,
consultar as instrugdes do INTRAORAL REPAIR KIT DA BISCO*
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HIGIENE: Voltar a tapar as seringas com a tampa luer lock. Recomenda-se o
uso de uma cobertura protetora higiénica comummente disponivel para evitar
qualquer contaminagdo de seringas durante o tratamento.

ELIMINAGAO: Consulte as
com os residuos. Na falta destas, consulte as regulamentagdes nacionais
ouregionais relacionadas com os residuos.

CONSERVAGAO: Conservar & temperatura ambiente
(20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

GARANTIA: ABISCO, Inc. assume a sua responsabilidade na troca de
produtos que se verifiquem defeituosos. A BISCO, Inc. exclui qualquer
responsabilidade por quaisquer danos ou perdas, diretos ou consequenciais,
advenientes da utilizagao ou da incapacidade de utilizagéo dos produtos
conforme descrito. E da responsabilidade do utilizador, antes da utilizagéo,
verificar a adequagao do produto ao uso pretendido. O utilizador assume
todos os riscos e responsabilidades dai decorrentes.

AVISO: Comunicar qualquer incidente grave a BISCO e & autoridade
competente no Estado em que o utilizador e/ou paciente se encontre.

* O GEL DE BARREIRA E KIT DE REPARAGAO INTRAORAL séo fabricados
pela BISCO, Inc.

* Mnv e avd Tou €xouv i 10
epyaotrpio. MopoeAdvn Tou adpotroleital ava evdéxetal va epgavioel
aduvapia fj uToBaByIoN TNG oUYKGMNONG.

*To PORCELAIN ETCHANT Ba Tpax(vel PIKpOGKOTIKG TIG €EMIQAVEIES
TIopaedvng Kai uahokepapiko. Qg ek ToUTOU, TIPETTEI vV QPOVTIOETE Var
ATIOQUYETE TNV ETTAQN TOU ABPOTIOMTIKOU PEGOU PE YUGAIVEG, TTIOPOEAGVIVES
EMIQVEIES, TG TN G TIOU 01 GUYKEKDIUEVES XAVOWY TV Aduyn Toug.

6GonbLumMm Ko BO/Ibl B TEYEHUE HECKOMBKX MUHYT.
+ Teper] TeM, kak UCTOMb30BATL b AN MPOTPABKY UHTPAOPAIbHO, NIPOBEpETE,

BOJa B MPO) Ha HAKOMIKO MUHYTI
+ lpoBepeTe NOTOKA Ha ELBAILIA areHT NPeav Aa NPUNararte MHTPAOPANHo.
AKO Ce YCeTU CbNpOTUBMIEHME, CMEHETE BbPXa U MPOBEETE OTHOBO.

BbiTeKaeT M4 OH. Ecnn 3aMeHuTe [
roBTOpHTE NpoBEPKY. U iiTe TOnbKO ie

* He gonyckalire npornaTbisaHna npoaykTa.

* 3aKpoiiTe WNPUL HaKoHe4HWKoM Jlioapa.

Bhumarve!

TepexpecTHoe 3arpsHeHye:

* MIPOAYKT ~ MOXeT ans
01HOPA30BOr0  1CNOJ T i

UMM 3arpASHEHHbIE NPUHaZnexHocTy. He MbiTailTech UX OWUCTHTb,
ﬂe(MHunMpOBaTh WK NOBTOPHO UCNOMb30BAT.

F 06bluHoe 3alnTHOE
NOKPLITHE, 4TOBbI MaBexXaTh 3arp3HEHNs WNPULIEB BO BPEMS NIEHEHNs..
Ecnu wnpuy 3arpAsHen, BbiGpacbigaiite. He MbiTaiitech OMUCTUT N
Fle(MHunMpOBaTh ero.

Mepb! npenocTopoxHocTM:

camo npenop! BbPXOBE.
+ He ponyckaifte normblyaHe Ha NpopyKTa.
+ Mocrasete 06paTHO Ha CNPUHLIOBKATA 3aKMioyBaLLiaTa ce Kanadka Tun Luer.

BHumakve:

KpbCTocaHo saMbpesiBae:

* TIpOQYKTET MOXe 12 ChiTbPKa ENEMEHTH, NPEAIHASHaNEHN 32 EQHOKDATHA
ynotpeba. W [0 He

Tpsibsa Aa ce [fionycka no4ucTBaHe, [Ne3nHdEKUMS Unu NOBTOpHA ynmpeﬁa.

+ MpenopbyuTeNnHo € Aa ce M3non3sar O6LOAOCTBIHI XUTUEHHN 3aLLMTHM
NOKpUTHS, 3a fa ce M3BerHe 3aMbpcsiBaHe Ha CMIPUHLIOBKM MO Bpeme Ha
neveHueTo. Maxsbpnete CpuHLOBKaTa, ako ce 3ambpey. He Tpabea fa ce
JAonycka no4McTeaHe Uin Ae3nH eKUms.

Tpeanasky Mepku:
*He eugaiiTe NOBTOPHO PECTABPaUMM, KOMTO ca GWIM eusaHM OT

+ He npotpasnusaiite pecrasp 8 p
MOBTOPHO. LlpeSMepHOS Tpasnexune KEpaMVIKM MOXeT FIpMBSCTVI K ee

« Tenb ans nporpaam PORCELAIN ETCHANT npuaaeT MUKpOCKOMMHeckylo
noBepxHocTsm. Takum 06pasom,

* Aeite TG apTn ETIKETEG  eGapTnpi yia
nuepopnvieg Agng.

+ Mapéxerar dehtio dedopéviwy aopaheiag KaTomV aImipaTog.

+To Oehrio Oedopévwy aogakeiag eivar Biabéoipo oTov  I0T6TOTIO
www.bisco.com.

+ Odnyieg xpriong Tapéxovial KATémV aITPaTog.

+ 0dnyieg xpriong dlaBéaipeg aTov 10T6TOTO Www.bisco.com.

OAHTIEZ XPHZHE

Ta Xopiiynon pe QIdAN: MepioTpéTe yia va BYGAETe To TRjia aTrd T idAn Kar
KpaTiioTe T QIGAN uTTé ywvia yia va xopnyroete 1o PORCELAIN ETCHANT oe
£var BoBpio avapigng. XpnotuorroiaTe éva mvéro amAikarép yiavaTo wupuoom

p
npn NPOTPaBKN He /ZlOFIyCKaMTe €€ nonagaHna Ha maHuesble
TOBEPXHOCTY KEPAMVIKK, MHaue 3T NOBEPXHOCTY YTPATAT CBOIA Gneck.

+ CM. CPOK FOBHOCTH Ha SpbIKe Kax7oi ynakoBKit

+ Macnopr 6e30nacHoCTH NPeOCTaBNSETCS N0 3anpocy.

. I'IacnopT 6e30N1aCHOCTY MaTepuana fICTYrIeH Ha CaiiTe WWw.bisco.com.

o p 10 3anpocy.
. no Ha caiiTe www.bisco.com.

VHCTPYKLIM NO MPUMEHEHUIO

[ina matepuana, nocransiemoro B GyTbinkax: OTKpyTUTE KPbILLKY
GyTbinku 1 yaepxuBaiiTe ByTbinky nog yrmowm, 4To6bl f03UPOBaTL
PORCELAIN ETCHANT B nyHKy Ansi cMelLm1BaHUs. Mcnonbayiite KUCTb-
P, 4T0BbI HAHECTI Ha JKenaeMylo 0BnacTb NPOTPABNUBaHIA.

oV emBupnTr Tepioxy TuveyioTe pe

Ta xopiiynon pe aUpiyya: ApaipéaTe To Twpa amé m oUpiyya. Mpooapriote
Ve ao@aheia To piyxog xopriynong. EmaAnBeuate m porj Tou adpomomTikou
TIPIV ATIO TNV EQAPHOYT OTNV QTTOKATAGTOON 1 TNV EVI0OTOHCTIKY EQAPHOY.

1. _AAPOMNOIHTIKO AMOKATASTAZEQN MOPZEAANHE MPIN

TH ZYTKOAAHEH

. 0 xeipiomig kar 0 BonBOg TpETEl va GOPOUV TTPOTATEUTIKG eSOTAIOHO Yia
Ta pdma kai Ta yépia.

TpogonKaiTe NPOTPaBNUBaHUE KEPAMUKA.

[inst MaTepuana, nocTaensemoro B Wwnpuuax: CHAMUTE KOMNa4ok co LnpuLia.
HanexHo 3akpenuTe HaKoHeuHYIK ANs 1031poBaHYS. MpoBepsTe NMOTOK MPOTpaBKY
nepeq Ha B TOM Y¥CTIE Ha BHYTP

LEMEHTUPOBAHWEM

HOKTO[J W NOMOLUHUK I.IOI'I)KHI:I MCronb30BaTh 3aLUNUTHBIE O4KK U NEPYATKM.

2. Ecnn BLUE H 3yba, HarecuTe
PORCELAIN ETCHANT( % HF) Ha cyxyto noBepxXHOCTb Kepamukit

parop TpeKaneHoTo eLBaHe Ha nopuenaqa Moxe Aa NpUuHM
unu Ha Ha BOHAMHra.

. PORCELAIN ETCHANT MMKPOCKOMMYHO LLie Hanpasv rpybu nopLenaxoBuTe
W CTBKMEHATE MOBBPXHOCTU. B TaKkbB cnyuail TpsGea fa ce BHMMasa
7a ce MaBBa KOHTAKT Ha eLBALLMS areHT C MaaupaHuTe NopLenaHosit
M0BLPXHOCTH, Thil KaTo Te e 3aryBaT ceos BRACHK.

+ Buxre €TUKETU Ha 3a AaT Ha roaHOCT.
. meT 3a nma Ha

Npy NOUCKBAHE.
. mer 3a MOXe [Ja Hamepute Ha

www.bisco.com.
* VIHCTpyKuUW 3a ynoTpeGa ca Ha paanonoXeHue Npy NOMCKBaHE.
* VIHCTpyKuMY 3a yoTpeGa ca Ha paanonoXeHue Ha WWW.bisco.com.

VHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA

3a pocraesHe ¢ GyTunka: OTuiiTe kanaukara Ha GyTunkara v ApbXTe
6ByTunkara nog bron, 3a Aa Hakanete PORCELAIN ETCHANT B simka
3 CMeCcBaHe. /13non3BaiiTe YeTka Ha aNnUKaTop, 3a f4a HaHeceTe BbPXY
JKenaHara nnowy 3a eusate. I'IpoubnxeTe C elBaHe Ha nopuenaxa.

3a ocTaBsHe CbC CNPUHLOBKA: CBaneTe Kanaykara OT CrpUHLIOBKaTa.
TpUKpeneTe CHrypHO HakanBaluus BpbX. IpoBepeTe NoToka Ha eljBallus areHT
Ipeayt HaHACSHE BbPXY P wnn

1. EUBAHE HA NOPLENAHOBW PECTABPALMW NPEW UNMEHTALIUA

. OnepatopbT i acuCTEHTBT TpAGBA A1a HOCAT NPeaNasHy 04Mna v PKaBHL

. Axo naopatopusiTa BCe OLe He € eljBana pecTaBpaLyiATa, HaHecete
PORCELAIN ETCHANT (4% HF) bpxy cyxara nopuenaxosa nosbpxHoCT
3a 5 — 6 MUHYTM Un 25 CeKyHAIM 3a NUTUEB AMCUMUKAT (NN Ce CBBPKETE
¢ nabopartopusiTa 3a npenopbyaHUTe BpeMeHa 3a eLBaHe 3a Apyru
kepamvki). Tpsibsa fa ce BHUMaBa Ja ce M3BArBa KOHTAKT Ha eLiBaLis
areHTCT Thil Kato Te We 3aryBat
©B0A BACDK

. TIpomuiiTe ¢ 0GUNHM KONMYECTBA BOAa v MOACYWLETe C BLb3AYX. EuBaHata
MOBLPXHOCT TPAGBA /1 M3IMEX/1a MaToBA W KaTO 3ackpexeHa (ako

€ Ban/c By Ha Tebelump, ¢ BnaxHa MUKPOYETKa OTCTpaHeTe

[N

w

OT HEro CONTa M OCTaTbLTE OT ELBAHETO).
. HaHeceTe euH 710 /1Ba ThHKY CTIOSt CUNaH C YeTKa BLPXY eljsaaTa
BbTPElIHA noabpxnom Ha pecTaBpaLuaTa Cnoper MHCTPYKLMUTE Ha
Cbe C Bb3YX.
. Tpombxete ¢ npvmamhem Ha [IXe3B U UMMEHTUPAHETO ChIMacHo
VHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOAVTENS.

2. PEMOHT HA NOPLENAHOBW PECTABPALIUN

1. OnepaTopbT 1 aCUCTEHTBT TpsibBa Aa HOCST NpeanasHy o4una u

pbKasuLy. MaumeHTsT TpsBBa Aa HOCK 3aLUMTHM o4una.

2. M maHua u (45 rpapyca) Ha nopuenana
0KOMO 30HaTa, KOSTO Lije Ce PEMOHTHPA. (OTCTpaHeTe BCAKaKbB CTap
KOMO3MUTEH MaTepuan, ocTaHan ot NpeuLLIHM PEMOHTH.)

. VisonupaiiTe 3oHara, kosTo TpsGBa Aa eua, ¢ kodepaam. TpsiGsa aa ce
noctasu BARRIER GEL* Ha BISCO, kbaeTo He ce xenae eupaHe.

. Hanecere PORCELAIN ETCHANT (4% HF) sbpxy cyxata nopuenarosa
MOBLPXHOCT 3a 5 — 6 MUHYTY N 25 CeKyHAM 3a NUTUEB AUCUNMKAT (i
Ce CBbPKETe C nafopaTopusTa 3a NpenopbyaHuTe BPEMeEHa 3a eLBae
3a Aipyri kepamuky). Habnionasaitte 30HaTa Ha eLBaHe npes LsnaTa
npouenypa. Vscmyqere Haxecenus PORCELAIN ETCHANT, cnen koeto

~

o

w

~

2. Edv 0 epyaaTripio Bev Exel idn foel v EQUpHOOTE
10 PORCELAIN ETCHANT (4% HF) o oteyvrj emgdveia g ropoeAdving Ha 5-6 MUHYT unn 25 cekyHa AN AvcunuKaTa nuTUA (Wnk nonyuuTe
yia 56 Aerndi 1y 25 SeutepOherTTa yia 1o dimupiTikd AiBio (1) emkovwvroTe 0 BPEMEHY NpoTp ot p: ANA Apyroro BuAa
peTO0 fipio yia Toug DPEVOUG XPOVOUG inong yia GMa Mpu ee
Kepapikd). ATTopUyeTe TV £TTa@r Tou adpoTromnTikod pe Tig GpaATWEVES Ha MAHLEBbIe NOBEPXHOCTH KepamuKi, wHaue atn noaepxuoc‘m yTparsT
EMPAVEIEG TIOPOEAGVNG KaBL)G QUTES Ol EMPavElE Ba xGoouv T Adpyn Toug. s ;:15014 ﬁquKﬁ }

3. Zemhlvere pe dgBovo vepd kar aTeyvwoTe pe aépa. H adpotroinpévn IPOMONTE DONbLUMM KONMECTBOM BOALI W BbICYLUMTE MOA CTPYeN BO3AYXa.
emaveia Ba IPEME! va eugavilerar youvtr kai BoN (v 1 Topoehdvn éxel MpotpasneHHas N0BEPXHOCT AOMKHA BHIMAZETH MaToBO#i 1 Ganecoaarqﬁ
eukn/umroheukn epgdvion, Tpiyte TV pe uypd BoupTadk yia va agaipéaETe (ecru kepamyka umeer Genii/MenooGpasHbli BUR, OWICTUTE ee BNaxHO
10 GAaTal ko Ta Bpad TTou BnyioupyBnKav e TV MUKPOLLIETKOV NS YAaneHws coneit i eGpuca, ]

4. Egappéote pe pia Bodproa pia fi 8o Aeég aTpuioei oikaviou oty pesynbrare npoTpaBnuBaHHs).

BPOTIONIEVN EWTEPIKA EMQAVEIQ TG ATIOKATAOTAONG GUPQWVEL e T 4. HaHecuTe KUCTbHO OAMH-/1Ba TOHKIX CTIOS C/NAHa Ha NPOTPABIEHHYIO
odnyieg Tou KATAOKEUAOTH. ZTEYVWOTE pe oUpIyya aépa. BHYTPEHHIOI o 8 TeWN ¢

5. ZuveyioTe pe Tig Epappoyég CUYKGANGNG Kal TOIPEVTOTIOINONG OUPWVA 5. Mpwcrynaire k e 1 oA CTpyen :oaqyxa‘ ¢
i€ TIG 0BNyi€g TOU KATAOKEUTOT. T —

1. O xeipiorric kat 0 Bong mpérrel va ¢opody TpooTateurikd e€omhioyo 1. [oKTOp 1 MOMOLLHVK AOMKHBI MCTIONb30BATb 3aLLUTHBIE O4KM M NEpYaTky.
Y1a Ta i kai Ta yépia. O aoBeviig TPETEl va Gopd MPOOTATEUTIKG TTaLVIeHT lOMKEH VCTIONb30BATH ALLTHBIE O4KH.

EEO‘T’\'?UO yiaTa Hama. X | . | 2. YpanwTe rnasypb ¥ BLINONHMTE CKOCHI (MOA YoM 45 rpapycos) Kepamuki

2. Agaipéare 10 GUGATO Ka1 SiapopioTe TV TIopoeAGvi (45 Loipeg) yipw BOKPYT PEMOHTUPYEMOTO y4acTKa. (YAanvTe Bech CTapbiil KOMMOBHT,
amd mv mepioyr Tou Ba emokeuaoTei. (ApaipéaTe omolodrToTe GUVBETIKG OCTaBILMVICA OT NPE/bIAYLLIET0 PEMOHTA.)

UAIK TIoU Trapayiével AT TIpONYOUHEVES ETTIOKEUES.) 3, iiTe 06nactb, c nomgu_u,,o

3. Aopovwate TV Tepioxrj Tou Ba i pe ehaoTIkG B mecta, rae
To BARRIER GEL ¢ BISCO* 8a mpée! va TorroBereitan 6o Sev eival HaecTit BARRIER GEL* npouagopcTea komnaHmm BISCO
€mBupnTA n adpotoinan. 4. Hanecure PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) Ha cyxyto noBepxHOCTb

4. Eqgappéote 10 PORCELAIN ETCHANT (4% HF) ot ateyvi emgdveia KEPaMVKIt Ha 5-6 MUHYT Wi 25 CeKyHA AR AUCHIMKaTa nuTHs! (i
g TopaeAdvng yia 5-6 Aemrid n 25 BeutepOheTTTa vla 70 BimupiTiké AiBio nonyuure 0 BPEMEHM ot
(he f0TE |iE T0 EpYaOTAPIO Yia ToUg " Xpovoug NS Apyroro Buaa KepaMMKM) TpogomKaiite HatniofaTs 3a MecTom
adporoinang yia GMa kepapikd). ZuvexioTe va TapaTnpeiTe To onueio Bee/t Ynanute ocratkw rens
adporroinang ka8’ 6k m Bladikacia. Amiopakpivete 1o PORCELAIN o npOTPaBA PORCELMN ETCHANT ¢ nomouybio ca, 3arem
ETCHANT, ki émeina EEmMOVETE e GpBOVO VEpD Kal OTEWVGIOTE e aépat. H MPOMOIiTe GOMbLIMM KONV4ECTBOM BOAbI  BLICYLUATE oA CTpyet aoaqyxa;
aBpoToinpévn emoAveia Bt TpEME Vot epgaviCerat HouvTr kai BoA (av 1 MpotpagnenHas noaepxgoc‘rg /nonxnaﬁ BLITIRAET MAT0BO/  Genecosatoit
TIOOEAGVN EEN AEUKIUTIONEUKN ELQAVION, TRITE TV E UYPO BOUPTOGKI sfv?;VZ)K?T%;Kan:Mejnei::”wnegaoz p:gﬂ:ga:g, ;‘O”:;:rmis:sa*”o”
yiava GQ(}IPEOETE Ta Ghara kat mrepauuuam TIou SnpioupyriBnkav e Ty peaypn;\are npgrpaya’rlmaanm 2 3a1eMFrl1 poﬁmm‘e Mpnpocyu.lme)
aBporoinan, GemAUVere Kal oTeyWooTe). . o 5. HareciTe 0puH-ABa TOHKWX CIIOSt CUNaHa KCTBIO Ha MPOTPaBNEHHYl0

5. Egoppbare pia &ug do hemég otpdioe aikaviou e pia fodproa atnv NOBEPXHOCTb pecTaBpaLuy 1 ocTasbTe Ha 30 cekyHp. Beicywwte ¢

0 3 emq;dvvc\u g armo a 1001 Kl aprioTe va oTaBei yia 30 TIOMOLLb0 LUPHLA AT MPORYBEHYS NONOCTH.
Beurepdhera. Zreyviote e 0Upiyyal oépa. 6. HaHecyTe ciCTeMy ajreausa B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMAMI

6. TomoBerrore & EVO quKoMleo olotnpa cuuwwvu JE TIG 0Bnyieg Tou c

. O TE TV
TEAEIGYOTE/YUaNIOTE.
IHMEIQEH: MNa emokeuég pe exteBeipévo pétarro, ahoupiva, Jipkovia
1| oUvBereg pnrives, BA. Tig 0dnyieg yia To INTRAORAL REPAIR KIT
g BISCO*

] ME GUVBETO Kal

YFIEINH: KAeivere §ava Tig oUpiyyeg pe To Kamaki aopaAeiag. ZuvioTdral
N xprion kovou, karaMnAou TrpooTareuTikoU e§OTTAIGHOU LYIEVAG Yia TRV
amoQuyr| OTToIAGBHTIOTE EMUGAUVANG TwV CUPIYYWY KaTd T Bepareia.

AMOPPIWH: AvarpéSre oTig diatdeig mg KovoTTag 00 TIou agopoly Ta
amoppijuara. EQv dev utdpyouv, avapégTe aTig eBviKEG TEpIpEpeiaKés diaratei
TI0U 0QOPOUV Ta ATIOPPIATEL.

AMOGHKEYZH: AmodnketoTe o Beppokpaoia dwpatiou (20°C / 68°F -
25°C I 72°F).

EFTYHEH: H eraipeia BISCO, Inc. avayvuwpiCer Ty euivn mg yia myv
QVTIKaTAoTaoT) TIPoiGVTWY £dv amodeixBouv eAarTwyamikd. H BISCO, Inc. dev
amodéxerar eublvn yia oToleadrTOTe JIES 1) OTIWAEIES, GLETES 1) TIAPETIOpEVES,
TIoU TTPOKUTITOUV aTT6 T XPrion f QvIKavTTa Xpriong Tou TIpoidvTog alpguva
e Tig odnyies. Mpiv amd T xprion, amoreAei eubivn Tou xprioT va kaBopioe!
MV karaMnAdTTa Tou TpaidvTog yiar T Tpoopiiduevn xprion Tou. O xproTng
avahapBavel kaBe Kivouvo kal UV GYETIK E TO TIaPGV.

EIAOMNOIHZH: Avagépete omolodriTroTe cofapd ouppdav amv BISCO
Kal Vv apuédia apyr Tou kpdtoug otou €xel €dpa o xproTng i/
Kal 0 aoBevAg.

* Ta BARRIER GEL ka1 INTRAORAL REPAIR KIT karagkeuaoviar amo v
BISCO, Inc.

" .

MPUMEYAHME: [inA peMoHTa C OTKPLITLIM METannoM, OKCMAOM
nm CM. K

INTRAORAL REPAIR KIT* npou3BopacTBa komnauu BISCO

TUMMEHA: 3akpoitte WinpyLib! HakoHeuHykom Jlioapa. PexomenrpyeTcs
MCMonb30BaTh 0GbIYHOE MUTMEHMHECKOE 3aLLUMTHOE NOKPbITHE, UTobI M3bexarb
3arpASHEHWS! LUNPULIEB BO BPEMS MEYeHHs.

W3BABNEHME: C:
MONOXEHMAMM, OTHOCALUMMCA K OTX0aaM. Mpi OTCYTCTBAM TaKOBBIX,

06unHo ¢ Boga i noacyLLeTe ¢ Bb3ayx. EupaHata noBbpXHOCT
TpsibBa fja M3rmexaa MaToBa U kaTo 3ackpexeHa; ako nopuenaxsT e 6an
(c BvA Ha TeBeLunp), ¢ BNaxHa MUKDOYETKA OTCTPAHETE OT HEro conTa
0CTarbLKTe OT eUBAHETO, M3NNAKHETe W U3cyweTe.

Hanecere €0VH [0 4Ba TbHKW NOKPUTUS CUNAH C 4YETKa BbpXY eLBaHara
MOBBPXHOCT Ha PECTaBPALWATA M OCTaBeTe f1a N0CTov 3a 30 CeKyHau.
Moxcywwere CbC CNPUHLOBKA C Bb3AYyX.

HaHecere cucremara Ha 3AXe31Ba CbIMACHO UHCTPYKUMUUTE Ha
npou3BoAuTens. 3ashpwere PEMOHTa C KOMMO3NT W OKOHYaTEeNHa
o6paborka/nonupare.

3ABENEXKA: 3a pemoHTH € meran,

MNW KOMNO3UT BUXTE MHCTPYKUMMTE 33 INTRAORAL REPAIR KIT*
Ha BISCO

o

B

XWTMEHA: MocTaseTe 06paTHO Ha CMPUHLIOBKATa 3aKmioyBaLLaTa ce
kanadka Tun Luer. MpenopbumTento e Aa ce U3non3sar oBLA0CTbHI
XUTMEHHM 3ALUUTHI MOKPUTUR, 3a 1A Ce U3BerHe 3aMbpCsBaHe Ha
CMPUHLIOBKY N0 BDEME Ha NEYEHHETO.

W3XBBPNAHE: Hanpagete cnpaska ¢ 0BLMHCKUTE Pa3nopesdin OTHOCHO
otnagbuwTe. Tpit NUNCa Ha TakuBa BIKT HALMOHAMHMTE UM PETHOHANHI
CBbP3aHH C

4 wnu per
OTHOCALLMXCA K OTX0AaM.

YCINOBUA XPAHEHWA: Xpautb npu KomHaTHoit TeMneparype (ot
20°C/68°F po 25°CIT2°F).

TAPAHTUSA: Komnatus Bisco, Inc. npusHaeT cBoet 06513aHHOCTbH0 3aMeHUTs
npenapart npyu Hanu4uu okasaTensCTs ero AedektHocTu. Komnarus BISCO,
INC. He HECeT OTBETCTBEHHOCTY 3a KakoM-nuGo Yilepb unu yTpary, npsimyio
nubo c nubo
P B c Mepen

obsizaH npogykta Ans
ero no . Becb puick u B CBI3N C
BBILLIECKA3aHHBIM NIEXUT Ha Monb3oBaTene.

BHUMAHME: O niobbix cepbesHsix npobnemax coobuaiite B
komnaHuio BISCO 1 komneTeHTHbI OpraH Toro rocydapcrea, rae
HAXOAWTCS NONb30BATENb UMM NALMEHT.

*BARRIER GEL 1 INTRAORAL REPAIR KIT npov3seaeHbl komnarues
BISCO, Inc.

CbXPAHEHME: [la ce cbxpansiga npu CTaiiHa Temneparypa (20°C/68°F
- 25°CIT2°F).

FAPAHLIUA: BISCO, Inc. npuema CBosiTa OTTOBOPHOCT 3a NOAMSHA HA
MpoaYKTH, aKo ce okaxe Aecbekhu. BISCO, Inc. He noema oTroBopHOCT 3a
BpeAW N 3ary6u, npekw Ui KOCBEHM, NPOU3TUYALLY OT ynoTpebara unu
HEBb3MOXHOCTTa 3a ynoTpeGa Ha NPoAYKTUTe, KakTo e onucao. Mpeav
ynotpeba noTpeGuUTENsT € 3a/ibMKeH Aa ONpeaent NPUroRHOCTTA Ha
1IPOAYKTa 38 HEroBOTO . B Taau Bpb3ka notp noema
LIENNS PUCK M OTFOBOPHOCT.

3ABENEXKA: 3a BCUukM CEpUO3HM MHUMAEHTH TpsibBa fa ce
T BISCO v Ko opraH Ha Abpxasara, B KoATo
© Ga3vipaH NoTPeBUTENST UMK NALMEHTDT.

* BARRIER GEL 1 INTRAORAL REPAIR KIT ce npouasexaar ot BISCO, Inc.




hr PORCELAIN ETCHANT
4-postotni puferirani gel s fluorovodicnom kiselinom

OPCE INFORMACIJE

PORCELAIN ETCHANT je 4-postotni puferirani gel s fluorovodicnom kiselinom
kojim se mora rukovati iznimno oprezno (vidjeti UPOZORENJA). 4-postotni
PORCELAIN ETCHANT tvrtke BISCO puferiran je, geliran i pakiran kako bi se
problemi sveli na najmanju mogucu mieru, pod uvjetom da se upotrebljava u
skladu s ovim uputama. PORCELAIN ETCHANT poboljSava mehanicko vezivanje
porculana i ljepila/cementa povecanjem povrSine porculana. Ucinak je slican
pjeskarenju, no kontroliraniji je i ucinkovitiji.

Upute za upotrebu:

glavna je namjena 4-postotnog sredstva PORCELAIN ETCHANT
jetkanje porculana prije:

1. Cementiranja porculanskih nadomjestaka

2. Popravka porculanskih nadomjestaka.

Predvideni korisnik: ovlasteni stomatolog

Upozorenja:

+ nemojte upotrebljavati ovaj proizvod dok niste temeljito procitali i razumijeli
ove upute.

+ Fluorovodicna kiselina vrlo je snazna i agresivna kemikalija.

+ Ozbilino nadrazuje ofi i tkiva. Ako slucajno prsne u oko, ispirite velikom
koli¢inom vode 15 minuta i odmah potrazite lijecnicku pomoc.

+ Flourovodicna kiselina takoder otpusta pare koje nadrazuju dine putove.
Kronicno udisanje para opasno je i moze uzrokovati ozljede.

+ Potrebno je posvetiti iznimnu paznju zadtiti pacijenta, rukovatelja i
asistenta.

+ Pacijent, rukovatelj i asistent moraju nositi zatitne naocale.

* Rukovatel i asistent moraju nositi zastitne rukavice.

+ Za intraoralne popravke porculana potrebno je koristiti se izolacijom
od gumene pregrade.

+ NEMOJTE upotrebljavati PORCELAIN ETCHANT za jetkanje izloZene
povrine cakline ili dentina.

+ Ako se PORCELAIN ETCHANT ostavi na kozi ili sluznici dulje vrijeme, moze
doci do ozljede. U slucaju dodira s drugim tkivima: odmah isperite mjesto
prolijevanja velikom koli¢inom vode u trajanju od nekoliko minuta.

+ Prije intraoralne primjene provjerite protok sredstva za jetkanje. Ako

cS PORCELAIN ETCHANT

gel pufrované 4% kyseliny fluorovodikove

OBECNE INFORMACE

PORCELAIN ETCHANT je gel pufrované 4% kyseliny fluorovodikové, se kterym
je nutné zachazet velmi opatmé (viz VAROVANI). PORCELAIN ETCHANT 4%
spole¢nosti BISCO bylo pufrovano, upraveno do formy gelu a zabaleno tak, aby
se minimalizovaly problémy, pokud se bude pouZivat v souladu s timto ndvodem.
PORCELAIN ETCHANT ZzlepSuje mechanickou vazbu mezi porceldnem a
lepidlem/cementem tim, Ze zvétSuje povrch keramiky. Efekt je podobny piskovani,
ale je vice fizeny a U¢innéjsi.

i PORCELAIN ETCHANT 4% je leptani keramiky pred:
1. cementovanim keramickych vypini,
2. opravou keramickych nahrad

Zamysleny uzivatel: Zubni Iékaf s licenci
Varovani:

et Sodvitusaine PORCELAIN ETCHANT
4% puhverdatud vesinikfluoriidhappe geel

ULDINE TEAVE

Portselani sodvitusaine PORCELAIN ETCHANT on 4% puhverdatud
vesinikfluoriidhappe geel, mida peab kdsitsema &armise eftevaatusega (vt I6ik
HOIATUSED). BISCO'S 4% PORCELAIN ETCHANT on puhverdatud, geelistatud
ja pakendatud sodvitusaine, mis vahendab vimalikke probleeme eeldusel, et
seda kasutatakse nende |uh|ste kohaselt. PORCELAIN ETCHANT parandab
portselani ja i vahelist ilist sidet, portselani
nakkepindala. Efekt on sarnane nagu livjugapuhastusel, kuid on paremini juhitav
ja téhusam.

Kasutusnéidustused

4% soovnusame( PORCELAIN ETCHANT kasutatakse peamiselt portselani
enne jérgmisi p

1. Portselanrestauratsioonide tsementimine

2. Portselanrestauratsioonide parandamine

kasutaja: itud hambaarst

+ Nepouzivejte tento produkt, dokud si dikladné nepfectete a nep
tomuto ndvodu.

+ Kyselina fluorovodikova je velmi silnd a agresivni chemikalie.

« Je silné drazdivd pro o¢i a tkané. Pokud nahodné stfikne do oka,
vyplachujte ho 15 minut velkym mnozstvim vody a vyhledejte okamzitou
Iékar'skou pomoc.

+ Kyselina fluorovodikova také uvoliiuje péry, které drazdi dychaci cesty.
Chronické vdechovani vypar je nebezpecné a miize poskodit zdravi.

« Je nutné vénovat mimoradnou pozornost ochrané pacienta, operatéra
i asistentky.

+ Pacient, operatér a asistentka musf mit na sobé ochranné bryle.

« Operatér a asistentka musi nosit ochranné rukavice.

* Pfi intraoraini opravé keramiky se musi poutit izolace kofferdamem.

+ NEPOUZIVEJTE PORCELAIN ETCHANT pro lepténi obnazené skloviny
nebo dentinovych povrchd.

+ Pokud PORCELAIN ETCHANT zistane delsi dobu na kuZi nebo na sliznici,
mize dojit k jejich poskozeni. Pfi kontaktu s jingmi tkanémi: oplachujte
zasazena mista nékolik minut velkym mnozstvim vody.

+ Nez zacnete lepidlo intraorainé aplikovat, zkontrolujte, jak vytéka. Pokud
se setkate s odporem, vyméiite $picku a zkuste to znovu. Pouzivejte pouze

primijetite otpor, zamijenite vrh i ponovno provjerite. Upotreblj samo
preporucene vrhove.

+ Ovaj se proizvod ne smije progutati.

+ Strealjku ponovno zatvorite Gepom tipa Luer lock.

Oprez:
krizna kontaminacija:

+ Proizvod moze sadrZavati proizvode za jednokratnu upotrebu. OdloZite
rabljene ili kontaminirane vrhove. Nemoite ih Cistiti, dezinficirati niti ponovno
upotrebljavati.

+ Pr Cuje se upotreba dostupnih higijenskih zastitnih obloga
kako bi se izbjeglo oneiscenje Strcaljki tijekom tretmana. Ako je Strcaljka
kontaminirana, bacite je u otpad. Nemojte je istiti ni dezinficirati.

Mjere predostroznosti:

+ Nadomijeske jetkane u laboratoriju nemojte ponovno jetkati. Prekomjerno
jetkanje porculana moze uzrokovati slabljenje porculana ili smanjenje
snage veze.

* PORCELAIN ETCHANT mikroskopski ¢e izgrebati porculanske i staklene
povrsine. Stoga je potrebno paziti da sredstvo za jetkanje ne dode u dodir s
glaziranim porculanskim povrsinama jer ¢e one izgubiti svoj sjaj.

+ Pogledajte pojedinacne naljepnice komponenata za odredene datume
isteka roka.

+ Sigurnosno-tehnicki list dostupan na zahtjev.

+ Sigurnosno-tehnicki list dostupan na www.bisco.com.

+ Upute za upotrebu dostupne na zahtjev.

+ Upute za upotrebu dostupne na www.bisco.com.

UPUTE ZA UPOTREBU

Za nanosenje bocom: odvijte Cep boce. Bocu drzite pod kutom da biste
PORCELAIN ETCHANT izlili u posudu za mije3anje. Kistom za nanosenje
nanesite sredstvo na mjesto koje Zelite jetkati. Provedite

jetkanje porculana.

Za nanoéenje Strcaljkom: uklonite cep sa strcaljke. Crsto postavite vrh
za nanoSenje. Provjerite protok sredstva za jetkanje prije nanoSenja na
nadomjestak ili prije intraoralne primjene.

1. JETKANJE PORCULANSKIH NADOMJESTAKA PRIJE CEMENTIRANJA

1. Rukovatelj i asistent moraju nositi zastitne naocale i rukavice.

. Ako nadomjestak nije bio prethodno jetkan u laboratoriju, nanesite
PORCELAIN ETCHANT (4 % flourovodicne kiseling) na suhu povrsinu
pcrcu\ana na 5 - 6 minuta \|I 25 sekundi za litijski disilikat (ili se obratite

b iju u vezi s prep ima jetkanja za druge keramike).
Potrebno je paziti da sredstvo za jetkanje ne dode u dodir s glaziranim
porculanskim povrsinama jer ¢e one izgubiti svoj sjaj.

. Isperite velikom koli¢éinom vode i osusite na zraku. Jetkana povrsina
trebala bi biti bez sjaja i izgledati poput leda (ako je porculan bijele boje ili
izgleda poput krede, prijedite preko njega viaznom mikrocetkom kako biste
uklonili sol i ostatke nastale jetkanjem).

. Na jetkanu unutradnju povréinu nadomjeska kistom nanesite jedan il

dva tanka sloja silana u skladu s uputama proizvodaca. Osusite

zratnom Strcaljkom.

Nastavite s nanosenjem liepila i cementiranjem prema uputama proizvodaca.

2. POPRAVAK PORCULANSKIH NADOMJESTAKA

Rukovatelj i asistent moraju nositi zastitne naocale i rukavice. Pacijent
mora nositi zadtitne naocale.

. Uklonite glazuru i zakosite (pod 45 stupnjeva) porculan oko podrucja koje
¢e se popravijati. (Uklonite sve tragove starog kompozita preostalog od
proslih popravaka.)

Gumenom pregradom izolirajte podrucje koje cete jetkati. Na mjesta na
kojima jetkanje nije pozeljno treba nanijeti BARRIER GEL* tvrtke BISCO.
Nanesite PORCELAIN ETCHANT (4 % flourovodicne kiseline) na suhu
povrinu porculana na 5 - 6 minuta \|I 25 sekundi za litijski disilikat (ili se
obratite juuvezis ima jetkanja za druge
keramike). Nastavite promatrati mjesto jetkanja tijekom cijelog postupka.
Usisajte PORCELAIN ETCHANT, a zatim isperite velikom koli¢inom vode
i osusite na zraku. Jetkana povrsina trebala bi biti bez sjaja i izgledati
poput leda (ako je porculan bijele boje ili izgleda poput krede, prijedite
preko njega viaznom mikrocetkom kako biste uklonili sol i ostatke nastale
jetkanjem, isperite i osusite).

Na jetkanu povrsinu nadomjeska kistom nanesite jedan ili dva tanka sloja
silana i ostavite 30 sekundi. Osusite zraénom Strcaljkom.

Nanesite sustav za lijepljenje u skladu s uputama proizvodaca. Dovrsite
popravak primjenom kompozita i zavr$ne obrade/poliranja.

NAPOMENA: za popravke koji ukljuéuju izlozeni metal, glinicu,
cirkonij ili kompozit pogledajte upute za INTRAORAL REPAIR KIT*
tvrtke BISCO
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HIGIJENA: $trcaljke ponovno zatvorite Gepom tipa Luer lock. Preporucuje se
upotreba uobi¢ajeno dostupnih higijenskih zastitnih obloga kako bi se izbjeglo
oneciscenje Strcaljki tijekom tretmana.

ODLAGANJE: Postupite u skladu s lokalnim uputama o odlaganju otpada.
Ako ih nema, pozovite se na nacionalne ili regionalne odredbe koje se
odnose na otpad.

SKLADISTENJE: Cuvati na sobnoj temperaturi (20 °C / 68 °F - 25 °C |
72°F).

JAMSTVO: BISCO, Inc. priznaje svoju odgovornost za zamjenu proizvoda
ako se dokaze da su neispravni. Tvrtka BISCO, Inc. ne prihvaca odgovornost
ni za kakvu $tetu ili gubitak, izravan ili posljedican, koji proizlazi iz upotrebe ili
nemogucnosti upotrebe proizvoda kako je opisano. Prije upotrebe, korisnik je
duzan odrediti prikladnost proizvoda za njegovu namjenu. Korisnik preuzima
sav rizik i svu odgovornost za gore navedeno.

NAPOMENA: svaki ozbiljan Stetni dogadaj prijavite tvrtki BISCO i
nadleZnom tijelu drzave u kojoj se korisnik i / ili pacijent nalazi.

* BARRIER GEL i INTRAORAL REPAIR KIT proizvodi tvrtka BISCO, Inc.

é Spicky.
Zadny produkt nesmi byt spolknut.
+ Na stfikacku nasazujte zpatky luer lock cepicku.

Bezpecnostni upozornéni:
Kfizova kontaminace:

+ Produkt miize obsahovat slozky, které jsou uréené jen na jedno pouZiti.
PouZité nebo kontaminované $picky zlikvidujte. Necistéte je, nedezinfikujte
je ani je nepouzivejte opakované

+ Doporucujeme pouzivat béhem oSetfeni bézné dostupné hygienické
ochranné kryti, abyste predesli jakékoli kontaminaci stfikacky. Pokud dojde
ke kontaminaci stfikacky, zlikvidujte ji. Necistéte ji ani nedezinfikuite.

Preventivni opatfeni:

+ Neleptejte znovu vypiné, které byly vyleptany v laboratofi. Nadmémé leptani
keramiky mizZe zpUsobit jeji oslabeni nebo zhorseni pevnosti vazby.

« PORCELAIN ETCHANT mikroskopicky zdrsni povrchy keramiky a skla.
Proto je nutné dbat na to, aby se leptadio nedostalo do kontakiu s
glazovanymi keramickymi povrchy, protoZe tyto povrchy pak ztrati lesk.

+ Konkrétni data exspirace viz titky jednotlivych slozek.

+ Bezpecnostni list je k dispozici na vyzadani.

+ Bezpecnostni list je k dispozici na www.bisco.com.

+ Névod k pouZiti je k dispozici na vyzadani.

+ Névod k pouZiti je k dispozici na www.bisco.com.

NAVOD K POUZIT

Pro aplikaci z lahvicky: OdSroubujte uzavér lahvicky a drzte lahvicku pod
Uhlem, abyste mohli davkovat PORCELAIN ETCHANT do michaci jamky.
Pomoci aplikacniho Stétecku ho naneste na pozadovanou oblast leptani.
Pokracute leptanim keramiky.

Pro aplikaci ze stfikacky: Sejméte ze stfikacky vicko. Dobe pfipevnéte
aplikacni picku. NeZ zacnete lepidlo aplikovat intraorainé nebo na vyplfi,
zkontrolujte, jak vytéka.

1. LEPTANi KERAMICKYCH VYPLNi PRED CEMENTOVANiM

. Operatér a asistentka musi nosit ochranné bryle a rukavice.

Pokud uz leptani neprovedla laboratof, na suchy povrch keramiky naneste
PORCELAIN ETCHANT (4% HF); nechte plsobit 5-6 minut nebo 25
sekund v pfipadé lithium-disilikétu (nebo se obratte na laboratoF, kde
Zjistite doporucené doby leptani pro jinou keramiku). Je nutné dbat na to,
aby se leptadlo nedostalo do kontaktu s glazovanymi keramickymi povrchy,
protoze tyto povrchy pak ztrati lesk.

. Vyplachnéte velkym mnozstvim vody a vysuste vzduchem. Naleptany
povrch by mél byt matny a jakoby pokryty jinovatkou (pokud ma keramika
bily nebo kfidovy vzhled, odstrarite vihkym mikrokartackem sil a necistotu
vytvorenou leptanim).

Na vyleptany vnitfni povrch vypiné naneste $téteckem jednu aZ dvé tenké
vrstvy silanu podle pokyn(i vyrobce. Vysuste vzduchovou stfikackou.
Pokracujte nanasenim lepidia a cementovanim podle pokyni vyrobce.

2. OPRAVA KERAMICKYCH VYPLNi

. Operatér a asistentka musi nosit ochranné bryle a rukavice. Pacient musi
pouzivat ochranné bryle.

Qdstraiite glazovani a skoste keramiku (45 stupiiti) kolem oblasti, ktera

se bude opravovat. (Odstrarite veskery stary kompozit, ktery zlstal po
predchozich opravach.)

Izolujte oblast, ktera se mé leptat, kofferdamem. Tam, kde je leptani
nezadouci, naneste BARRIER GEL* spolecnosti BISCO.

Naneste PORCELAIN ETCHANT (4% HF); na suchy povrch keramiky,
nechte plsobit 5-6 minut nebo 25 sekund v pfipadé lithium-disilikatu (nebo
se obratte na laboratof, kde zjistite doporucené doby leptani pro jinou
keramiku). Odsajte PORCELAIN ETCHANT, pak ho vypléchnéte velkym
mnozstvim vody a vysuste vzduchem. Naleptany povrch by mél byt matny
a jakoby pokryty jinovatkou (pokud ma keramika bily nebo kfidovy vzhled,
odstrarite vihkym mikrokartackem siil a necistotu vytvorenou leptanim,
vyplachnéte a vysuste).

Na vyleptany povrch vyplné naneste Stéteckem jednu az dvé tenké

vrsty silanu podle pokyni vyrobce a nechte 30 sekund plisobit. Vysuste
vzduchovou stfikackou.

Naneste systém lepidla podle pokyn(i vyrobce. Dokoncete opravu pomoci
kompozitu a vylestéte.

POZNAMKA: Pro opravy s obnazenym kovem, aluminou, zirkonii
nebo kompozitem viz névod k pouziti sady INTRAORAL REPAIR KIT
spolecnosti BISCO*.
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HYGIENA: Na stfikacky nasazujte zpatky luer lock cepicku. Doporucujeme
pouzivat béhem oSetfeni bézné dostupné hygienické ochranné kryti, abyste
predesli jakékoli kontaminaci stfikacky.

LIKVIDACE: Ridte se mistnimi platnymi predpisy o odpadech. Pokud
neexistuji, fidte se celostatnimi nebo regionalnimi predpisy o odpadech.

SKLADOVANI: Uchovavejte pfi pokojové teploté (20 °C / 68 °F - 25 °C / 72 °F).
ZARUKA: B\SCO Inc uznéva’ svou odpovédnost vyménit produkt za novy‘

za Z4dné kody nebo ztréty, pnme nebo nasledne zplisobené pouzitim nebo
neschopnosti pouzit produkty tak, jak je popsano. Odpovédnosti uZivatele je
pred pouzitim urcit, zda je produkt pro zamyslené pouziti vhodny. UzZivatel na
sebe bere veskerd rizika a odpovédnost s timto spojené.

UPOZORNENi: Jakékoli vazné nehody ohlaste spolenosti BISCO a
opravnénému Uradu ve staté, ve kterém uzivatel a/nebo pacient sidli.

* BARRIER GEL a INTRAORAL REPAIR KIT vyrébi spolenost BISCO, Inc.

Hoiatused
+ Arge kasutage seda toodet enne, kui olete juhised tahelepanelikult I&bi
\ugenud ja neist aru saanud.
i on vaga ja kemikaal.
+ Sellel on tugev silmi ja kudesid arritav toime. Juhuslikul silma pritsimisel
tuleb silmi véhemalt 15 minuti jooksul rohke veega loputada ja pddrduda
viivitamata arsti poole.
+ Vesinikfluoriidhappest vabanevad aurud &rritavad hingamisteid. Aurude
krooniline sissehingamine on ohtlik ja véib pohjustada kahjustusi.
+ Patsiendi, kasutaja ja assistendi kaitsmiseks tuleb olla dérmiselt hoolikas.
+ Patsient, kasutaja ja assistent peavad kandma kaitseprille.
. Kasulala ja assistent peavad kandma kaitsekindaid.

hu PORCELAIN ETCHANT
4%-0s pufferelt hidrofluorsavas gél

ALTALANOS INFORMACIOK

A PORCELAIN ETCHANT egy 4%-os pufferelt hidrofluorsavas gél, amelyet
rendkiviili 6vatossaggal kell kezelni (Lasd a FIGYELMEZTETESEK cimii részt). A
BISCO 4%-0S PORCELAIN ETCHANT pufferelt, gélezett és csomagolt dllapotban
van a problémak minimalizalasa érdekében, feltéve, hogy azt a jelen utasitasoknak
megfelelden hasznaljsk A PORCELAIN ETCHANT a porcelan feliiletének
ndvelése révén javitia a mechamkus kotést a pcrcelan és a ragasztoszer/cement
kozott. A hatés hasonlo a de €s hate

Felhasznalasi javallatok:

A 4%-0s PORCELAIN ETCHANT foként a porcelan maratasara hasznalhato
a kovetkezok elott:
1. Porceldn helyredllitasok cementezése
2. Porceldn helyrealitasok javitésa.

Célf al6: Milkodési
Figyelmeztetések:
+ Ne hasznélja a terméket, amig teljesen el nem olvasta és meg nem értette
a jelen utasitasokat.
+ Ahidrofluorsav egy nagyon erételies és agressziv vegyi anyag.
+ Stilyos szem- és szvetiritdciot okoz. Ha véletleniil szembe froccsen, bé
vizzel dblitse ki 15 percig, és forduljon azonnal orvoshoz.
+ A hidrofluorsavbol olyan g6z szabadul fel, amely iritélja a légutakat. A
fiistok kronikus belélegzése veszélyes, és karosodast okozhat.

6 fogszakorvos

v PORCELAIN ETCHANT

4 % buferéts fluortdenraZskabes gels

VISPAREJA INFORMACIJA

PORCELAIN ETCHANT ir 4 % buferéts fluoridenrazskabes gels, ar ko jarikojas
Tpasi uzmanigi (skatit BRIDINAJUMI). BISCO 4 % PORCELAIN ETCHANT ir
buferéts, izveidots gela veida un iepakots, lai mazinatu problémas, ar nosacijumu,
ka tas tiek izmantots saskana ar Siem noradijumiem. PORCELAIN ETCHANT
uzlabo mehanisko sasaisti starp porcelanu un adhezivu/cementu, palielinot
porcelana virsmas laukumu. Efekts ir lidzigs apstradei ar smilSu striklu, bet
procedura ir labak kontroléta un efekfivaka.

LietoSanas indikacijas:
4% PORCELAIN ETCHANT galven lietoana ir porcelana kodinas

1t PORCELAIN ETCHANT

4 % buferinés vandenilio fluorido ragsties gelis

BENDROJI INFORMACIJA
Porceliano ésdiklis PORCELAIN ETCHANT yra 4 % buferinés vandenilio fluorido
rugsties gelis, su kuriuo reikia elgtis ypaC atsargiai (zr. JSPEJIMUS). BISCO
4 % PORCELAIN ETCHANT sudétyje yra buferinio tirpalo, jis yra gelio pavidalo
ir specialiai supakuotas siekiant sumazinti galima rizika, su salyga, kad jis
naudojamas pagal $ig instrukcija. PORCELAIN ETCHANT pagerina mechaninj
porceliano ir Kijy / cemento sukibima, padidindamas porceliano pavir$iaus plota.
Poveikj galima palyginti su smehasroves naudollmu tatiau ésdinimo priemonés
jimas yra labiau i ir

pirms:
1. Porcelana restauraciju cementésanas;
2. Porcelana restauraciju labosanas.

Paredzétais lietotajs: kvalificéts zobarsts
Bridinajumi.
+ Nelietojiet $o produktu, kamér neesat rlpigi izlasijis un sapratis
$os noradijumus.
+ Fluoriidenrazskabe ir [oti spéciga un agresiva Kimiska viela.

« Ta ir spécigs acu un audu kairindtajs. Ja nejausi notiek iesfaksti$anas acf,
nekavéjoties skalojiet ar lielu daudzumu ddens 15 mindtes un vérsieties
péc mediciniskas palidzibas.

. F\uorudenrazskabe arl izdala tvaikus, kas kairina elpcejus. Hroniska

+ Rendkivilli dvatossaggal kell eljamni a beteg, a kezel6 és az
megovésa érdekében.

+ A betegnek, a kezeldnek és az asszisztensnek véddszemiiveget kel
viselni.

+ Akezelonek és az asszisztensnek védkesztyiit kell viselni

korral peab i
kasutama kofferdaml

+ Portselani soovitusainet PORCELAIN ETCHANT EI TOHI kasutada
paljastunud emaili ega dentiini pinna s6vitamiseks.

+ Kui portselani soovitusaine PORCELAIN ETCHANT jaab nahale
Voi limaskestale liga kauaks, voib see tekitada vigastusi. Sodvitusaine
sattumisel teistele kudedele loputada ainega kokkupuutunud kohti
viivitamata mitme minuti jooksul rohke veega.

+ Enne infraoraalset kasutamist tuleb kontrollida sddvitusaine voolavust.
Tuntava takistuse korral tuleb otsak vélja vahetada ja uuesti kontrollida.
Kasutada ainult soovitatud otsakuid.

+ Toodet ei tohi lasta alla neelata.

« Siistlale tuleb Luer-Lock-kork tagasi peale panna.

Ettevaatust!
Ristsaastumine
« Toode vGib sisaldada elemente, mis on mdeldud ihekordseks kasutamiseks.
Kasutatud voi saastunud otsakud tuleb &ra visata. Mitte puhastada,
desinfitseerida ega korduskasutada.
+ Siistalde saastumise véltimiseks on ravi ajal soovitatav kasutada miligil
olevaid tavapéraseid hiigieenilisi kaitsekatteid. Kui siistal saastub, tuleb see
éra visata. Mitte puhastada ega desinfitseerida.

Ettevaatusabinoud

+ Laboris sodvitatud restauratsioone ei tohi uuesti sodvitada. Portselani
{lesddvitamine voib seda ndrgestada véi ihendust ha\vendada

* PORCELAIN ETCHANT tekitab portselan- ja

. dlis porcelan helyreallitis esetén gumi damos izolalast kell
alkalmazni.

+ TILOS a PORCELAIN ETCHANT készitményt karcolasnak kitett zomancon
vagy dentines feliileteken hasznalni

« Sérillést eredményezhet, ha a PORCELAIN ETCHANT hosszabb ideig
marad a béron, illetve a nyélkahartyan. Ha més szovetekkel érintkezik,
azonnal Oblogesse nehany percig b6 wzzel

+ Intraoralis elétt 6 aramlasét. Ha
ellendlldst észlel, tavolitsa el a hegyet és ismét ellendrizze. Kizérélag
ajanlott hegyeket hasznaljon.

+ Atermékeket tilos lenyelni.

+ Tegye vissza a luer zarokupakot a fecskenddre.

Figyelmeztetések:

Keresztszennyez6dés:

+ A termék egyszer részeket Ar itsa a
hasznalt vagy szennyezett csticsokat. Ne tisztitsa meg, ne fertétlenitse,
és ne haszndlja Ujra.

ir bistama un var izraisit bojajumus.
. Ipasw |auzmanas lai aizsargatu pacientu, lietotdju un asistentu.
+ Pacientam, lietotajam un asistentam ir javalka acu aizsarglidzek]i.
+ Lietotajam un asistentam javalka aizsargcimdi.
* Intraoralai porcelana labosanai jaizmanto gumijas norobezojuma
izolacija.

+ NEIZMANTOJIET PORCELAIN ETCHANT, lai kodinatu atklatas emaljas
vai dentina virsmas.

+ Var rasties ievainojumi, ja PORCELAIN ETCHANT Jauj ilgstosi atrasties uz
adas vai glotadam. Saskare ar citiem audiem: nekavéjoties vairakas mindites
skalojiet apsakstito vietu ar lielu Gdens daudzumu.

+ Pirms  intraorélas lietoSanas parbaudiet kodinataju plismu. Ja
radusies pretestiba, nomainiet uzgali un parbaudiet vélreiz. lzmantojiet
tikai ieteiktos uzgalus.

+ NepieJaujiet jebkadu produkta norisanu

+ Uzlieciet 8lircei atpakal Luera fiksacijas uzgali.

Bistamibas pazinojums
Skerspiesamojums.
+ Produkta var bat priekSmeti, kas paredzéti vienreizéjai lietodanai. Utilizét
izlietotos vai piesamotos uzgalus. Netirit, nedezinficét un nelietot atkartoti.
+ Lai izvairitos no jebkadas $firéu piesarnoSanas arstésanas laika, ieteicams
|zmantot parasti pieejamos higiéniskos aizsargparklajus. Ja $lirce tiek

+ Javasolt a kezelés alatt konnyen 6 higiéniai
asa a 8 yezGdésének elkeriilése érdekében. Ha
a fecskendd, & Ne tisztitsa meg és ne

fenﬁtlem"tse.

Ovintézkedések:

+ Ne marasson Ujra olyan helyreallitasokat, amelyeket a laboratérium maratott.
A porce\an tulmaratasa annak gyengiiléséhez vagy a kotés erdsségének

éséhez vezethet.

kareduse. Seega tuleb hoolikalt véltida sddvitusaine sattumist glasuuritud
portselanpindadele, sest need pinnad kaotavad oma Iéike.
+ Tootespetsiifilisi vaadake
+ Materjali ohutuskaart on saadaval ndudmisel.
+ Materjali ohutuskaart on saadaval aadressil www.bisco.com.
+ Kasutusjuhend on kattesaadav tellimisel.
+ Kasutusjuhend on kattesaadav aadressil www.bisco.com.

KASUTUSJUHEND

efikettidelt.

Pudeli kasutamine Keerake pudelilt kork &ra ja PORTSELANISOOVITI
segamissiivendisse doseenm\seks hoidke pudelit nurga all. Soovitud sddvitusalale
iseks kasutage apli intslit. Jargmiseks sodvitage portselani

Siistla kasutamine Eemaldage siistlalt kork. Kinnitage doseerimisotsak
kindlalt siistlale. Enne ioonile kandmist voi
kontrollige sd6vitusaine voolavust.

1. PORTSELANRESTAURATSIOONIDE SGOVITAMINE ENNE TSEMENTIMIST
. Kasutaja ja assistent peavad kandma kaitseprille ja kindaid.

Kui laboris pole restauratsiooni juba s6dvitatud, kandke s6dvitusainet
PORCELAIN ETCHANT (4% HF) kuivale portselanpinnale 5-6 minutiks

voi litiumdisilikaadile 25 sekundiks (teiste keraamiliste toodete korral
kuswge soovitatavat souvmam\saega laborist). Hoohka\t tuleb véltida

[N

+ A PORCELAIN ETCHANT mikroszkopikusan érdesiti a porcelan- és
{ivegfeliileteket. igy tgyelni kell, hogy elkeriiie a maratoszer érintkezését
a fényezett porcelanfeliletekkel, ugyanis ezek a feliiletek elveszitk a
fényességiket.

* Akonkrét lejérati da lasd az egyedi

+ Kérésre rendelkezésre 4ll a biztonsagi adatlap.

+ Abiztonsagi adatlap megtalalhaté a www.bisco.com. webhelyen.

+ Kerésre rendelkezésre &ll a Hasznalati utasités.

+ A Hasznalati utasitas megtalalhato a www.bisco.com webhelyen.

HASZNALATI UTASITAS

ok cimkgjét.

Palack kinyitasa: Csavarja le a palack kupakjat, és tartsa ferdén a palackot,
hogy a PORCELAIN ETCHANT készitményt egy keverétalba adagolja. Egy
applikator kefe segitségével vigye fel a kivant maratasi teriiletre. Folytassa a
porcelan maratésaval.

Fecskendd kinyitasa: Vegye le a kupakot a fecskenddrol. Biztonsagosan
csatlakoztassa az adagu\ohegyel Ahe\yrealhlason valé alkalmazés vagy
intraoralis as elGtt Grizze a Oszer aramlasét.

1. PORCELAN HELYREALLITASOK MARATASA CEMENTEZES ELOTT
1. Akezeldnek és az asszisztensnek véddszemiiveget és kesztyit kell
viselnie.

sattumist sest need pinnad 2. Ha a laboratdrium még nem maratta a pétlast, vigyen fel
kaotavad oma léike. PORCELAIN ETCHANT (4% HF) savat a széraz porcelanfeliiletre, hagyja
3. Loputage rohke veega ja kuivatage Shuga. Sédvitatud pind peab olema tuhm hatni 5-6 percig vagy 25 mésodpercig litum-diszilikét esetében (vagy
ja matt (kui portselanil on valge/kriidine vélimus, siis harjake portselani niiske érdeklodjon a laboratdriumnal a més kerdmiak esetén javasolt marési
mikroharjaga, et eemaldada so6vitamise! tekkinud sool ja mustus). |dotarlamokka\ kapcsolatban). Ugye\m kell, hogy e\keruUe amaratdszer
4. Kandke restauratsiooni sdovitatud sisepinnale pintsliga tks véi kaks ését a fényezett porceld ugyanis ezek a feliiletek
ohukest kihti sﬂaam jérgides aine tootja juhiseid. Kuivatage chupustliga. elveszitik a fényességiiket.
5. ige adhesiiv ja ige, jargides ainete 3. Oblitse le bd vizzel, és széritsa meg levegével. A lemart felilletnek
tootjate juhiseid. maltnak és egyenetlen felilletiinek kell lennie (ha a porcelédn megjelenése
akkor nedves mikrokefé surolja 4t a porcelant, hogy
ELERRE IRANDANRE . eltévolitsa a sot és tormeléket, amelyet a maras hozott létre).
1. Kasutaja ja assistent peavad kandma kaitseprile ja kindaid. Patsient peab 4. Egy kefe segitségével vigyen fel egy-két vékony réteg szint a
kandma kaitseprille. . ) helyreallitas lemart bels6 felilletére a gyarto utasitésainak megfelelgen.
2. Eemaldage parandatava ala imbert portselani glasuur ja faas (45°). Levegés fecskendovel széritsa.
(Eemaldage varasematest parandustest jaanud komposuduaag\d ) 5. Folylassa a 4sat 6s a a cement
3. Isoleerige sodvitatav ala Kohtad mille s6 ei 6 utasitasai szerint.
soovita, tuleb aplitseerida kaitsegeeli BISCO'S BARRIER GEL*.
4. Kandke st6vitusainet PORCELAIN ETCHANT (4% HF) kuivale 2. PORCELAN HELYREALLITASOK JAVITASA
5-6 minutiks vai liitiumdisil 25 sekundiks (teiste 1. Akezeldnek és az asszisztensnek véddszemiiveget és kesztyit kell
keraamiliste toodete korral kiisige soovitatavat sévitamisaega laborist). viselnie. A betegnek véddszemiiveget kell viselni
Jélgige sddvitusala kogu protseduuri valtel. Imege portselani sddvitusaine 2. Ajavitando teriilet korili glaze és bevel (45 fok ) porcelnt tévolitsa el.
PORCELAN ETCHANT éra, seejarel loputage rohke veega ja kuivatage (Tévolitsa el a korabbi javitasokbol megmaradt régi kompozitot.)
6huga. Sodvitatud pind peab olema tuhm ja matt (kui portselanil on valge/ 3. Gumi dam segitségével izoldlja a maratni kivant teriiletet. A BISCO
kriidine valimus, siis harjake portselani niiske mikroharjaga, et eemaldada BARRIER GEL* gatiogélt oda kel felvinni, ahol nem kivan maratast végezni.
soovitamisel tekkinud sool ja mustus, loputage ja kuivatage). 4. Vigyen fel PORCELAIN ETCHANT (4% HF) savat a széraz porcelanfellletre,
5. Kandke restauratsiooni sodvitatud sisepinnale pintsliga (ks voi kaks hagyja hatni 5-6 percig vagy 25 masodpercig litium-diszilikét esetében
Shukest kihti silaani ja laske 30 sekundit toimida. Kuivatage Shupustliga. (vagy érdeklddjon a laboratdriumnal a mas keramiak esetén javasolt marasi
6. Aphtseerige adhesiivisiisteem tootja juhiste jérgi. Viige 16pule . Folytassa a marési hely megfigyelését a teljes
jaliga ja vii i eljdras alatt végig. Sziva ki a PORCELAIN ETCHANT készitményt, majd
MARKUS. Palj metalli, oblitse le b vizzel, és szaritsa meg levegdvel. A lemart feliiletnek mattnak
v6i komposiidi parandamise korral vt komplekti BISCO's INTRAORAL és egyenetlen feliiletlinek kell lennie (ha a porcelén megjelenése fehér/
REPAIR KIT* kasutamise juhiseid. krétaszer(i, akkor nedves mikrokefével stirolja &t a porcelant, hogy eltévolitsa
. . . a sot és tormeléket, amelyet a mards, Oblités és széritds hozott létre).
HUGIEEN. Pange siistaldele Luer-Lock-kork peale tagasi. Sistalde 5. Egy kefe segitségével vigyen fel egy-két vékony réteg szilént a
saastumise valtimiseks on ravi ajal soovitatav kasutada miliigil olevaid helyreallités lemart feliiletére, és hagyja rajta 30 masodpercig. Levegés
tavapéraseid hiigieenilisi kaitsekatteid. fecskenddvel szantsa
6. Vigyen fel agyarto Fejezze

KASUTUSEST KORVALDAMINE. Vit jatmekaitlust késitlevaid Euroopa
Liidu Gigusakte. Nende puudumise korral vt riiklikke voi piirkondlikke
jaatmekaitiuseeskirju.

SAILITAMINE. Hoida toatemperatuuril (20 °C...25 °C / 68 °F...77 °F).

GARANTII. BISCO, Inc. tunnistab, et vastutab toestatult defektsete toodete
asendamise eest. BISCO, Inc. ei vastuta otseste ega kaudsete kahjustuste
ega kahjude eest, mis tulenevad voimetusest kasutada tooteid kirjeldatud
viisil. Enne toote kasutamist on kasutajal kohustus veenduda selle sobivuses
kavatsetavaks kasutamiseks. Kogu seonduv risk ja vastutus lasub kasutajal.

TAHELEPANU! Kaigist ohujuhtumitest tuleb teatada ettevéttele
BISCO ning kasutaja ja/vdi patsiendi asukohariigi padevale asutusele.

* BARRIER GEL ja INTRAORAL REPAIR KIT on BISCO, Inc. toodetud.

be a javitast kompozit és polirozoszer hasznalataval

MEGJEGYZES Kilelt fémmel, aluminiummal, cirkéniummal vagy
végzef kkal k latban tekintse meg a BISCO

INTRAORAL REPAIR KIT* utasitasait.

HIGIENIA: Tegye vissza a luer zarokupakol a fecskenddkre. Javasu\t a
kezelés a\att konnyen 6 higiéniai vedo a

elkeriilése érdekéb:

ARTALMATLANITAS: Lésd a kozosségi eldirasokat a hulladékra
vonatkozéan. Ezek hidnyaban l4sd a nemzeti vagy regionalis elgirasokat a
hulladékra vonatkozéan.

TAROLAS: Szobahémérsékleten tarolandd (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

JOTALLAS: ABISCO, Inc. vallalia a feleldsséget a bizonyitottan hibas
termékek kmsereleseerl ABISCO, Inc. nem vallal felelosseget az olyan
kézvetlen vagy k é kérokért vagy ért, amelyek a
termékek felhasznalasanak ismertetett modjatol eltérd felhasznalasa vagy
sikertelen felhasznélés miatt kovetkezik be. Az alkalmazés eldtt a felhasznalo
feleldssége, hogy megallapitsa, hogy a termék a kivant felhasznalas

céliabol megfeleld-e. A felhasznald véllalja az azzal kapcsolatos valamennyi
kockazatot és feleldsséget.

FIGYELEM: Jelentsen minden sulyos eseményt a BISCO és annak
az orszagnak az illetékes hatésaga felé, amelyben a felhasznalé és/
vagy a beteg tartozkodik.

*ABARRIER GEL és az INTRAORAL REPAIR KIT gyértdja a BISCO, Inc.

, ta jaizmet. Nefirit un nedezinficét.

Piesardzibas pasakumi.

+ Neveiciet atkartotu restauraciju kodina$anu, kas jau kodinatas laboratorija.
Parmériga porcelana kodinaSana var izraisit porcelana vajinasanos vai
savienojuma stipribas samazinasanos.

* PORCELAIN ETCHANT mikroskopiski raupjinds porcelana un stikla
virsmas. Tapéc ir jauzmanas, lai kodinatajs nesaskartos ar glazétam
porcelana virsmam, jo §is virsmas zaudés savu spidumu.

+ Skafit atsevisku sastavdalu etiketes, lai uzzinatu noteiktos deriguma terminus.

+ Drogibas datu lapa ir pieejama péc pieprasijuma.

+ Drogibas datu lapa ir pieejama www.bisco.com.

+ LietoSanas norades ir pieejamas péc pieprasijuma.

+ LietoSanas norades ir pieejamas www.bisco.com.

LIETOSANAS NORADES

Produktiem, kas piegadati pudelés. Noskrivéjiet pudeles vacinu un turiet
pudeli sfipi, lai doz&tu PORCELAIN ETCHANT maisiSanas iedobé. lzmantojiet
aplikatora birstiti, lai uzklatu uz vélamas kodinasanas zonas. Turpiniet ar
porcelana kodinasanu.

Produktiem, kas piegadati slircé. Nonemiet vacinu no §irces. Ciesi
piestipriniet dozéSanas uzgali. Pirms uzklasanas restauracijai vai intraoralas
lietoSanas parbaudiet kodinataja plismu

1. PORCELANA RESTAURACIJU KODINASANA PIRMS CEMENTESANAS
. Lietotdjam un asistentam ir javalka acu aizsarglidzek|i un cimdi.

Ja restaurécija laboratorija nav kodinata, uzklajiet PORCELAIN ETCHANT
(4% HF) uz sausas porcelana virsmas uz 5-6 mindtém vai uz

25 sekundém litija disilikata gadijuma (vai sazinieties ar laboratoriju, lai
noskaidrotu ieteicamos kodinasanas laikus citai keramikai). Jauzmanas,
lai kodinatajs nesaskartos ar glazétam porcelana virsmam, jo §fs virsmas
zaudés savu spidumu.
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virsmai ir jizskatas matétai un raupjai (ja porcelanam ir balts/krita izskats,
parivéjiet porcelanu ar mitru mikrobirstti, lai nonemtu sajus un gruzus, ko
radijusi kodina3ana).

X Uzk\éjiel vienu lidz divas planas si\éna kértas ar oﬂnu uz kodinétés

~

Nosusiniet ar gaisa S{irci.
. Turpiniet ar adheziva uzklasanu un cementéanu saskana ar razotaja
noradém.

2. PORCELANA RESTAURACIJU LABOSANA

. Lietotdjam un asistentam ir javalka acu aizsarglidzek|i un cimdi. Pacientam
javalka acu aizsarglidzek]i.

Nonemiet glaziiru un noslipiniet (45 grados) porcelanu ap labojamo zonu.
(Nonemiet visus vecos kompozitmaterialus, kas palikusi no ieprieksgjam
labo$anam.)

o

~

bl

Pagrindiné 4 % PORCELAIN ETCHANT paskirtis yra porceliano
ésdinimas pries:

1. Porceliano restauracijy cementavima.

2. Porceliano restauracijy taisyma.

|spéjimai:

*+ Nenaudokite $io produkto, kol atidZiai neperskaitysite ir nesuprasite
§ios instrukcijos.

+ Vandenilio fluorido rigstis yra labai stipri ir agresyvi cheminé medziaga.

+ Ji sukelia stipry akiy ir audiniy dirginima. Jei medziagos netycia pateko | akis,
15 minuciy plaukite dideliu kiekiu vandens ir nedelsdami kreipkités j gydytoja.

+ Vandenilio fluorido ragstis taip pat iSskiria garus, kurie dirgina
kvépavimo takus. Reguliarus $iy gary jkvépimas yra pavojingas ir gali
sukelti Zalingas pasekmes.

* Reikia dirbti labai atsargiai, kad pacientas, naudotojas ir asistentas bty
apsaugotas.

+ Pacientas, naudotojas ir asistentas turi dévéti akiy apsaugos priemones.

+ Naudotojas ir jo asistentas turi mvéti apsaugines pirstines.

+ Jei porcelianas taisomas burnos ertméje, privaloma naudoti
koferdama.

+ NENAUDOKITE PORCELAIN ETCHANT atviriems emalio arba dentino
pavirsiams ésdinti.

* PORCELAIN ETCHANT, ilgesnj laikq kontaktaves su oda ar gleivine, gali
sukelti suZalojima. Patekus ant kity audiniy: nedelsdami kelias minutes
plaukite dideliu kiekiu vandens.

* Prie3 naudodami burnos ertméje patikrinkite ésdikliy tekéjima. Jeigu
juntamas pasipriesinimas, pakeiskite antgalj ir pabandykite vél. Naudokite
tik rekomenduojamus antgalius.

« Neleiskite pacientui nuryti né trupucio produkto.

« UZdenkite Svirksta gaubteliu su Luerio uzraktu.

mk CPE[ICTBO 3A HArPU3YBAHE MOPLIENAH
Ten co 4% nychepupaHa hnyopoBOAOPOaHa KicenMHa

ONLWTA UHOOPMALIUK
CPE[ICTBOTO 3A HATPU3YBAHE MOPLIENAH e ren co 4% nycepupana
(hyopoBOZIOPOIHA KVCENMHA CO KOj LUTO MOPa MHOTY BHUMATENHO Aia Ce pakysa
(Bunete Bo MPEAYMPEQYBAIBA). 4% CPEOCTBO 3A HATPU3YBAHE
MOPLENAH Ha BISCO e nycepvpaHo, renvpaio M criakyBaHo 3a fa ce

1 PORCELAIN ETCHANT
p Buforowany kwas fluorowodorowy (4%) w zelu

INFORMACJE OGOLNE
Wytrawiacz PORCELAIN ETCHANT jest buforowanym, 4-procentowym
kwasem fluorowodorowym w postaci zelu, ktérym nalezy sie postugiwac z
najwyzsza ostroznoscia (patrz OSTRZEZENIA). Wytrawiacz 4% PORCELAIN
ETCHANT firmy BISCO zostaO zbufarowany‘ przeksztatcony do postaci zelu

w p: celem jego

MUHAMUIMpaaT NponieMuTe, 107 YCTIoB Aa Ce KOPUCTH BO co 083
ynarcteo. CPEACTBOTO 3A HAI'PMSYBAH:E MOPLIENAH ja nonoGpysa

BpCKa novery C0 Toa Wro ja
3r0MeMyBa MOBPLUMHATA Ha MOPLIENAHOT. Eq)emor © CTIMYEH Ha NECKapEreTo, HO
€ NOKOHTPONMPaH 1 NOEEKTUBEH.

WHpvkaumm 3a ynotpeba:

OcHoBHara ynotpe6a Ha 4% CPE[ICTBO 3A HArPWU3YBALLE MOPLIENAH e
Harpu3yBarbe nopuenan npea:

1. Liemenvparbe pecTaspaLii of niopuenaq

2. TMonpasKka Ha pecTaspaLyy o NopLienan.

n KOpUCHUK: 1

Mpenynpepysatba:
+ He KopycTere ro 0B0j NIpOU3BOZ Mpe/l TEMENHO Aa 1 NpoyMTaTe 1 patepeTe
0BMe ynarcTea.
+ ®nyopoBOJOPO/HATA KUCENMHA € MHOTY MOKHa U arpecuBHa XeMukankja.

« Toj e cuneH HappasHyBad Ha o4uTe W TkMBaTa. Ako [ojae A0 cnyajHo
NPCKake BO OYMTE, NNakHeTe O OMMHa KonMuMHa Bofa 15 MUHYTH U
Be/HaLl nobapajTe MeayLIMHCKa NOMOLL.

+ OnyopoBOZOPOAHA KACENUHa, UCTO Taka, ocnofonyea napea wWTo
vputipa naruwra. Xp racos e
0NacHo 1 MOKe A NPE/3BUKa OLLTETYBAkE.

+ Mopa 0coBeHo fa Ce BHAMaBa [a Ce 3alTUTAT NALWIEHTOT, ONlepaTopoT
1 MOMOLLIHMKOT.

. I'Iaumemm 0nepartopoT U NOMOLHMKOT MOpa a HOCAT 3alUTUTHU O4KUNna.

. OnepaTopm # OMOLLHUKOT MOPa /42 HOCAT 3alLTUTHA paKaByLM.

Ha MOpa fa ce Kopuctn

monauma €O rymeHa 6pana.

+ HE ynotpe6ysajre ro CPE[ICTBOTO 3A HArPU3YBALLE MOPLIENAH 3a
/1@ jeTKaTe U3NOKeHi mefHit UMM EHTUHCK NOBPLUMHIL.

*Moxe pa nojpe Ao nospepa ako ce possonu CPELACTBOTO 3A
HATPU3YBAHE MOPLIENAH fa ocTaHe Ha koxaTa wnu Myko3ata Mofont
BPeMeHCKN nepvop. KoWTakT co Apyrv ThuBa: BegHal vcnnakHere ja
UCTypEHaTa TEYHOCT CO FONeMi KOMM|MHIA BORA BO TEKOT Ha HEKOMKY MUHYTH.

+ MpoBepeTe 0 MPOTOKOT HA CPEACTBOTO 38 HarpuayBate fped Aa fo
annvuypaTe WHTPaopanKo. AKO HawdeTe Ha OTNop, 3aMeHeTe o BpBoT

MOBTOPHO. YrioTpebygajTe rv camo npenop: BPBOBM.

+ He 7jo3sonyBajTe HUTY eieH Npou3Boz Aa Guae nporonTaH.

uzytkowanla pod warunkiem Ze produkt bedzie uzytkowany zgodnie z niniejszg
instrukcja. Produkt PORCELAIN ETCHANT zwigksza polqczeme mechanlczne
migdzy porcelang a $rodkiem wiaza( pC

porcelany zdolng do reakcji. Jego dziatanie jest podobne do rezultatu piaskowa-
nia, ale jest bardziej kontrolowane i skuteczniejsze.

Wskazania do stosowania'
y 4% PORCELAIN ETCHANT jest
wylrawwame porcelany przed:
1. iem prac p p
2. naprawg prac p p y

Ostrzezenia:

+ Produkt mozna uzywa¢ dopiero po dokfadnym przeczytaniu i zrozumieniu
niniejszych instrukcji.

+ Kwas fluorowodorowy to bardzo silnie dziatajacy i silnie zracy $rodek
chemiczny.

+ Dziata silnie draznigco na oczy i tkanki. W przypadku dostania sig kwasu
do oka nalezy plukac oko duza ilo$cig wody przez 15 minut i niezwiocznie
zgfosic sig po pomoc medyczng.

+ Kwas fluorowodorowy uwalnia réwniez opary, ktére dziataja drazcho na
drogi Diugotrwate wdychanie oparéw jest ni
moze spowodowac negatywne skutki zdrowotne.

+ Nalezy zachowat ekstremalng ostroznosc celem ochrony pacjenta, oper-
atora oraz asystenta.

+ Podczas zabiegu te osoby musza mie¢ zalozone gogle ochronne.

+ Operator i asystent musza dodatkowo nosic rekawice ochronne.

W napraw porcelany nalezy stosowa¢
izolacje w postaci koferdamu.

+ Wytrawiacza PORCELAIN ETCHANT NIE uzywa¢ w celu wytrawiania
odstonigtych powierzchni szkliwa ani zgbiny.

+ Jesli wytrawiacz PORCELAIN ETCHANT pozostanie na skorze lub blonie
$luzowej przez zbyt diugi czas, moze dojs¢ do obrazen. Kontakt z innymi
tkankami: miejsca kontaktu przemywac duza iloscig wody przez kilka minut.

+ Przed iem wytrawiacza ie nalezy sprawdzi¢ jego
swobodny przeplyw przez aplikator. W razie napotkania oporu nalezy
wymieni¢ koricowke i sprawdzi¢ ponownie. Stosowaé wytgcznie zalecane
koricowki.

Perspéjimai: + TMOBTOPHO 3aTBOPETE FO LUNPHULOT CO KANa4eTO CO Nyep HaspTka.
K i 7t g + Nie dopuscic do tego, aby jakakolwiek ilo$¢ produktu zostata potknigta
o s o medsigy, sty vk dojimui. Salinki ppemmaineoc: przez pacienta
+ Produkte gall biti medziagy, skirty vienkartiniam naudojimui. Salinkite BKpCTeHa KOHTaMMHALIa: st kad korki
+ Strzykawke zamykac korkiem Luer Lock.

panaudotus arba uzterstus antgalius. ykite, ir +Mp MOXe [a COBPKM ENeMeHTV WTO Ce NpemBuaeHn 3a yranike zamy

nenaudokite pakartotinal. N eqHokpaTHa ynotpe6a. dpnete i 0
+ Rekomenduojama naudoti jprastq apsauginj higieninj uzdangala, kad per BPBOBY. He cmear fa ce yucTar, 1 MOBTOPHO Zakazenia krzyzowe:

procedira neuzterStuméte Svirksty. Uzterstg Svirksta iSmeskite. Nevalykite
ir nedezinfekuokite.

Atsargumo priemonés:

+ Pakartotinai neésdinkite restauracijy, kuriy ésdinimg atliko laboratorija. Dél
perteklinio ésdinimo gali susilpnéti porcelianas arba sukibimas.

+ PORCELAIN ETCHANT mikroskopiskai pasiurkstina porceliano ir stikio
pavirsius. Todél reikia stengtis, kad ésdiklio nepatekty ant blizgiy porceliano
pavirsiy, nes Sie pavirsiai praras blizgesj.

+ Kiekvieno komponento galiojimo pabaigos datos nurodytos ant jy etikeciy.

* Pareikalavus galima gauti saugos duomeny lapg.

+ Saugos duomeny lapas pateikiamas adresu www.bisco.com

* Pareikalavus galima naudoti naudojimo instrukcija.

+ Naudojimo instrukcija pateikta adresu www.bisco.com.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Tiekimas buteliukuose: nusukite buteliuko dangtelj ir laikydami buteliukg
kampu jpilkite PORCELAIN ETCHANT j mai$ymo $ulinélj. Aplikatoriaus
Sepetéliu uztepkite ant norimos ésdinti srities. Teskite porceliano ésdinima.

Tiekimas SvirkStuose: nuimkite gaubtelj nuo Svirksto. Tvirtai uzdékite
dozavimo antgalj. Prie$ naudodami ant restauracijos arba burnos ertméje
patikrinkite ésdiklio tekéjima.

. Naudotojas ir asistentas privalo dévéti akiy apsaugos priemones ir
pirstines.

Jei laboratorija dar neatliko ésdinimo restauracijos, ant sauso porceliano
pavirSiaus uztepkite PORCELAIN ETCHANT (4 % VFR) ir palaikykite

5-6 minutes arba 25 sekundes, jei tai licio disilikatas (arba kreipkités

| laboratorija dél rekomenduojamo ésdinimo laiko kitai keramikai).
Ziarekite, kad ésdiklio nepatekty ant blizgiy porceliano pavirsiy, nes sie
pavirSiai praras blizgesj.

Nuskalaukite dideliu vandens kiekiu ir idZiovinkite oru. Esdintas pavirsius
turi atrodyti dulsvas ir papilkéjes (jeigu porcelianas atrodo baltas /
kreidinis, pavalykite jj drégnu mikro$epetéliu, kad paalintuméte ésdinant
susidariusig druska ir likucius).

Ant ésdinto vidinio restauracijos paviriaus Sepetéliu uztepklle vieng ar
du plonus silano sluoksnius pagal gamintojo

~
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+ Ce npenopavyga ynoTpe6a Ha Bo0BU4aEHO [IOCTaNHM XUTMEHCK 3aLTUTHI
MOKPUBKY 3a fja Ce M3berHe Kaksa 61no KoHTaMUHaLvja Ha WNpULOBHTE 38
BpEMe Ha TPETMaHOT. BpreTe ro LWNPULIOT aKo Ce KoHTaMuHupa. He uuctete
10 M HE Ae3MHGVLMpajTe ro.

Mepku Ha npetnasnueocr:
+ Hemojre MIOBTOPHO A jeTkate pecraBpauuute kou Gune jeTkaHu on
paTopyj Il Ha Moxe Aa
6 Ha wm Ha jaunHata

Ha BpcKara.

. CPEJ:lCTBOTO 3A HATPU3YBAIE MOPLIEMAH mukpockoncku ke v
36pa3au NopLENaHCKUTE W CTakneHuTe NoBpLMHK. Mopagu Toa, Mopa
fia Ce BHUMABA Aa Ce waberHe CPEACTBOTO 3a HArpU3yBale Aa AOje BO
KOHTAKT CO 3aCTaKNEHMTe NOPLIENAHCK NOBPLUMHM GHAE]M Tie NOBPLIMHM
ke ro uarybar ceojor cjaj.

+ Produkt moze zawiera¢ elementy przeznaczone do jednorazowego uzytku

AGENT DEMINERALIZANT

0 PENTRUPORTELAN _
Acid fluorhidric tamponat 4* cu’consistenté de gel

INFORMATII GENERALE
AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN este un acid fluorhidric
de 4% cu consistenta de gel care trebuie manipulat cu atentie sporita (Consultati
AVERTIZARI). AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN de
4% BISCO a fost tamponat, gelificat si ambalat pentru a minimiza problemele,
cu conditia ca acesta sd fie utilizat conform acestor instructiuni. AGENTUL
DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN imbunétateste adeziunea mecamca

sk PORCELAIN ETCHANT
4 % pufrovana kyselina fluorovodikova vo forme gélu

VSEOBECNE INFORMACIE
PORCELAIN ETCHANT je 4 % pufrované kyselina fluorovodikova vo forme gélu,
s ktorou sa musi zaobchédzat mimoriadne opatme (Pozrite si UPOZORNENIA). 4
% PORCELAIN ETCHANT od spolocnosti BISCO bol pufrovany, premeneny na
gél a zabaleny tak, aby sa minimalizovali problémy, pokial sa pouziva v stlade s
tymito pokynmi. PORCELAIN ETCHANT zlepsuje mechanické spojenie porcelanu
a Iep\dla/cememu tak, ze zvysu]e povrchovu plochu porcelanu. Efekt je podobny

intre portelan si adeziv/ciment prin mérirea suprafetei de aderare a (
Efectul este simiar cu cel al sablérii, dar este mai controlat si mai eficient.

Indicatji de utilizare:

AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN 4% este folosit in
principal pentru gravarea portelanului inainte de:

1. Cimentarea restaurarilor din portelan

2. Repararea restaurdrilor din portelan.

Utilizator vizat: stomatolog autorizat

Avertizari

* Nu utiliz:
instructiuni.

+ Acidul fluorhidric este o substanta chimica foarte putemica si foarte agresiva.
+ Este un iritant sever pentru ochi si tesuturi. In caz de mproscare

accidentald in ochi, clatiti cu apa din abundentd timp de 15 minute
si solicitati imediat asistenta medicalé.

+ Acidul fluorhidric elibereaza de asemenea, un vapor care irita céile
respiratorii. Inhalarea cronicd a vaporilor este periculoasé si poate
provoca vatamari.

+ O atentie sporita trebuie acordata protejarii pacientului, operatorului

* si asistentului.

+ Purtarea ochelarilor de protectie de catre pacient operator si asistent(a)
este obligatorie.

« Purtarea manusilor de protectie de catre operator si asistent(a)
este obligatorie.

+ La repararea portelanului intraoral trebuie utilizata izolarea cu o diga.

+ NU utilizati AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN pentru
gravarea smaltului expus sau a suprafetelor dentinei.

+ Pot aparea vatdmari dacd AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU
PORTELAN ramane pe piele sau pe mucoasa timp indelungat. Contactul
cu alte tesuturi: clatiti imediat scurgerile cu multé apa timp de cateva minute.

+ Verificati fluxul agentului demineralizant inainte de aplicarea intraorald. Daca
se intampina rezistentd, inlocuifi varful si verificati inca o data. Folosifi doar
varfuri recomandate.

+ Nu permiteti ca vreun produs s fie ingerat.

+ Puneti Ia loc capacul seringii cu capac de tip luer lock.

acest produs inainte de a citi cu atentie si de a intelege aceste

Precautii:

Contaminare incrucisatd:

+ Produsul poate contine elemente care sunt destinate unei singure utilizari.
Eliminati varfurile utilizate sau contaminate. Nu curétati, nu dezinfectati
si nu reutilizati.

Usuwaj zuzyte lub zanieczyszczone koricowki. Nie czysc, nie
ani nie uzywaj ponownie.
+ Zaleca sig

h ostonek

, aby unikngé podczas leczenia.
Jesli strzykawka zostanie zanieczyszczona, nalezy ja wyrzucic. Nie czy$¢
ani nie dezynfekuj.

Srodki ostroznosci:

*Se & utilizarea i igienic de protectie usor disponibil
pentru a evita orice contaminare a seringilor in timpul tratamentului. In cazul
contamindrii siringii, eliminati-o. Nu curatati si nu dezinfectati.

Precautii:

* Nu regravati restaurarile gravate deja in laborator. Gravarea excesivd a
portelanului poate cauza slébirea sau degradarea rezistentei lipiturii.

+ AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN va abraza

de portelan si sticld. Prin urmare, trebuie acordaté

+ Nie wytrawia¢ ponownie prac, ktdre byly wy W pracowni.
wytrawienie porcelany moze spowodowac jej ostabienie lub obnizenie
sily wigzania.

+ Wytrawiacz PORCELAIN ETCHANT powoduje mikroskopowe matowienie
powierzchni porcelanowych i szklanych. Z tego wzgledu nalezy zachowaé

znos¢ aby nie dopusmc do kontaktu wytrawacza ze szkliwionymi

+ Tome/HeTe M ETUKETUTE Ha 3 i
POKOBM Ha Tpaetbe.

+ Ha Gapatbe, MOXe 1a Ce 0CTaBit TUCT o Be3BeaHOCHH NofatoLy.

* BeabeHOCHUOT NUCT € A0CTaneH Ha www.bisco.com

+ Ha Gapatbe, MOXe Aa Ce 0CTaBU ynaTcTBOTO 3a ynoTpefa.

+ Ynarcreoto 3a ynotpeGa e focTanHo Ha www.bisco.com.

YMATCTBO 3A YNOTPEBA

3a HaHecyBatbe of wuiwe: OBPTETE [0 KANayeTo Of WETO it APKeTE 0
LuMWeTo nog aron 3a Aa HareceTe og CPEACTBOTO 3A HATPU3YBAHE
MOPLIENAH Bo GyHapye 3a Mewwatbe. YoTpebere yeTka 3a HaHecyBare
3 [1a 10 HaHeCeTe Ha none 3a n o
HArpH3yBaH-ETO Ha NOPLIENAHOT.

3a HaHecyBatbe oA WNpuu: V3seaeTe ro kanayeto of Wnpuuor. beabeaHo
TpyKayeTe BPB 3a HaHecyBake. MoTBp/ETe 1o MPOTOKOT Ha CPE/CTBOTO 3
HarpuayBakse Npef f1a ro HaHeceTe Bp3 PecTaBpaLyja UM MHTPaopanHo.

1. HATPWU3YBAHE PECTOPALIMW OO MOPLIENAH NPEA LIEMEHTALIWJA
1. OnepartopoT 1 acUCTEHTOT MOpa Aia HOCAT 3aLUTUTa Ha o4uTe 1 pakasiLu.
Avo jaTa He Gvna Beke B0
HaHecere PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) Ha cysata nopuenaHcka
MOBPLLMHA 5-6 MUHYTV UK 25 CeKyHAN 38 NUTUYM AVCHNMKAT (N
jTe co 3a npenop: BpEMMHbA 33

oro SvirkStu.
. Pereikite prie klijavimo ir cementavimo pagal gamintojo nurodymus.

o

. Naudotojas ir asistentas privalo dévéti akiy apsaugos priemones ir
pirstines. Pacientas turi dévéti akiy apsaugos priemones.

Taisomoje srityje pasalinkite glazdra ir nuozulnus ir nusklembkite
porceliano krastg (45 laipsniy kampu). (Pasalinkite seng kompozita, likusj
iy pataisy.

~

Izoljiet kodinamo zonu ar gumijas
nav vélama, uzklajams BISCO BARRIER GEL*

Uzklajiet PORCELAIN ETCHANT (4% HF) uz sausas porcelana

virsmas uz 5-6 mindtém vai uz 25 sekundém |m|a disilikata gaduuma

(vai sazinieties ar fju, lai i

laikus citai keramikai). Turpiniet novérot kodinamo zonu visas procediras
laika. Atsticiet PORCELAIN ETCHANT, tad skalojiet ar lielu Gdens
daudzumu un nozavéjiet ar gaisu. Kodinatajai virsmai ir jaizskatas matétai
un raupjai (ja porcelanam ir balts/krita izskats, parivéjiet porcelanu ar

mitru mikrobirsiti, lai nonemtu sajus un gruzus, ko radijusi kodinasana,
noskalojiet un nozavéjiet).

. Uzklajiet vienu [1dz divas planas silana kartas ar otinu uz kodinatas
restaurécijas virsmas un |aujiet nostavéties 30 sekundes. Nosusiniet ar
gaisa §jirci.

Uzklajiet adhezivu sistému saskana ar razotaja noradém. Pabeidziet
labosanu ar kompozitmaterialu un nobeig$anu/pulésanu.

PIEZIME. Labosanai ar atklatu metalu, aluminiju, cirkoniju vai
kompozitmaterialu skatit noradijumus BISCO INTRAORAL REPAIR KIT*

Vietas, kur

=~
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m atpaka Luera fiksacijas uzgali. Lai izvairitos no
jebkadas lircu piesarmosanas arstéSanas laik, ieteicams izmantot parasti
pieejamos higiéniskos aizsargparklajus.

UTILIZACIJA. Skait pas atkritumu
Ja tadu nav, ievérot valstT speka eso3os atkritumu apsaimnieko$anas
noteikumus.

UZGLABASANA. Glabat istabas temperatir (20-25 °C).

GARANTIJA. BISCO, Inc. atzist savu atbildibu par produktu nomainu,

ja tiem atklajas defekti. BISCO, Inc. neuznemas atbildibu par jebkadiem
bojajumiem vai zaud&jumiem, ne tiesiem, ne izrietosiem, kas célusies no
produkta lietoSanas vai nespéjas to lietot ka noradits. L\etolaja atbl\d‘na ir

po
Izollucklte ketlnamq eésdinti sriff koferdamu Tose srityse, kurias ésdinti
reikia uztepti gelio BISCO BARRIER GEL*.
Uzdékite PORCELAIN ETCHANT (4 % VFR) ant sauso porceliano
pavirSiaus ir palaikykite 5-6 minutes arba 25 sekundes, jei tai licio
disilikatas (arba kreipkités j laboratorija dél rekomenduojamo ésdinimo
laiko kitai keramikai). Per visg procedtra stebékite ésdinama sritj.
Susiurbkite PORCELAIN ETCHANT, tada nuplaukite dideliu kiekiu
vandens ir nusausinkite oru. Esdintas pavirsius turi atrodyti dulsvas ir
sarmotas (Jelgu porcel\anas atrodo baltas / kreidinis, pavalyklle ji drégnu
kad éte ésdinant susidariusia druska ir likucius,
nuplaukite ir nusausinkite).
Ant ésdinto restauracijos pavirSiaus Sepetéliu uztepkite vieng ar du plonus
silano ir palaikykite 30 sekundZiy. I3dziovinkite oro Svirkstu.
Surisiklio sistema naudokite pagal gamintojo nurodymus. Pabaikite pataisg
kompozitu ir nudailinkite / nupoliruokite.
PASTABA: Apie metalo, aliuminio oksido, cirkonio ar
kompozito restauracijy pataisas zr. BISCO rinkinio INTRAORAL
REPAIR KIT* instrukcijoje

bed
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HIGIENA: V&I uZdenkite Svirk$tus gaubteliu su Luerio uzraktu.
Rekomenduojama naudoti jprastg apsaugin higieninj uzdangala, kad per
procedira neuzterstuméte Svirksty.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacje dotyczace utylizacji odpadow.
W przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sie do krajowych za-
leceri odnosnie utylizacji odpaddw.

LAIKYMAS: laikykite kambario temperatiiroje (20 °C / 68 °F - 25 °C / 72 °F).

GARANTIJA: ,BISCO, Inc." prisiima atsakomybe pakeisti produktus,
turingius jrodyty defekty. Jeigu produktas naudojamas nesilaikant nurodymy,
bendrove LBISCO Inc." neprisiima atsakomybés uz patirtus tiesioginius arba

pirms lietosanas noteikt produkta piemérotibu ta
Lietotéjs uznemas visu ar to saisfito risku un atbildibu.

PAZINOJUMS. Par jebkuriem nopietniem incidentiem zinojiet BISCO
un atbildigajai iestadei valsti, kura atrodas lietotajs un/vai pacients.

*BARRIER GEL un INTRAORAL REPAIR KIT raZotds ir BISCO, Inc.

nuostolius ar Zalg. Prie$ naudodamasis vartotojas privalo
nustatyti, ar produktas tinka numatomam naudojimo tikslui. Naudotojas
prisiima visg su tuo susijusia rizikg ir atsakomybe.

PASTABA: Apie bet kokj rimtg incidentg praneskite ,BISCO" vartotojo
ir (arba) paciento $alies kompetentingai institucijai.
* Produktus BARRIER GEL ir INTRAORAL REPAIR KIT gamina ,BISCO, Inc.*

APy TUNOBM Mopa pa ce BHuMaBa ja
ce u3BerHe cpe/CTBOTO 3a HarpuayBatbe Aa A0jAe BO KOHTAKT CO
3aCTaKneHuTe NopLenaHcky NospLUMHY Giaejkn Te NOBPLIMHK ke o
3rybar ceojor cjaj.
MennakHete co 06UNHa KONWYMHA Ha BOJA 1 UCYLLIET T Ha BO3AYX.
HarpuaeHara nospumHa Tpe6a fa v3mexa MaTHa v 3aMpaata (ako
nopueﬂchr uma Gen uarnep/Matmed Ha kpeaa, MpomelLiajTe BaxHa
Ha sapmaja conTa u
coaqanenw CO HarpUaYBAFETO).
HameceTe efieH 710 /1Ba TeHKu Coja CUnak €O YeTka Ha Harpu3akara
MIOBPLLMHA Ha jaTa cnopen Ha
NpO13BOAUTENOT. VICyU.IeTe CO LWNpWL CO BO3AYX.
5.1y co nenvno u
ynarcTeara Ha npou3BOoAUTENOT.

2.TIONPABKA HA PECTABPALIWA Ofl NOPLIENAH
1. OnepatopoT ¥ aCHCTEHTOT MOPa A HOCAT 3alLTUTA Ha O4MTE 1 PaKaBMUM.
MauveHToT Mopa Aa HOCK 3alLTUTA Ha O4MTe.

w
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COrnacHo

ymi, poniewaz spowoduje on utrate polysku
takich powierzchni‘
+ Karta charakterystyki produktu jest dostepna na zadanie.
+ Karta charakterystyki produktu jest dostepna pod adresem www.bisco.com.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Dla pi w Qdkrecié nakretke butelki i
pochylié butelke pod takim kqlem aby odmierzy¢ PORCELAIN ETCHANT
do naczynka do mieszania. Nanie$¢ na wytrawiane miejsce za pomocg
pedzelka / aplikatora. Przeprowadzi¢ wytrawianie porcelany.

Dla p Zdja¢ zakretke ze
strzykawki. Staranme zamocuwac koncowke do odm\erzama Sprawdzi¢
przeplyw wy przed na p lub
wewnatrzustne.

. WYTRAWIANIE PORCELANOWYCH PRZED

CEMENTOWANIEM

1. Podczas zabiegu operator i asystent muszg nosi¢ okulary ochronne i
rekawice ochronne.

2. Jezeli laboratorium nie wytrawito jeszcze uzupetnienia, nalezy nanies¢
PORCELAIN ETCHANT (4% HF) na suchg powierzchnie porcelany na

DBUDOW

atentie pentru evitarea contactului dintre suprafetele de portelan slefuite
si agentul demineralizant, deoarece aceste suprafete isi vor pierde luciul.

* A se vedea etichetele componentelor individuale pentru datele de expirare
specifice.

+ Fisa cu date de siguranta disponibila la cerere.

+ Fisa cu date de siguranta disponibila la www.bisco.com.

« Instructiuni de utilizare disponibile la cerere.

+ Instructiuni de utilizare disponibile la www.bisco.com.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Pentru administrarea din flacon: indepértati capacul flaconului si tineti
recipientul inclinat pentru a doza AGENTUL DEMINERALIZANT PENTRU

p i, je vSak j$i a

Indikacie pouzivania:

Hlavné pouZitie vyrobku 4 % PORCELAIN ETCHANT je na leptanie
porcelanu pred:

1. cementéciou porceldnovych nahrad,

2. opravou porceldnovych nahrad.

ZamysFané poutzitie: Zubny lekdr s prisludnou licenciou

Sredstvo za jedkanje porcelana

sl PORCELAIN ETCHANT
pufer fluorovodikove kisline v gelu, 4 %
SPLOSNE INFORMACIJE
PORCELAIN ETCHANT je 4-odstotni pufer fluorovodikove kisline v gelu, s
katerim je treba ravnati zelo previdno (glejte OPOZORILA). Izdelek PORCELAIN
ETCHANT 4 % druzbe BISCO je bil puferiran, Zeliran in embalaZiran za zmanj$anje
teZav, pod pogojem, da se uporablia v skladu s temi navodil. lzdelek PORCELAIN
ETCHANT izbolj$a mehansko vez med porcelanom in lepiom/cementom s
povecanjem povr$ine porcelana. Ucinek je podoben peskanju, vendar je bolj
nadzorovan in ucinkovit.

Indikacije za uporabo:

Poglavitna uporaba 4-odstotnega izdelka PORCELAIN ECHANT vkljuéuje
jedkanje porcelana pred:

1. Cementiranje porcelanskih obnov

2. Popravilo obmogij, obnovijenih s porcelanom.

Predvideni uporabnik: Zobozdravnik z licenco

Upozornenia: Opozorila:
« Tento produkt nepouZivajte, kym si dokladne Citate a *Ne jajte tega izdelka, dokler natancno ne preberete in razumete
tieto pokyny. teh navodil.

+ Kyselina fluorovodikova je velmi silnd a agresivna chemikalia.

+ Je vazne drazdiva pre oti a tkaniva. V pripade ndhodného vniknutia do
oka vyplachujte velkym mnoZstvom vody 15 mint a okamzite vyhladajte
lekérsku pomoc.

+ Kyselina fluorovodikova tiez uvolfiuje vypary, ktoré drazdia dychacie cesty.
Chronicka inhaldcia vyparov je nebezpetna a mdze spasobit poskodenie.

+ Je potrebné venovat mimoriadnu pozomost ochrane pacienta, pouzivatefa
a asistenta

+ Pacient, pouZivater a asistent musia nosit ochranné okuliare.

+ PouZivatel a asistent musia nosit ochranné rukavice.

« Pri intraoralnej oprave porcelanu musi byt’ pouZita izolacia pomocou
koferdamu.

«Vlyrobok PORCELAIN ETCHANT NEPOUZIVAJTE na leptanie
exponovanych povrchov skloviny alebo dentinu.

* Ak ponechate PORCELAIN ETCHANT na pokozke alebo sliznici dihsi Cas,
mozZe dojst k zraneniu. Pri kontakte s inymi tkanivami: ihned ich zagnite
oplachovat velkym mnoZstvom vody a oplachujte niekolko mindt.

* Pred intraorainou aplikciou skontrolujte tok leptadla. Ak ddjde k odporu,
vymerite $picku a skontrolujte ho znova. PouZivajte len odporicané Spicky.

« Zabrarite poZitiu vyrobku.

* Znovu nasadte uzaver luer na injekén striekacku.

Upozornenia:
Krizova kontaminécia:

+ Vyrobok mdze obsahovat polozky, ktoré st uréené na jednorazové pouZitie.
Poutité alebo kontaminované $picky zlikvidujte. Negistit, nedezinfikovat ani
nepouZivat opakovane.

+ Odportica sa pouzivat bezne dostupné hygienické ochranné krycie ruska,
aby sa zabranilo akejkolvek kontamindcii striekaciek pocas liecby. Ak sa
striekacka kontaminuje, zlikvidujte ju. Negistit ani nedezinfikovat.

Specidine opatrenia:

+ Nahrady, ktoré boli leptané laboratriom, opatovne neleptajte. Nadmerné
leptanie porceldnu mdZze spdsobit oslabenie porcelanu alebo degradaciu
pevnosti spojenia.

+ PORCELAIN ETCHANT mikroskopicky zdrsni porcelanové a sklenené
povrchy. Preto treba davat pozor, aby sa leptadio nedostalo do kontakiu s
glazovanymi porcelanovymi povrchmi, inak tieto povrchy stratia svoj lesk.

* Konkrétne détumy exspiracie néjdete na Stitkoch jednotlivych komponentov.

+ Karta bezpecnostnych tdajov je k dispozicii na poZiadanie.

« Karta bezpecnostnych Udajov je k dispozicii na webovej stranke
www.bisco.com.

+ Pokyny na pouzivanie st k dispozicii na poziadanie.

+ Pokyny na pouzivanie st k dispozicii na webovej stranke www.bisco.com.

POKYNY NA POUZIVANIE

Davkovanie z ffase: Odkritte uzver flase a ffasu drzte pod uhlom,
aby ste mohli nadévkovat PORCELAIN ETCHANT do miesacej jamky.
Na nanesenie na poZadovan plochu leptania pouzite nanasaci Stetec.
Pokracuite v leptani porcelanu.

Davkovanie zo striekacky: Odstrarite uzaver zo striekacky. Pevne pripevnite

PORTELAN intr-un godeu de Folositi o perie apli pentrua
aplica pe zona de gravare dorita. Continuati cu gravarea portelanului

Pentru administrarea cu seringa: Scoateti capacul seringii. Atasati bine
vérful pentru administrare. Verificati fluxul agentului demineralizant inainte
de a-| aplica pe restaurare sau inainte de aplicarea intraorala.

1. DECAPAREA RESTAURARILOR DIN PORTELAN iNAINTEA CIMENTARIl

1. Purtarea ochelarilor si a ménusilor de protectie de catre pacient operator si
asistent(a) este obligatorie.

2. Daca laboratorul nu a gravat deja lucrarea de restaurare, aplicati
PORCELAIN ETCHANT (4% HF) pentru a usca suprafata portelanului
pentru 5-6 minute sau 25 de secunde pentru disilicatul de litiu (sau
contactati laboratorul pentru timpii de gravare recomandati pentru alte
tipuri de ceramicé). Trebuie acordata atentie pentru evitarea contactului
dintre tele de portelan slefuite si agentul demineralizant, deoarece

5-6 minut lub 25 sekund w przypadku litu (lub

sie z laboratorium, aby uzyska¢ zalecane czasy wytrawiania dla innych
materialow ceramicznych). Na\ezy zachowac ostrozncsc aby nie dopuscwc
do kontaktu wy ze ymi,
poniewaz spowoduje on utrate potysku takich powierzchni.

3. Nastepnie wyplukac duzg iloscig wody i osuszy¢ powietrzem. Wytrawiona
powierzchnia powinna wyglada¢ na zmatowiong i oszronlonq UES|I
porcelana wyglada na nalezy pC
porcelany wilgotng mi aby usuna¢ sol i
podczas wytrawiania.

4. Na wewnetrzng wytrawiong powierzchnig odbudowy natozy¢ za pomocg
szczotki jedng lub dwie cienkie warstwy silanu, postepujac zgodnie z
instrukcjami producenta. Wysuszy¢ za pomocg dmuchawki.

5. Przej$¢ do $rodka wigza i
instrukcjami producenta.

2. NAPRAWA ODBUDOW PORCELANOWYCH

1. Podczas zabiegu operator i asystent musza nosi¢ okulary ochronne i

i powsta?e

zgodnie z

aceste suprafete isi vor pierde luciul.

3. Clatiti cu multé apa si uscati la aer. Suprafata gravaté trebuie s& pard
mata si inghetata (dacd portelanul are un aspect alb/calcaros, frecati
portelanul cu o microperie umeda pentru a indeparta sarurile si resturile
create de gravura).

4. Aplicati unul sau doua straturi subtiri de silan pe suprafata intema gravata
a restaurarii cu ajutorul unei perii urménd instructiunile producétorului.
Uscati cu o seringd cu aer.

5. Continuati cu aplicarea adezivului si cu cimentarea urmand instructiunile
producétorului

2. REPARAREA RESTAURARILOR DIN PORTELAN
1. Purtarea ochelarilor si a ménusilor de protectie de cétre operator

si asistent(3) este obligatorie. Pacientul trebuie s& poarte ochelari

de protectie.
. Indepartati smaltul si netezifi portelanul (45 de grade) in jurul zonei care
urmeaza s fie reparata. (Inlaturati orice compozit vechi ramas de la
reparatiile anterioare.)
Izolatj zona de gravat cu o digd. GELUL BARIERA DE LA BISCO* trebuie
plasat acolo unde nu se doreste gravarea.
Aplicati PORCELAIN ETCHANT (4% HF) pentru a usca suprafata

~

i pentru 5-6 minute sau 25 de secunde pentru disilicatul de
™ (sau contactati laboratorul pentru timpii de gravare recomandati
pentru alte tipuri de ceramica). Continuati s& observati locul de gravurd
pe parcursul intregii proceduri. Aspirati AGENTUL DEMINERALIZANT
PENTRU PORTELAN, apoi clatiti cu o cantitate mare de apa si uscati cu
aer. Suprafata gravat trebuie sa apard mata si inghetaté (daca portelanul
are un aspect alb/calcaros, agitati o microperie umeda pe portelan pentru
aindeparta sarea si resturile create de gravura, clétiti si uscati).

Aplicati unul sau doud straturi subtiri de silan cu o perie pe suprafata
gravatd a restaurarii si lasati sa stea timp de 30 de secunde. Uscati cu

Aplicati un sistem de adeziv conform instructiunilor producétorului.
Finalizat reparatia cu ajutorul compoxzitului si finisati/lustruiti.
OBSERVATIE: pentru reparatii cu metal expus, alumin, zirconiu
sau compozit, consultati instructiunile pentru KITUL DE REPARARE
INTRAORALA BISCO*

2. OtcTpaHere ja masyparta i 3akoceTe ro (45 cTenenu) nopLenaror okony rekawice ochronne. Podczas zabiegu pacjent musi nosic okulary ochronne.
obnacra wro Tpe6a Aa ce nonpasy. (OTCTpaHeTe ro Cexoj cTap KOMNO3UT 2. Usung¢ szkliwo i zukosnic (pod katem 45 stopni) porcelang wokot 3.
KOj OCTaHan o NPETXOAHVTE MonpaBKy.) miejsca przeznaczonego do naprawy. (Usung¢ wszelkie stare materiaty
3. Vsonupajte ro noneto o Tpeba Aa ce jetka co rymexa Gpata. Tpeba aa kompozytowe pozostate po wczesnlejszych naprawach). 4. all FA
ce Harece [ENOT 3A BAPVEPA HA BISCO* oHamy kape Hema notpeba 3. Za pomocg obszar pr do
0f} HarpuayBae. Na miejsca, w ktérych wytrawianie nie jest wymagane, nalezy nalczyc zel
4. Hanecere PORCELAIN ETCHANT (4 % HF) Ha cyata nopuenatcka BARRIER GEL* firmy BISCO.
MI0BPLUMHA 5-6 MVHYTM Uk 25 CeKyHAM 3a NUTUYM AUCUIMKAT (M 4. Nalozy¢ wytrawiacz PORCELAIN ETCHANT (4% HF) na suchg powierzchnig
KOHTaKTUpajTe Co nabopaTopuja 3a npenopadanyTe Bpemuba 3a porcelany na 5-6 minut lub 25 sekund w przypadku dwukrzemianu litu (lub
ApYri TUNOBM Mp: fia 1o Hab! 5|e z ium, aby uzyska¢ zalecane czasy wytrawiania dla
MECTOTO Ha HarpuayBatbe BO TEKOT Ha LienaTa npolieaypa. BuumykysajTe ro innych i Ol miejsca wy ia przez
CPEACTBOTO 3A HATPU3YBAHE NOPLIENAH, a notoa ucnriakkere caly czas trwania zabiegu. Odessa wytrawiacz PORCELAIN ETCHANT,
€0 061nHa KoNWYMHA Ha BOZA 1 UCyLLeTe Fo Ha Bo3ayX. Harpuaexara wypluka¢ miejsce duzq ilocia wody i wysuszy¢ powietrzem. Wytrawiona 5.
ToBpLUHa TpeGa Aa U3iMena MarHa it 3aMpaHara (ako nopuesnaHot powierzchnia powinna wygladaé na zmatowwnq i oszronlcnq (jesli porcelana
uma Ben usrmes/uamen Ha kpesa, npoMelliajTe BNaxHa MUKpOeTka Ha wyglada na nalezy przeczyscic p porcelany 0 seringd de aer.
3apaja conra u co wilgotnym mikrobrushem, aby usuna¢ sol i pozostalosci powstate podczas 6.
HArP3YBaHETO, UCTINAKHETe U HeyLieTe) wytrawiania. Nastepnie wyptukac i wysuszy¢ powierzchnie)
5. Harecere enen 70 48a TeKt croja CnaH €0 YeTka Ha Harpu3anara 5. Na wytrawiong powierzchnig odbudowy nalozy¢ jedna lub dwie cienkie
NOBPLUVIHA Ha PecTaBpaLyara u octasete Aa oTcTon 30 CexyHau. warstwy silanu i pozostawi¢ na 30 sekund. Wysuszy¢ za pomoca
Vcywiete co WwpHL co BO3AYX. dmuchawki.
6. HaHecere cvcTem 3a nenetbe Cnopeq ynarcTearta Ha npou3BOAUTENOT. 6. Naloiyc’ system W‘qiﬂCy‘ post@pujace Zgodnie z instrukcjami jego

3aspLuete ja €O KOMTO3UT U
3ABENELLKA: 3a nompaBkn €O W3NOKeH Metan,

producenta. Zakonczy¢ naprawe, stosujac materiat kompozytowy oraz

UMPKOHMYM MMM KOMMO3WT, BuAeTe rv ynatcteata 3a KOMMMET 3A
WHTPAOPAIHA MOMPABKA Ha BISCO*

XWTWMEHA: TMoBTOpHO 3aTBOPETE rO WNPHLOT CO Kana4eTo Co nyep HaspTka.
Ce npenopadysa ynotpe6a Ha BOOGUYAEHO JOCTAMHY XUTUEHCKN 3aLLTUTHI
TIOKPYBKM 32 712 Ce U30erHe Kakea G1no KOHTaMMHaLUja Ha WNPULIOBUTE 3a
BPEME Ha TPETMAHOT.

OPNAKE: Mornepxete v Ha Kou ce

UWAGA: w napraw elementy
z metalu, Alumina, Cyrkonu lub materialu kompozytowego nalezy
zapoznac sig z instrukcjami dotyczacymi zestawu INTRAORAL REPAIR
KIT (do napraw wewnatrzustnych) firmy BISCO*

HIGIENA: strzykawki nalezy zamkna¢ korkiem Luer Lock. Podczas zabiegu
zalecane jest stosowanie typowych oston higienicznych, aby uniknac jak-

Ha 0TnagoT. [JKONKy He MOCTOjar, NOMMeAHETe 1 HALMOHANHUTE WM
oppenby kou ce Ha 0Tnajor.

YYBAHE: Yygajre ro Ha cobHa Temneparypa (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

TAPAHLIMJA: BISCO, Inc. ja npe3ema 0AroBopHOCTa Ja ¥ 3aMeHit
MPOV3BOAVTE aKo Ce foKaxe Aeka ce aecpekTHu. BISCO, Inc. He npucpaka
OAFOEDDHOCT 3a Kakei 6uno LuTeTi unn aaryﬁw Kako AMPEKTHK, Taka 1

, WTo o7 ynotp un 3a ynotpefa
Ha npomaoqme KaKo LT € onuwwaxo. Mpex ynotpeba, KOPUCHUKOT UMa
PHOCT 12 YTBPAM fian e 3a Herosata
ynotpeba. o npesema PH3VK 1

npasHaTta OAroBOPHOCT BO BPCKA CO TOA.

BENELWKA: MMpujaseTe 1 cuTe Cepuo3HW WHUMAEHTU Ha BISCO
W Ha HapgnexHute opraHn BO [pXasata Kaje KOPUCHUKOT nhinu
NaLMEHTOT Ce Haoraar.

*TENOT 3A BAPVEPA 1 KOMMNETOT 3A UHTPAOPAIHA MOMPABKA ce
npov3seneny og BISCO, Inc.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacje dotyczace utylizacji odpadow. W
przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sie do krajowych za- lecen
odnosnie utylizacji odpadow.

PRZECHOWYWANIE: Przechowywa¢ w temperaturze pokojowej (20°C/68*F~
25°CIT2*F).

GWARANCJA: Spotka BISCO, Inc. potwierdza, ze ponosi odpowiedzialnosé
za wymiang produktow w przypadku stwierdzenia wad. BISCO, Inc. nie ponosi
odpowiedzialnosci z tytutu Zadnych szkéd ani strat bezposrednich ani nastep-
czych wynikajacych ze stosowania produktow albo z niezdolnosci do stosowa-
nia produktéw zgodnie z opisem. Przed uzyciem uzytkownik ma obowigzek
okreslenia przydatnosci produktu do przewidzianego zastosowania. Uzytkownik
przyjmuje na siebie wszelkie zwigzane z tym ryzyko i odpowiedzialnosc.

* Zel BARRIER GEL i zestaw INTRAORAL REPAIR KIT sg produkowane
przez firmg BISCO, Inc.

IGIENA: Puneti a loc capacul seringilor cu capac de tip luer-lock.
Se recomand utilizarea ambalajului igienic de protectie usor disponibil
pentru a evita orice contaminare a seringilor in timpul tratamentului.

ELIMINARE: Consultati reglementarile locale privind eliminarea deseurilor. in
absenta acestora, consultati reglementérile nationale sau regionale cu privire
la eliminar- ea deseurilor.

DEPOZITARE: Depozitati la temperatura camerei (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

GARANTIE: BISCO, Inc. recunoaste cé are responsabilitatea de a inlocui
produsele, daca se dovedesc a fi defecte. BISCO, Inc. nu fsi asumé
raspunderea pentru eventuale daune sau pierderi, directe sau indirecte,
provenind din folosirea sau inabilitatea de folosire a produselor conform
descrierii. Inainte de utilizare, este responsabilitatea utiizatorului & determine
conformitatea produsului cu scopul utilizérii. Utilizatorul isi asuma riscul si
raspunderea fn legaturd cu aceasta.

NOTIFICARE: Raportati orice incident grav la BISCO si la autoritatea
competentd a statului in care este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

* GELUL BARIERA si KITUL DE REPARARE INTRAORALA sunt produse
de BISCO, Inc.

iu Spicku. Pred aplikaciou na nahradu alebo intraoralnou aplikaciou
skontrolujte tok leptadla.

1. LEPTANIE PORCELANOVYCH NAHRAD PRED CEMENTACIOU
PouZivatel a asistent musia nosit ochranné okuliare a rukavice.
Ak uz nedoslo k leptaniu rekonstrukcie v laboratdriu, naneste
PORCELAIN ETCHANT (4 % kyselinu fluorovodikovi) na suchy povrch
porcelanu na5- 6 mmut alebo na 25 sekund pre disilikat Ima (alebo

ak informacie o U
dobéch leptania inych keramik). Treba davat' pozor, aby sa leptadio
nedostalo do kontaktu s glazovanymi porcelanovymi povrchmi, inak tieto
povrchy stratia svoj lesk.
Oplachnite velkym mnoZstvom vody a vysuste vzduchom. Leptany povrch
by mal pdsobit matne a y (ak mé porcelan bi
vzhlad, prejdite po porceléne s vihkou mikrokefkou, aby sa odstramll sof
a necistoty vytvorené leptanim).
Stetcom naneste na naleptany interny povrch nahrady jednu aZ dve vrstvy
sildnu podra pokynov vyrobcu. Vysuste pomocou striekacky so vzduchom.
Pri nanasani lepidla a cementovani postupuite podfa pokynov vyrobcu.
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. PouZivatel a asistent musia nosit ochranné okuliare a rukavice.

Pacient musi nosit ochranné okuliare.

Odstrarite glazliru a skoste (45°) porcelan okolo oblasti, ktora sa ma
opravit. (Odstrarite stary kompozit zostavajici z predchadzajicich oprav.)
Izolujte oblast, ktora sa ma leptat, pomocou koferdamu. Vyrobok
BARRIER GEL* od spolo¢nosti BISCO by sa mal naniest tam, kde nie je
Ziaduce leptanie.

Naneste PORCELAIN ETCHANT (4 % kyselinu fluorovodikov(i) na suchy
povrch porceldnu na 5 - 6 mmut alebo na 25 sekind pre disilikat Ima
(alebo ak jete informacie o (icany
dobach leptania inych keramik). Pocas celého procesu sledujte miesto
leptania. Odsajte PORCELAIN ETCHANT a nasledne vyplachnite velkym
mnoZzstvom vody a vysuste vzduchom. Leptany povrch by mal pasobit
matne a namrazeny (ak méa porcelan biely/kriedovy vzhlad, prejdite po
porcelane s vihkou mikrokefkou, aby sa odstranili sof a negistoty vytvorené
leptanim, vyplachnite a vysuste).

Stetcom naneste na naleptany povrch nahrady jednu aZ dve tenké

vrstvy sildnu a nechajte psobit 30 sektnd. Vysute pomocou striekacky
50 vzduchom.

Podla pokynov vyrobcu naneste lepidiovy systém. Dokongite opravu
pomocou kompozitu a lestidla.

POZNAMKA: V pripade oprdv s exponovanym kovom, hlinikom,
zirkénom alebo kompozitom si pozrite pokyny pre vyrobok
INTRAORAL REPAIR KIT od Spolo¢nosti BISCO*
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SANITACIA: Znovu nasadte uzaver luer na injekén striekacku. Odportica sa
pouzivat bezne dostupné hygienické ochranné krycie riska, aby sa zabranilo
akejkolvek kontamindcii striekaciek pocas liecby.

LIKVIDACIA: DodrZiavajte miestne opatrenia tykajuce sa odpadu. Ak nie st
k dispozicii, riadte sa vnitrosta alebo i tykajlcimi
sa odpadu

SKLADOVANIE: Skladuite pri izbovej teplote (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

ZARUKA: Spolognost BISCO, Inc. uznéva svoju zodpovednost za

vymenu vyrobkov, ak sa preukéze, Ze st chybné. Spoloénost BISCO, Inc.
nezodpovedd za Ziadne Skody ani straty, priame ani nasledné, ktoré by

mohli vyplyndt z pouZivania alebo nemoZnosti pouzivat' vyrobky, ako je

tu opisané. Pred pouZitim je pouZivatel zodpovedny za urEenie vhodnosti
vyrobku na uréené pouZitie. PouZivatel prebera vSetky rizika a zodpovednost
s tym spojené.

OZNAMENIE: Kazdu zavazni udalost oznamte spolocnosti BISCO
a prislunému organu 8tatu, v ktorom bud pdsobi pouzivatel a/alebo
byva pacient.

*BARRIER GEL a INTRAORAL REPAIR KIT sti vyrabané spolocnostou
BISCO, Inc.

+ Fluorovodikova kislina je zelo mona in agresivna kemikalija.

+ Hudo drazi o in kozo. Ce izdelek ponesreci poskropite v oko, ga 15 minut
izpirajte z obilo vode in takoj poi$¢ite zdravnisko pomog.

* Fluorovodikova kislina sprosca tudi hlape, ki drazijo dihalne poti. Kroni¢no
vdihavanje hlapov je nevarno in lahko povzroci poskodbe.

+ Za zadtito bolnika, upravijavca in pomocnika je potrebna izjemna
previdnost.

+ Varovalna ocala morajo nosii tako bolnik, upravijavec in njegov pomocnik.

+ Upravljavec in pomocnik morata nositi za$¢itne rokavice.

* Za intraoralno popravilo porcelana je treba uporabiti izolacijo iz
gumijaste pregrade.

+ Izdelka PORCELAIN ETCHANT NE uporabljajte za jedkanje izpostavljenih
povrsin sklenine ali dentina.

+ Ce izdelek PORCELAIN ETCHANT ostane na kozi ali sluznici dije casa,
lahko pride do poskodb. Ce izdelek pride v stik z drugimi tkivi, jih takoj sperite
z obilo vode. Spirajte nekaj minut.

+ Preverite pretok sredstva za jedkanje, preden ga nanesete intraoralno.
Ce med nanasanjem izdelka zadutite upor, zamenjajte konico in poskusite
znova. |zdelek uporabljajte samo s priporo¢enimi konicami.

+ Preprecite zauZitje izdelka.

+ Injekcijsko brizgo zaprite s pokrovékom ,luer lock".

Pozor:
Navzkrizne okuzbe:

+ Izdelek lahko vsebuje elemente, ki so namenjeni zgolj enkratni uporabi.
Uporabljene ali okuzene konice zavrzite. Konic ne Cistite, razkuzujte in ne
uporabljajte veckrat.

+ Za preprecevanje okuzbe brizg med zdravljenjem priporoéamo uporabo
splosno dostopnih higienskih zadtitnih pripomockov. Okuzene brizge
zavrzite. Okuzenih brizg ne Cistite in ne razkuzujte.

Previdnostni ukrepi:
+ Obnov, ki so bile jedkane v laboratoriju, ne jedkajte znova. Prekomemo

sq PORCELAIN ETCHANT

xhel acidi hidrofluorik 4% i buferizuar

INFORMACION | PERGJITHSHEM

PORCELAIN ETCHANT éshté njé xhel acidi hidrofluork 4% i buferizuar qé
duhet trajtuar me kuides ekstrem (shikoni PARALAJMERIMET). BISCO'S
4% PORCELAIN ETCHANT éshté buferizuar, xhelizuar dhe paketuar pér té
minimizuar problemet, gjithnjé nése pérdoret né pérputhje me kéto udhézime.
PORCELAIN ETCHANT pémiréson lidhjen mekanike mes porcelanit dhe ngjitésit/
amalgamés duke shtuar sipérfagen e porcelanit. Efekti éshté i ngjashém me
pastrimin me presion por éshté mé i kontrolluar dhe mé efikas.

Udhézimet e pérdorimit:

Pérdorimi kryesor i 4% PORCELAIN ETCHANT éshté pér ashpérsimin e
porcelanit pérpara:

1. Vendosjes sé amalgamés sé restaurimeve té porcelanit

2. Riparimit t€ restaurimeve té porcelanit.

Pérdoruesi i synuar: Dentisti i licencuar

Paralajmérime:
+ Mos e pérdorni kété produkt derisa t& keni lexuar dhe kuptuar miré kéto
udhézime.
+ Acidi hidrofluorik &sht kimikat shumé i fugishém dhe agresiv.

+ Eshté njé iritues i réndé i syve dhe i indeve. Nése spérkatet aksidentalisht
né sy, shpélajeni me sasi té bollshme uji pér 15 minuta dhe kérkoni
menjéheré ndihmén mjekésore.

+ Acidi hidrofluorik gliron gjithashtu njé avull gé irriton rrugét e frymémarrjes.
Thithja kronike e avujve éshté e rrezikshme dhe mund té shkaktojé déme.

+ Duhet pasur kujdes ekstrem né mbrojtien e pacientit, operatorit dhe
ndihmésit.

+ Pacienti, operatori dhe ndihmési duhen t& mbajné syze mbrojtése.

+ Operatori dhe ndihmési duhet té mbajné doreza mbojtése.

* Duhet pérdorur izolim me koferdam pér riparimin e porcelanit
intraoral.

+ MOS e pérdorni PORCELAIN ETCHANT pér imin e sipérfageve té

tr PORCELAIN ETCHANT
%4 Tamponlu Hidroflorik Asit Jeli

GENEL BILGI
PORCELAIN ETCHANT agir dikkatle kullaniimasi gereken %4 tamponlu
hidroflorik asit jeldir (Bkz. UYARILAR). BISCO'nun %4 PORCELAIN ETCHANT
Grini bu talimata uygun o\amk kul\amldlgmda sorunlar en aza indirmek
lizere ve PORCELAIN ETCHANT
porselenin yiizey alanini artirarak porselen ile adeziv/siman arasindaki mekanik
bag iyilestirir. Etkisi kumlamaya benzer ancak daha kontrollii ve etkilidir.

Kullanim Endikasyonlari:

%4 PORSELEN ETCHANT'in temel kullanimi, asagjidakilerden dnce porselen
daglama igindir:

1. Porselen restorasyonlarin simantasyonu

2. Porselen restorasyonlarin onarimi.

Amaglanan kullanicr: Lisansh dis hekimi

Uyarilar:
+ Bu talimati iyice okuyup anlayana kadar bu driini kullanmayin.
+ Hidroflorik asit, ok giiglii ve agresif bir kimyasal maddedir.

+ Goz ve doku lzerinde ciddi tahris etkisine sahiptir. Yanlislikla goze
sigrarsa, 15 dakika boyunca bol miktarda suyla yikayin ve hemen tibbi
yardim alin.

+ Hidroflorik asit ayrica solunum yollarini tahris eden bir buhar yayar.
Dumanlarin kronik olarak solunmasi tehlikelidir ve hasara neden olabilir.

+ Hastay1, operatdrii ve asistani korumak igin gok dikkatli olunmalidir.

+ Hasta, operator ve asistan koruyucu gozlik takmalidir.

+ Operator ve asistan koruyucu eldiven takmalidr.

* Agiz igi porselen onarimi igin lastik 6rtii yalitimi kullaniimalidir.

* Agikta kalan mine veya dentin yiizeylerini daglamak icin PORCELAIN

ETCHANT Uriiniind kullanmayin.

+ PORCELAIN ETCHANT iiriiniiniin uzun sire ciltte veya mukozada kalmasi
durumunda yaralanma meydana gelebilir. Diger dokularla temas durumunda
i derhal bol su ile birkag dakika yikayin.

ekspozuara té smaltit apo dentinés.

+Mund té& ndodhin léndime nése PORCELAIN ETCHANT lihet né Iékuré
ose mukozé pér periudha té gjata kohe. Kontakt me inde té tjera: shpélani
derdhjen menjéheré me ujé & bollshém pér disa minuta.

+ Verifikoni rrjedhén e ashpérsuesit pérpara se ta pérdorni né gojé. Nése
ka rezistencé, ndérroni majén dhe rikontrollojeni. Pérdorni vetém majat e
rekomanduara

+ Mos lejoni gélltitien e asnjé produkti.

+ Rimbyllini shiringat me kapakun me siguresé luer.

Kujdes:
Kontaminimi i ndérsjellé:

+ Produkti mund té pérmbajé artikuj qé jané krijuar pér pérdorim vetém njé
heré. Hidhni sendet e pérdorura ose t€ ndotura. Mos pastroni, dezinfektoni
ose ripérdorni.

+ Rekomandohet pérdorimi i mbulesés mbrojtése higjenike zakonisht té
disponueshme pér t& shmangur ndotjen e shiringave gjaté trajtimit. Nése
shiringa ndotet, hidheni até. Mos e pastroni apo dezinfektoni.

Masa paraprake:

+ Intraoral olarak uygulamadan énce daglayici akisini dogrulayin. Direngle
karsilagilirsa ucu degistirin ve tekrar kontrol edin. Yalnizca énerilen uglar
kullanin.

* Herhangi bir dirliniin yutulmasina izin vermeyin.

+ Luer kilitli kapak ile sirngay! tekrar kapatin.

Dikkat:

Gapraz kontaminasyon:

« Uriin, bir kerelik kullanim igin tasarlanmig dgeler igerebilir. Kullaniimig
veya kontamine uglar atin. Temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya tekrar
kullanmayin.

+ Tedavi sirasinda siringalarin kontaminasyonunu dnlemek igin yaygin olarak
bulunan hijyenik koruyucu kaplama kullanimi onerilir. $iringa kontamine
olursa atin. Temizlemeyin veya dezenfekte etmeyin.

Onlemler:

.l tarafindan  dagl 1 yeniden daglamayin.
Porselenin fazla daglanmasi, porselenin zayiflamasina veya yapisma
kuvvetinin azalmasina neden olabilir.

. PORCELAIN ETCHANT porselen Ve cam yiizeyleri mikroskobik olarak

jedkanje porcelana lahko povzroti oslabitev porcelana ali
trdnosti vezi.

+ |zdelek PORCELAIN ETCHANT bo porcelanske in steklene povrsine naredil
mikroskopsko hrapave. Zato je potrebna iziemna previdnost, da sredstvo za
jedkanje ne pride v stik z glaziranimi povr$inami iz porcelana, saj bodo te
povrsine izgubile svoj sijaj.

+ Na oznakah posameznih komponent si oglejte roke njihove uporabe.

+ Varnostni list je na voljo na zahtevo.

+ Vamnostni list je na voljo na naslovu www.bisco.com.

+ Navodila za uporabo so na voljo na zahtevo.

+ Navodila za uporabo so na voljo na naslovu www.bisco.com.

NAVODILA ZA UPORABO

Uporaba steklenick: Odvijte pokrovéek plastenke in steklenicko drZite pod
kotom, da v mesalno posodico iztisnete izdelek PORCELAIN ETCHANT.

S Copicem za nanasanje nanesite na Zeleno obmodje jedkanja.

Nadaljujte z jedkanjem porcelana.

Za uporabo brizge: Odstranite pokrovéek z brizge. Vamo pritrdite konico za
odmerjanje. Pred nanosom na obnovo ali intraoralno uporabo preverite pretok
sredstva za jedkanje.

1._JEDKANJE OBMOCIJ, OBNOVLJENIH S PORCELANOM, PRED

Varovalna o€ala in rokavice mora nositi tako izvajalec postopka kot

njegov pomocnik.

Ce jedkanje protetinega izdelka v laboratoriju e ni bilo opravijeno,
nanesite izdelek PORCELAIN ETCHANT (4 % fluorovodikova kislina) na
suho povrsino porcelana za pet do Sest minut, ali 25 sekund, Ce gre za
litijev disilikat (za priporocene ¢ase jedkanja za druge vrste keramike se
obmite na laboratorij). Zato je potrebna iziemna previdnost, da sredstvo za
jedkanje ne pride v stik z glaziranimi povrSinami iz porcelana, saj bodo te
povrsine izgubile svoj sijaj.

Izperite z veliko koli€ino vode in posusite na zraku. Jedkana povrSina

bi morala biti medla in hladna (e ima porcelan bel/kredast videz,
podrgnite z vlazno mikrokrtacko po porcelanu, da odstranite sol in ostanke,
ki nastanejo pri jedkanju).

Na jedkano povrsino obmocja obnove s $cetko nanesite eno do dve tanki
plasti silana v skladu z navodili proizvajalca. Posusite z zragno brizgo.
Nadaljujte z nanosom lepila in cementiranjem v skladu z navodili
proizvajalca.
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. Varovalna ocala in rokavice mora nositi tako izvajalec postopka kot njegov
pomocnik. Bolnik mora nositi za$¢itna ocala.

. Odstranite glazuro in posnemite rob (45°) porcelana okrog obmocja za
popravilo. (Odstranite morebitni star kompozit, ki je ostal od prej$njih
popravil.)

. Obmocie, ki ga Zelite jedkati, izolirajte z gumijasto pregrado.

BARRIER GEL* druzbe BISCO nanesite tam, kjer jedkanje ni zaZeleno.

. Nanesite izdelek PORCELAIN ETCHANT (4 % fluorovodikova kislina) na

suho povrsino porcelana za pet do Sest minut, ali 25 sekund, e gre za

litijev disilikat (za priporocene ¢ase jedkanja za druge vrste keramike se
obrnite na laboratorij). Se naprej opazujte mesto jedkanja skozi celoten
postopek. Posesajte PORCELAIN ETCHANT, nato pa sperite z obilo vode
in posusite na zraku. Jedkana povrsina bi morala biti medla in hladna

(Ce ima porcelan bellkredast videz, podrgnite z viazno mikrokrtacko po

porcelanu, da odstranite sol in ostanke, ki nastanejo pri jedkanju, spiranju

in susenju).

Na jedkano povrsino obmocja obnove s $¢etko nanesite eno do dve tanki

plasti silana in pocakajte 30 sekund. Posusite z zratno brizgo.

Nanesite lepilo v skladu z navodili proizvajalca. Zakljucite popravilo s

kompozitom in dokoncajte 0z spolirajte.

OPOMBA: Za popravila z i: jeno kovino,

~
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+ Mos grsoni qé jané ashp nga laboratori. Ashpél
i tepért i porcelanit mund t€ shkaktojé dobésimin e tij ose degradim té
forcés sé lidhjes.

+ PORCELAIN ETCHANT do té ashpérsojé mikroskopikisht sipérfaget prej
porcelani dhe qelqi. Si i tillé, duhet pasur kujdes pér t& shmangur kontaktin
e ashpérsuesit me sipérfage prej porcelani € llustruar pasi kéto sipérfage do
té humbasin shkélgimin e tyre.

+ Shihni etiketat e pérbérésve individualé pér datat specifike té skadimit.

+ Fleta e & dhénave t€ sigurisé né dispozicion sipas kérkesés.

+ Fleta e té dhénave té sigurisé né dispozicion né www.bisco.com.

+ Udhézime pér pérdorim t€ disponueshém sipas kérkesés.

+ Udhézimet e pérdorimit jepen te www.bisco.com.

UDHEZIMET E PERDORIMIT

Pér dhénien e shisheve: Kthejeni kapakun e shishes dhe mbajeni shishen
né njé kénd pér té shpémdaré PORCELAIN ETCHANT né vendin e pérzierjes.
Pérdorni njé furcé té vendosjes pér vendosjen né zonén e déshiruar té
ashpérsimit. Vazhdoni me ashpérsimin e porcelanit.

Pér administrimin me shiri Higeni kapakun nga shiringa. Lidheni miré
majén e shpémdaries. Verifikoni rriedhén e ashpérsuesit pérpara vendosjes né
restaurim ose pérdorim né gojé.

1._ASHPERSIMI | RESTATURIMEVE PREJ PORCELANI PERPARA
VENDOSJES SE AMALGAMES
. Operatori dhe ndihmési duhet té mbajné mbrojtése pér syté dhe doreza.
Nése laboratori nuk e ka ashpérsuar tashmé restaurimin, vendosni
PORCELAIN ETCHANT (4% HF) né sipérfaqen e thaté té porcelanit pér
5-6 minuta ose 25 sekonda pér disilikatin e litiumit (ose kontaktoni me
lab in pér kohét e 8 grsimit pér geramika té
tiera). Duhet pasur kujdes pér t& shmangur kontaktin e ashpérsuesit me
swperfaqe prej porcelani té llustruar pasi kéto sipérfage do té humbasin
shkelqimin e tyre.
. Shpélajeni me njé sasi t& bollshme uji dhe thajeni né ajér. Sipérfagja e
ashpérsuar duhet & duket e turbullt dhe si e mbuluar me brymé
(nése porcelani ka njé pamije té bardhé/si me pluhur, trazoni njé mikrofurgé
1€ lagésht né porcelan pér t& hequr kripén dhe mbeturinat e krijuara nga
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ashpérsimi).
4. Vendosni njé deri né dy shtresa t€ holla silani me njé furcé né sipérfagen
e 8 1 restaurimit sipas udhézi té prodhuesit.

Thajeni me shiringé me ajé
Vazhdoni me zbatimet e ngjitéses dhe & amalgamés sipas udhézimeve
té prodhuesit.

o

. Operatori dhe ndihmési duhet t& mbajné mbrojtése pér syté dhe doreza.
Pacienti duhet té mbajé syze mbrojtése.

. Higni llustrimin dhe krijoni pjerrésing (45°) € porcelanit rreth zonés qé

do t& riparohet. (Higni ¢do pérbérje t€ vjetér t& mbetur nga riparimet e

méparshme.)

Izoloni zonén qé do t& ashpérsohet me njé koferdam. BISCO'S BARRIER

GEL* duhet té vendoset aty ku nuk déshirohet ashpérsim.

Vendosni PORCELAIN ETCHANT (4% HF) né sipérfagen e thaté té

porcelanit pér 5-6 mmuta ose 25 sekonda pér disilikatin e Imum\t (ose

kontaktoni me pér kohét e & pér

qeramika té tjera). Vazhdoni t& mbikqyrni vendin e gérryerjes pérgjaté té

gjithé procedurés. Thitheni PORCELAIN ETCHANT, pastaj shpélajeni me

njé sasi té bollshme uji dhe thajeni me ajér. Sipérfagja e gérryer duhet t&

duket e turbullt dhe si e mbuluar me brymé (nése porcelani ka njé pamje

té bardhé/si me pluhur, pérdorni njé mikro-furcé té lagésht né porcelan

pér t& hequr kripén dhe mbeturinat e krijuara nga gérryerja, shpélarja

dhe tharja).

Vendosni njé deri né dy shtresa t& holla silani me njé furcé né sipérfagen

~
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ali kompozitom glejte navodila za INTRAORAL REPAIR KIT* druzbe
BISCO.

HIGIENA: Injekcijske brizge zaprite s pokrovékom ,luer lock'.
Za preprecevanje okuzbe brizg med zdravijenjem priporocamo uporabo
splosno dostopnih higienskih zasitnih pripomockov.

ODLAGANJE: Glede odlaganja glejte dolocbe, ki veljajo v vasi skupnosti. Ce
niso na voljo, upostevajte nacionalne ali regionalne dolocbe glede odlaganja.

SHRANJEVANJE: Izdelek hranite pri sobni temperaturi
(20 °C/68 °F do 25 °CI72 °F).

JAMSTVO: Druzba BISCO, Inc. priznava odgovornost za zamenjavo
dokazano pomanjkljivih izdelkov. Druzba BISCO, Inc. ne sprejema
odgovornosti za nobeno kodo ali izgubo, bodisi neposredno ali posledicno,
ki bi izhajala iz uporabe ali nezmoznosti uporabe izdelkov v skladu z opisom.
Uporabnik je dolzan pred uporabo izdelka preveriti njegovo primernost

za izbrani namen. V zvezi s tem uporabnik prevzema vsa tveganja in vso
odgovornost.

OBVESTILO: O vsakem resnem incidentu poro¢ajte druzbi BISCO in
pristojnemu organu drZave, v kateri se nahaja uporabnik in/ali bolnik.

* Ilzdelka BARRIER GEL in INTRAORAL REPAIR KIT izdeluje druzba BISCO, Inc.

e 18 restaurimit dhe Iéreni té zéré pér 30 sekonda. Thajeni

me shiring8 aji.

Vendosni njé sistem ngijités sipas udhézimeve té prodhuesit. Pérfundoni
riparimin duke pérdorur pérbérjen dhe Iémojenillustrojeni

VINI RE: Pér riparime me metal té ekspozuar, alumin, zirkon ose
kompozit, shihni udhézimet pér BISCO’s INTRAORAL REPAIR KIT*

>

HIGJIENA: Rimbyllini shiringat me kapakun me siguresé luer. Rekomandohet
pérdorimi i mbulesés mbrojtése higjienike gé disponohet zakonisht pér t&
shmangur ndotjen e shiringave gjaté trajtimit.

HEDHJA: Referojuni dispozitave t& komunitetit né lidhje me mbeturinat. Né
mungesé té tyre, referojuni dispozitave kombétare ose rajonale né lidhje
me mbeturinat.

RUAJTJA: Ruajeni né temperaturé ambienti (20°C/68°F - 25°C/72°F).

GARANCIA: BISCO, Inc. pranon pérgjegjésiné e saj pér té zévendésuar
produktet nése provohet me defekt. BISCO, Inc. nuk pranon pérgjegjési

pér démet ose humbjet, direkte ose pasuese, é rriedhin nga pérdorimi ose
pamundésia e perdonm\t 8 produkteve si¢ pérshkruhet. Para pérdorimit,
@éshté pérgj ep té pércaktojé pé 8riné e produkit
pér pérdorimin e tij t& synuar. Pérdoruesi merr pérsipér té gjithé rrezikun dhe
pérgjegjésiné né lidhje me to.

NJOFTIM: Raportoni ¢do incident té réndé te BISCO dhe autoriteti
kompetent i shtetit né té cilin ndodhet pérdoruesi dhe/ose pacienti.

* BARRIER GEL dhe INTRAORAL REPAIR KIT prodhohen nga BISCO, Inc.

ir. Bu nedenle, p in sirli porselen yiizeyler

ile temas etmemesi icin ozen gosterilmelidir, aksi takdirde bu yiizeyler
parlakligint yitirir.

+ Spesifik son kullanma tarihleri icin ayri bilesen etiketlerine bakin.

+ Gvenlik bilgi formu istek izerine saglanabilir.

+ Gvenlik bilgi formuna www.bisco.com adresinden ulasilabilir.

* Kullanim Talimati istek (izerine verilir.

* Kullanim Talimati www.bisco.com adresinde bulunabilir

KULLANIM TALIMATI

Sise Uygulamasi igin: PORCELAIN ETCHANT' bir karigtirma gukuruna
dagitmak icin sise kapagini gevirerek agin ve siseyi bir agiyla tutun. Aplikatér
firgasi kullanarak istenilen daglama alanina uygulayin. Porselen daglama
islemine devam edin.

$innga Uygulamasi igin: Kapagi sinngadan gikarin. Dagitim ucunu giivenli
bir sekilde takin. Restorasyona veya intraoral uygulamaya baglamadan énce
daglama maddesinin akisini dogrulayin.

1. SIMANTASYON ONCESI PORSELEN RESTORASYONLARININ

DAGLANMASI
1. Operatdr ve asistan koruyucu gézliik ve eldiven takmalidir.
2. Eger heniiz

g
PORCELAIN ETCHANT * | (%4 HF) kuru porselen yiizeye 5-6 dakika
boyunca veya lityum disilikat icin 25 saniye boyunca uygulayin (veya diger
seramiklerin 6nerilen agindirma sireleri igin laboratuvarla iletisime gegin).
Piriizlendirme maddesinin sirli porselen yiizeyler ile temas etmemesi icin
6zen gosterilmelidir, aksi takdirde bu yiizeyler parlakhigini yitirir.

. Bol miktarda su ile durulayin ve havayla kurutun. Daglanan yiizey donuk
ve soduk goriinmelidir (porselen beyaz/tebesirimsi bir gdriiniime sahipse,
dagjlamadan kaynaklanan tuz ve kalintilari gidermek igin porselen {izerinde
nemli bir mikro firca gezdirin).

. Uretici talimatina gdre restorasyonun daglanmis i¢ yiizeyine bir firca ile bir
ila iki ince kat silan uygulayin. Hava siringasi ile kurutun.

. Ureticinin talimatina gdre adeziv uygulamalari ve simantasyon ile isleme
devam edin.
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. Operator ve asistan koruyucu gozlik ve eldiven takmalidir. Hasta koruyucu
g0zIik takmalidir.

. Siri gikarin ve onarilacak alanin etrafindaki porseleni egin (45 derece).
(Onceki onarimlardan kalan eski kompoxzitleri gikarin.)

. Lastik bir ortil ile daglanacak alani izole edin. BISCO BARRIER GEL*

daglamanin istenmedigi yerlere yerlestiriimelidir.

PORCELAIN ETCHANT'I (%4 HF) kuru porselen yiizeye 5-6 dakika

boyunca veya lityum disilikat igin 25 saniye boyunca uygulayin (veya

diger seramiklerin onerilen agindirma sireleri igin laboratuvarla iletisime

gegin). Tim prosedir boyunca daglama alanini gézlemlemeye devam

edin. PORCELAIN ETCHANTin emilmesini bekleyin, ardindan bol

su ile durulayin ve havayla kurutun. Daglanan yiizey donuk ve soguk

goriinmelidir (porselen beyaz/tebesirimsi bir goriinime sahipse, daglama,

durulama ve kurutmadan kaynaklanan tuz ve kalintilar gidermek igin

porselen dizerinde nemli bir mikro firca gezdirin).

. Restorasyonun daglanmis i¢ yiizeyine bir firca ile bir ila iki ince kat silan
uygulayin ve 30 saniye bekletin. Havall siringa ile kurulayin.

. Ureticinin talimatina gére adeziv bir sistem uygulayin. Onarimi kompozit
kullanarak tamamlayin ve bitirin/paratin.
NOT: Agikta kalan Metal, Aliimin, Zirkonya veya Kompozit ile onarimlar
igin BISCO INTRAORAL REPAIR KIT* igin talimata bakin
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HIJYEN: Luer kilili kapak ile giringalan tekrar kapatin. Tedavi sirasinda
siringalarin kontaminasyonunu énlemek igin yaygin olarak bulunan hijyenik
koruyucu kaplama kullanimi onerilir.

ATIK TALIMATLARI: Atik durumunda gevresel devlet kuruluslarina bagvurun.
SAKLAMA: Oda sicakiiginda saklayin (20 °C/68 °F - 25 °C/72 °F).

GARANTI: BISCO, Inc., arizall oldugu kanitlanan dirinleri degistirme
sorumlulugunu kabul eder. BISCO, Inc., triinlerin tarif edildigi gibi

veya dogrudan
veya dolayll herhangi bir hasar veya kayip igin sorumluluk kabul etmez.
Kullanmadan énce, riiniin kullanim amacina uygunlugunu belirlemek
kullanicinin sorumlulugundadr. Kullanici, bununla baglantili olarak tiim risk
ve sorumlulugu dstlenir.

UYARI: Ciddi olaylari BISCO'ya ve kullanicinin ve/veya hastanin
bulundugu lkenin yetkili makamina bildirin.

* BARRIER GEL ve INTRAORAL REPAIR KIT, BISCO, Inc. tarafindan dretilmigtir.



